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KNUPHII (10KTOPJIHK TUCCEPTANUACH AHHOTAIUSACH)

Juccepranuss MaB3yCHHMHTI J0/13ap6auru Ba 3apypatu. XXI acpra kenu0
YKaXOH WIM-(paHu PUBOXKKIA UCJIIOM IUBUIM3AIUSACH TapUXUIAa MyXUM VPHUHTA 3Ta
Oynaran Mytadakkupiap, Xycycan MoBapOyHHaxp OJMMIIAPUHUHT XW3MaTJIapu
TUPOD ATWIAH. «YJIapHUHT aHUK (¢aHjgap Ba AUHUN WIMIIAp CcOXacHja
Kojaupran 0eb6axo Mepocw, OyTyH HWHCOHHMSATHUHI MabHaBUH  MYJKHU
xucobnanaau»!. LIyHuHr yayH «OyroK axIoIapuMu3 OYJIrad UCIOM OJaMHHHMHLT
MyTadakKupiiapu acapiiapuHu, YIapHUHT OyTYH KaXOH LUBHIIU3AIUSCH PUBOXKHUTA
Kymran 0e0axo XWCCaCMHM 4YyKyp YpraHull, TEpaH aHrjam Ba KEHT
OMMAJTAIITUPHII AJIOXHUIa axaMusaTra sraaup. by macana énurapaa wim-ganra Ba
TaBJIUM OJIMINTAa UHTWIWII TYWFYCUHM Ky4dalTupwiil, O0apya »KaMusATiIapaa UCIOM
KaIpusTIapd Ba MAJaHUSATHHU TYFPU aHTIall Xamaa KaOyn KWW, AYHEHHHT
Oapua xankiapura VcioM TUHUHUHT XaKUKANA Ma3MyH-MOXUSTHHH €TKA3UII YIyH
myxumaup. [lyHuHTIEK, OyryHTHM KyHAAa Xaldkapo MHKECAa KoHQeccusap,
MWUIATIap Ba MaJaHUATIApapO MYJOKOTHM WyJra KyWWIl, TUHYIAK Ba
TOTYBIMKKA OPHUINMIIAA XaM MyXuM axaMusar kach osramm»?.  JKaxon
LMBMJIM3ALMACH PUBOXKKAA aHMK (amymap Omman Oup Katopaa tapcup (w-dill),
dbukx (4&)), axomnm (&), ama6 («=2¥') macanamapunu kampa6 onran KypboH
wimnapu (O asle) xam MyxuM MaBKera osra Oynaum. Anab  uimiapuaaH
xucobnanran Gamorar wimmra (&3 ale) IX acpuunr Oupunum sipmuaa AGy
Vo6aiina (728-824) «Maxo3y-1-Kypson»® (U8l lss) acapu 6unal acoc conra.
By unM takomumnamu6 6opau Ba XII acpra xopasmuk onum A6y Exy6 IOcyd
ac-Caxkokuii (1160-1229) mabonuil (Sl ale), Gadn (Ol ale), Gamup () Ao
WIMJIApUHU OUp TU3uUMra TymmpuO, «Oamorat wiamu» ae0 ataau. Maskyp wiMm
apab, ¢dopc, Typkuii Xajkjgap opacuaa KeHTr Tapkaiaran xamaa XIX-XX acp
Oonutapuraya yiakamu3 yKyB Aaproxjapuna gan cudatuga yKuTwirad. bup Heua
acp JaBOMHUIA aXKIOMJIApPUMU3 TOMOHHWIAH VKHO-YpraHwiran OanoraT WJIMHHHHT
THJI XOJUcajapura Ouj Hazapuil Kapamuiapu OyTYHTHM KYH THIIITYHOCTUTHIA XaM
J0J13apOJIHK Kach 3Tajiu.

JlyHéna ypra acp OJMMMIIAQPUHUHI TWJITa OWJI HA3apuKd Ba aMaJIMKd Macalia-
JNIapHU KaMpa® oJraH THIIIIYHOCIMKKA OMJ Kaparuiapy aga6 mimmapn (<Y asle)
tapkubuga ayrar (Al ole) capd (< pall ple) gaxp (s~ ale), Gamorar (Ae3 Ale)
WiIMIIapu KaOu cepTapMOK Ba Mypakka® WIMHNA Hazapusuiap Makmyu cudaruia
PUBOXXJIAaHUO, YHUHT YpraHuil OOBEKTH THWJI, TWJ XOAMUCaJapu Ba THJ HQoaacu
Oynran HyTKaaH uOopar Oymmu. Tunm — mypakka®d pamsnap TU3UMH cudaTuia
Oaxomannu. Tun XoaucanapwHH Hazapui Vpranum xapaéamapunga Fap06
JUHTBUCTUKA MakTaOJapy TUJIHUHT KOMMYHUKATHB, KOTHUTHUB, HOMHHATHUB Ba
aKKyMyJsiTUB  (pyHKIuMsIapura >bpTHOOpP Kaparam, mry Oouc FapOd omammma

! V36ekucron Pecniy6Gnukacu [lpesunentu [llaBkar Mupsuéepaunr Omuit Maxkmcra Mypoxkaataomacu // Xaik
cyzu. —2017. — 23 nexaOps.

2 V36exucton PecnyOmuxacu Ilpesumentu Basudacuun Oaxapysun lllaBkar Mup3uéeBHHHT MCIIOM XaMKOPIHK
TalIKWIOTH Tallky WIiap Basupiapy KEeHramu 43-CeCCHACHHUHI OUYMIMII MapOCHUMHIAard HYTKH: THHWIHK,
MabpudaT Ba OVHENKODIUK #Viinna xamkopiuk // Xank cy3u. — 2016. — 19 okta0ps.

3 KypboH Tuim Ba yciyOura GaruIianran acap.



COLMOJIMHIBUCTHKA, TICUXOJUHIBUCTUKA, STHOJMHIBUCTHKA, AHTPOIIOJNHIBUCTHKA
Kabu coxanap puBOXJIaHIW. VcmoMm yHFOHUIN AaBpuja TUIIIYHOCIAPHU KYTIPOK
TUJTHUHT SMOLUOHAJ-IKCIIPECCUB, STbHU BAJTIOHTATUB (PYHKIMICU KUZUKTUPHUO, THIT
XUCCUM-pYyXHil TabcUp BocUTacu cudartuaa uykyp ypranwiau. Hatuxanga TUIHUHT
ACTETUK TabCUPU Ba OaAMMI Ty3UJIMIIUTA OMJ Ha3apuil Kapauuiap apad gyHécunaa
OaoraT WIMHHHUHT BY)KyJra KeJIWIIM Y4yH acoc OYnuO Xxu3Mar KuWiau. byryHru
KyH/Ia )KaXOH THJIITYHOCIUTHIA 0aloFaT WIMHHUHT TapUXU, TY3UJIUIIH, aXaMUSITH,
UCTWIOXJIApU  MabHOCH, OaJuuii BOCUTAJIAPHUHT KYJUIAHUII  YCYJUIAPUHU
ypranuura 0yiaran KM3uKUIll opTud 6opmokaa. TagkukoTumiap oiaauaa Oaiorar
WIMHHHHT Ha3apuil acociapy, yHHHr ana6 unmupa® («=¥) ale) TyTrran masken,
3aMOHaBHWil ycymiap Epnamuaa OanoraT WIMIAPU THUIOJOTUSCHMHM —amaira
omupuil Bazudacu Typran OYiIMO, YHUHT €UYMMH WIMH-afaduil Kapamuiap
TU3WUMUWHHU AHTJIAIITA XU3MaT KWIaau.

V36eKuCTORIa CYHITH HIIapa aManra OmMpPHIAETIaH HCIOXOTIAp AHHHUM
cOXaJa XaMm KaTop y3rapuuuliap Ba KarTa JOMMXAJIAPHHA aMajira OIIMPUIIAA MyXUM
omun Oynau. XycycaH, «dbTHKOJAU HCIOM JWHU OuiaH OoriuK Ooi Ba HOEO
MEpPOCHHM WJIMHUH acoclia Xap TOMOHJaMa YyKyp YpraHuil, IOPTUMHU3JIAH €THIIHO
YyUKKaH OyloK amioMa Ba MyTadakKUpJApHUHT Xa€TH Ba WIMHUU-MKOIUN
daonuiaTH XaKuga SXJIUT TACaBBYp YWFOTHUIN, yiap OWJIaH XaJIKMMHU3 Ba >KaXOH
KAMOATUMWJIIMTUHU KEHI TAHUIITUPULI, XaJIKapo MHUKECAa JAWHIApapo Ba
UMBHJIM3ALUSIAPAPO MYJIOKOTHHU nymnra KYMHUILI, HUCIIOM JTUHUHUHT
WHCOHMApBAPJIMK MOXUSTHHU O0unuO OepwuI, >kaxoJjiaTtra Kapimu Mabpudar Ouiian
Kypauuiil, €1l aBjIOJIHA TYMaHUCTUK FOsUIap, MAJUTHIA Fypyp Ba upTuxop pyxumua
TapOMsIalDy” MaKcaauaaH Kenub yuku®, MoBapoyHHaXp OJMMIIAPMHUHT «...apab
€3yBUIAarM TypJd MaB3yjapra ouj ¢3Ma Earopaukiap Ba snurpaduka
HaMyHaJIapUHU TAJKUK KWJIUWIL, YJIApHU acjl XOoJiuJa Xamja y30eK Ba XOPHKUU
TUJJIapAa WIMUN HU30XJIap, TapKuMalap OujiaH HalIp 3THUIL, WIMHM Myomaniara
KUPUTUII»® Macamacd [aBjaT axaMMATH Ba YHHHI MCTHKOON PHBOKJIAHHUIL
CTpaTerusicura ajaokajop Basudanap karopura kuputwirad. FOptumus kynésma
Xa3uHaJIapua O6ayoraT UiaMura aoup kymiad kynésmanap mapxyl. by uiam uciom
JWHA OWJIaH Y3BUM OOFJIUKIMKIA SXJIUT JMHTBUCTHK KOHYHUST cudaruga ama
KWITaH, Y TUWJIHUHT Oaauuii udoaa UMKOHUSTIAPUHNA aHUKJIAI, HYTK OOMIMIMHA
aMalvil TabMUHJIAII ME30HJApd Ba KOWJaldapu MaxXmyd cudaTuia KeHTr
TapKajarad. bupoxk Oanorat wiIMH JoMpacuja JMHIBUCTUK Kapaluiap Ma3MyHUHU
TUJ XOJUCANapy, TWJ 3axXyUpacd Ba TUIHUHT Oaauuii WMKOHHSTIAPU HYKTau
Ha3apuJaH SIXJUT Ba THU3UMIIM YPraHUII XaHy3 amaira omupuiMaraH OyiuO,
MasKyp Macaja aXIOJJIapUMHU3  JIMHTBOIIOATHK Ta(paKKypuHU  aHTJjala
T0J13apOIHK Kach 3Taiu.

4 ‘yulimu-1-lugati-1-‘arabiyya(ti) - &2l 4xlll o sle 166 xam aTanann. «@unonoruk BpaHnapy TyuryHIACHTa MOC KENaIH.
5 V36ekucton PeciyGnukacu Basupnap Maxkamacu xy3ypuaaru Y306eKucToHarH VICIOM [UBHIN3AIAICH MAPKa3H
ycraBu // Y3bekuctoH PecnyOnmkacu KoHYH Xyxokamiapu Tyrmiamu, 2017 #., 31-con, 782-monnma; Konyn
XYAOKaTIapu MabIyMOTIapu MALTHHA O6azacu, 17.01.2018 ., 09/18/23/0576-comn.

¢ V36exucron PecrryGmukacu Ipesunentuannr [1K-2995- con «Kamumuii é3Ma MaHOATapHU CaKianl, TaaKUK Ba
Tapru0 KWIMII TU3UMHMHU SIHAJa TaKOMHJUIAIITHPHII 4opa-Taadupiapu Tyrpucunanru Kapopu // Xank cysu, —
2017. — 25 maid.
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V36exucron Pecy6mukacu Ipesunentunnnr 2017 iiun 7 despangarn I1D-
4947-con  «Y36ekucToH PecryOnMKAaCHHM SHAaja PUBOKIAHTUPUII  Oyiimda
Xapakatiap crtparerusicu Tyrpucuaantu, 2018 un 16 anpengaru [1®d-5416-con
«/Iunnii-maspuduit  coxa GaoNUATHHM TyOJaH TAaKOMWJUIAIITUPHUIL Yopa-
tanoupnapu Tyrpucunanru ®apmonnapu, 2017 itun 20 anpengaru [1K-2909-con
«Onuii TabIMM THU3UMUHU $IHAJa PUBOXKJIAHTUPHIN Yopa-Taadupiapu TYFpu-
cugantu, 2017 wun 24 maingarum [1K-2995-con «Kamumuii é3ma manOanapHu
cakjaml, TaJKUK Ba Tapru0® KWJIUII TU3UMHHH SHAJA TaKOMWUIAIITUPHUII Yopa-
TanOUpnapu TYFpUCHAa»TH, Y36exnucton PecryGnukacn Basupmap Maxkamacu-
muar 2017 i 2 aBryctaarn 572-con «Y3Gekucton PecryGmukacu Basupiap
Maxkamaci Xy3ypuaa Y30eKHCTOHAArM HCIOM [MBHIH3ALMACH MapKasu
GbaonuATHHN TAIIKWI STUIN TyFpucuaantu Kapopnapu xamma maskyp Qaonusrra
TErUNUIA OOIIKAa MEbEPUU-XYKYKHH XyXKaTiapja OeNruiaHTaH BasudansapHu
amaJira olMpuuia ymoy aucceprauus MyaisH Japakaa Xu3MaTr KHiiaau.

TagkuKoTHUHT pecny0uka (GaH Ba TeXHOJOTHSJIAPU PHUBOKJIAHUIIN-
HMHI YCTYBOp MHyHaqunuiapura Mmocauru. Tankukor PecnyOnmuka ¢an Ba
TEXHOJIOTUSIIAD PUBOKJIAHUIIUHUHT [. « AXOOpOTIAlIraH >KaMHsT Ba JEMOKPATUK
JABJIATHU WXTUMOMH, XYKYKUH, UKTHCOAUM, MaJaHuM, MabHaBUU-Mabpupuii
PUBOXKJIAHTUPHUIIAA WHHOBALMOH FOSJIAp THU3WUMHUHU IIAKJUIAHTUPUII Ba YIAPHU
amaJira omupul HyJutapu» yCTyBOp WyHAIUILIApUTra MyBO(OUK Oa’kapuiraH.

Juccepranus MaB3ycu OVilm4ya XOpPMKHiI MJIMMIi-TAAKHKOT/IApP IIApXu’.
banmorar wiMuHM YpraHuiira KapaTuiraH WIMUN HW3JaHUIUIAD >KaXOHHUHT OHp
KaTop €TaKud WJIMHI MapKas3jiapu Ba OJUN TabIUM Myaccacajlap, >KyMIIaJIaH,
Cambridge University (byrok bputanus), Indiana University Bloomington
(AKII), Lund University (IIsemms), Jta ¥ dada, 30l dadls (MAP), dany dasls
(Upox Pecry6mukacn), o) s s&ils (OUP), Istanbul Universitesi (Typkus), CaHkT-
[TeTepOyprckuii rocy1apcTBEeHHBIN YHUBEPCUTET, IHCTUTYT MUPOBOM JTUTEPATYPHI
PAH, Uncturyt BoctokoBenenusi PAH, Unctutyr Asum u Adpuku (Poccus),
Jonumroxy mwumn Touukucron (TokukuctoH), Y36ex Twin, anabuéru Ba
(b osbKIOp MHCTUTYTH, TOIKEHT naBnaT y30ek TWiIK Ba aaaOu€Th YHUBEPCUTETH,
TOWKEHT JaBnaT WIAPKITYHOCTHK MHCTUTYTH, Y30EKHCTOH XalKapo HCIOM
aKaJIeMUsICU (§’36eKI/ICTOH) Ja 0Jind OOPHIMOK/IA.

Vpra acpmapna GanoraT WIMHHMHT IIAK/UIAHUION, TapKUOWil KHCMIIapH,
Ha3zapuil acociapura ouj oJdO OopwiraH TaAKUKOTIAp HaTWXKacuia, Karop,
KymIlaJaH, KyWujard WIMHA HaTwkKajaap OJIMHTaH: OaJoFaT WIMHUHUHT VpTa
acpnapna KypboH wiMiapu TapkuOWra KUPUTHITAHH acocCiaHraH, AOIyIKOXUp
Kypxonuiinuar (1009-1078) neKOHCTPYKUUS HA3apUsCH ACOCUMCH SKAHIUTH
ncOormanran (388 dasls 5l Y dada); GanoraT WIMHHHHT BY)KY/Ara KeNHIINTa
acoc OynraH oMwWuIap, SbHU KypPbOHIIYHOCTHK, apa® TrpaMMaTHKaCHHUHT

7 Jlucceprauds ~ MaB3ycd OViiM4a  XOpMKANW  WIMH-TaAKMKOTJIAp  mapxu  https://www.cam.ac.uk/,

https://www.indiana.edu/, https://www.lunduniversity.lu.se/, www.azhar.edu.eg/, https://cu.edu.eg/ar,
http://www.uobaghdad.edu.iq, http://ut.ac.ir/en, www.istanbul.edu.tr, https://spbu.ru/, htga ://imlt.ru/,
https://www.ivran.ru/, https://www.msu.ru/info/struct/dep/isaa.html, http //philol. tnu t]/KafZabA MToj. htm
http://navoiy-uni.uz/uz-k Ba 6orka Man6azap acocuja Tai€piaanim.
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makutaHuiy, KypboH MabHOJApUHU WIMUN acocna EpUTHIL 3apypaTy Kaduiap
anukyianrad (Macruryt mupoBoil nuteparypel PAH, MHCTUTYT BOCTOKOBENEHUS
PAH, V36ekucTon XaJIKapO MCIOM aKaJeMUsICH); acapja OauMIIMKHA BYXYyAra
KEJITUPYBUM OMWIIIAp, >KyMilaJlaH OanoraT KOHYHHUATIApU Ba MAaTHHU TYFpU
tamkwi Kuaui acocnapu €putuwirad (University of Cambridge, Lund University,
Indiana University Bloomington, Cankt-IletrepOyprckuii rocyaapcTBEHHbBIN
YHUBEPCUTET); Oaauuil caHbaTiap THUIOJOTUACH, XYCYCHUATIApU Hazapui
JKUXATIaH acoCJIaHTaH (Istanbul Universitesi, JIOHUIITOXH MHJUIHHA To4uKUCTOH);
Gaumii acapiap THIH GaloFaT MIMH TaMOMMIIIAPH ACOCH 1A TaBcH(IaHraH ( o5kl
O s, Jany dadla, V36ex THIIH, anabuETH Ba (HOIBKIOP HHCTHTYTH, TOIIKEHT JaBIaT
y30ek TwiM Ba anaOuéTd YHUBEPCUTETH, TOIIKEHT [aBjaT MAPKITYHOCIUK
UHCTUTYTH).

Kaxonna Kypbon unmiapuaan xucoOmanrad apad THIIITYHOCIHTH COXAacHa
OayioraT WIMHHUHT TWI Ba OaiuUATra OUJ Ha3apuid acoCIapuHU aHUKJIa OYinya
Oup KaTtop, KymiagaH, KyHUJard YCTyBOp HYHalIMIIUIapAa TaJKUKOTIAp OIu0
OopuiIMOKIa: OamoFaT UIAMUra OMJl KYJE3MaJapHUHT WIMHU-TAaHKUAUN MaTHUHU
Ty3ull; KypboH THiIM Ba 0aiuMATH XyCYCHUSITIIApUHU OaloFaT WIMH yCyJlJlapura
Kypa €puTHil, Oajorar  WIMHMHUHT  MYMTO3  IIapK  agaOueéTu  eTykK
HAMOSTHIQJIAPUHUHT UKOJIUTa TACUPUHM JalWJUIall; 0a uuil canbaTiiap TaBCU(H;
apa0, gopc, Typkuil TUUTapard MyMTO3 acapiap THIU Ba yCIIyO XyCyCUSATIapUHU
OanoraT WJIMH TaMOWMJUIAPH aCOCUAA EPUTHILL.

MyaMMOHMHI JPraHWJIraHJuK [Japakacu. OHI KaJuM JaBpJiapJaH
6onutad, xxymnanan, Fapd peneccancu naspu, lllapkma ucioMraya Ba mcCiIoMIaH
keiimaru  gaBpiap, Poccmsma  XVII-XIX  acpmapna  TWaHUHT — Oaguuid
XyCyCHATIIApUra IOMP Typiu Haszapusap spatwiran®. XIX acpHUHI HUKKUHYN
ApMHJIAa TOATUK THJI Ba YHUHI JOUMHUHN DJJIEMEHTJIApH, TapUXUUA MOITUKA
acocimapura ouJ Hazapuil Kapamwiap, XX acpiaa 3ca JIMHTBUCTHK IO3THKA
MyaMMOJIapH TypJIM HyKTal Ha3apjaH ypraHwiras’. YpTa acp ONMMIAPHHHHT
T OaMMIIIMKHU TabMUHJIAII acociapura oufl (pukpiapu, apad agadUETUHUHT
dopc Ba Typkuil xanknap anaOuérura TabCUPU MyaMMOJApH KUCMaH TaJIKHK
stunran'’.

8 Apucrorens (3ur Kaaum aasp); KK . Tpuccuno, T. Taxko, XK. K.Ckanurep, H. Byano (Fap6 peneccancu jnaspn);
B.K.Tpemmakosckuii, A.I1.CymapoxoB, M.B.JlomonocoB (XVII-XIX acp); Nor Kyraiitba, Kynama u6n XKandap,
N6n an-Mypraz3 (IX-X acp), Aby-n-@apax an-Ucdaxonnii, laiix Axman Taposuit (XIV-XV acp), AToymiox
Xycaiiauii, Aomypaxmon XKXomuit, Anmumep HaBowmit (XV-XVI acp) Ba 6.

% B.A Tlore6ns, A.H.Becenosckuii, B.B.Bunorpamos (XIX acp); M. Bopn, P. Bapr, ®. TIapcus Jlopka,
B.IL.I'puropses, FO.M.Jlotman, }O.H.TuasaoB, M.®.®yko, P.O.Axo6coH, B.Bb.1Ixmosckwuii (XX acp).

10 Axpmemmanm B. ApaGckoe s3bIKo3HaHME CpemHnx BekoB. CO6. McTopus JIMHTBHCTUYECKUX —YYEHHI
(CpenneBexoBbiii BocTok), — JI.: Hayka, 1981; bparunckuii N.C. OnbIT uccnenoBaHusi 3JI€MEHTOB HAay4YHOTO
MO3TUYECKOTO TBOPYECTBA B MAMSATHUKAX APEBHEH U CPeTHEBEKOBOI Ta/KUKCKOM MMCbMEHHOCTH. ABTOped. JucC. ...
oK. ¢uion. Hayk. — M., 1954; Beprensc E.D. HM36pannsie Tpyasl. McTopus aurepatypsl U KyabTypsl Upana. — M.
Hayka, 1988; beprensc E.O. Hcropus nepcuacko-Tajkukckoil nuteparypsl. — M.: WMBJI, 1960; Kapues V.3.
Jlexcukorpagudeckoe npomsBeneHue 3amaxmapu «An-Ga’uk ¢u rapubd an-xamucy // OOUiecTBEHHbIE HAYKH B
V36ekuncrane. — Tamkent: @an, Ne 12. 1971; OcmanoB M-H.O. Ctuib nepcuncko-TapKukckoi noa3un 1X-X BB. —
M.: Hayka, 1974; Carrap3oma A. Pynaku u mpobiemMa U3y4eHHus XyA0KECTBEHHOTO CTHIS B To33uH. MpaH-Hame, —
Anmater: Llertp mo wm3ydenuto KynbTypbl Wpana w LentpanpHoit Asum mnpu HarmumonanbHoOW OuOmmoreke
PecnyOonmukn Kazaxcram. Ne 2, 2010, — C. 143-146; Carrap3oma A. ApHUCTOTENs W TaIKUKCKO-TIEPCHICKAs
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BanoraT unamura ouj pucoJialapHUHT MaHOAIIYHOCIUK-MAaTHITYHOCIUKIUK
xycycustnapu A. Xunnosuit, A. Marny0, A. Mexpon, X. ['u66, I. Ilenna,
®. Xanna, M. Mpyraxxapu, A. XKopum, M. Awmun, X. Asuuii, C. Coca,
A. Xomumuii, A. Xaxokop, B. K. Bbpokkensman, B. Cwmut, XK. BencOpor,
K. Monpoy, ®. Xongmen, A. Xaiiurmero, 3.M.Ucnomos'! kabu onumiap
TOMOHU/JIaH EpUTUO OEpuUIITaH.

N.10.KpaukoBckuii, A.E.Kpumckuii, U.M.Ounpmruackuit, b.S.1Iundap,
M.I' Kynmuea  A.b.Kynenus, J.B.®poiios, M.C.Kukres, B. Kackenb,
N. AGnynnaes, H.N.M6parumos, T.A.MyxTOpOB, P.Y.Xomxkaesa,
M.H.Tomky3uesa, HILF.Illomycapos, M. 3uépynaunosa, A.C.Kaxxopos'? kabu

murepatypHast Mbiciab (IX-XV BB). — Hdymanbe: Amu6, 2002; MycynsmankyinoB P.M. Ilepcuacko-tamKukckas
knaccuyeckass nostuka (VII-XV BB.). — M.: Hayka, I'PBJI, 1989; Abaycartop A. Tabcupu agabuéru apad Oa
mebpH acpu X1 dopcy Tounk (axau Faznasuénu aBBan). Pucona 6apon mapédtu napadan WiIMuM TOKTOPH MIMXOH
tunonorii. — Jdymanbe, 2002; Mapnoru T.H. Biusaue apabckoit mo331uu Ha TBOPYECTBO TaKUKCKUAX-TIEPCHACKAX
mostoB [X-XII BexoB. ducc. ... mokT. dmion. Hayk., — dymanbe, 2006; Mapmnonu T.H. ApaOcko-TamKUKCKuE
muteparypHeie cBsizu. — Jyman6e: Hpdon, 2006; 3arugymmura . ©. BiusHue cpeqHeBeKOBOH apaOCKoi u
MepCUICKON HayKu Oansrath Ha Tarapckoe smteparypoBeneHue // Yuen. 3an. Kazan. Yu-ta. Cep. ['ymanur. Hayku,
2008. T. 150, Kn. 8. — Kazans. — C. 50.

1 http://booksandjournals.brillonline.com/content/journals/10.1163/1877837292x00088 Smyth W. Some quick rules
ut pictura poesis: the rules for simile in «Miftah al-ulum» // Oriens. 1992. Vol. XXXIII. — P. 215-229;
https://books.google.com/books?isbn=0415185726 Wansbrought J. Arabic rhetoric and Qur’anic exegesis. BSOAS
31 (1968). 470-85 (on laff wa-nashr). Encyclopedia of Arabic Literature, Tom 2. — London and New York, 1998. —
P. 662; Monpoy [x. T. YcrTHbI XapakTep JOMCIAaMCKOW M033uM. ApabOckas CpelHEBEKOBas KyJbTypa M
murepatypa. COopHHK craTel 3apyOexxHbIX ydeHbX. — M.: Hayka, 1978; Hallden Ph. Rhetoric // Medieval Islamic
Civilization. Encyclopedia. Editor Josef W. Meri. - New York, 2006;
https://books.google.com/books?isbn=0415185726 Matlub A. Al-Kazwini wa-shuruh al-Talkhis. — Baghdad.
1387/1967. Encyclopedia of Arabic Literature, Tom 2. — London and New York, 1998. — P. 440;
http://www.iranicaonline.org/articles/bayan-a-noun-common-to-arabic-and-persian-meaning-statement-exposition-
explanation Mehren A. F. Die Rhetorik der Araber. — Copenhagen and Vienna, 1853. — P. 20-42; Brockelmann C.
Geschichte der Arabischen Litteratur. Bd 1-2. Weimar: Verlag von Emil Felber, 1898-1902. Bd 1. — 528 S;
Brockelmann C. Geschichte der Arabischen Litteratur. Sb. 1-3. — Leiden: E. J. Brill. Sb. 1. 1937; T'u66 X.A.P.
Apabckas nurepatypa. — M.: U3n-Bo MHoctpanHoii murepatypbl, 1960; Ilema 1. Bapuauuu Ha Temy anaba //
Apabckasi cpenHeBeKOBasi KyJabTypa M Jiureparypa. COOpHHMK craTell 3apyOeKHBIX YYEHBIX / COCT. M IIPEIHCI.
.M. ®unbsmtuHCcKOTro. — M.: Hayka, 1978. — C. 60-76; Anp-®Paxypu Xanna. Vicropus apaOckoii uTeparypsl. —
M.: Uzn-Bo MHocTpanHo# autepatypsl, 1959; HcnomoB 3.M. Maxmyn 3amaxnrapuiiHuHT « MyKaagaMaTy-i-anaoy»
acapuparu Typkuid pewiviap Taxmmn. Owi. ¢aH. HOM. ... aucc. aBropedeparu. — Tomkent, 1993; laitx Axman
Taposmit. @yHyHy-1-0amora. A.XaiiutmMeToB Hampra TanhépnaraH. — TomkeHT: Xasuna, 1996; Mytaxxapu M.
Kparkwmii sxckypce mo «Haxmk an-6amara». — CI16: [TerepOyprckoe BocrokoBenenue, 2010;

ol e 2000 s daelall KU (s 5via peall ne [ giSal) Giad ashell Flike | SISU) daae JS o (Gl cgin il
ool S s Adlal) dadall e Sl peal ) lesall Sise dala £1999 ol ol | laall ) Al gl A2 el ilane
5 ilaall 8 el ey deal ¢l g delball 00y gyl 5 A2 5 ae sl 5 ey 8 aniall | e wlla €1953 . aa
1973 5alal ALk el slasyl s Gl Galie (e L) diai lee Zladl)jlaall dese 2aaf 2004 Gl gl 5 )
12 Kpaukosckuii U.I0. U6H an-My‘rass. V. «Kurab an-6amu‘» // Uszbpannsie cou. T. VI. — M.-JI.: Usn-Bo AH
CCCP, 1960. — C. 179-246; Kpaukosckuii 1.1O. N36pannsie counnenus. — T. 2. — M.-JI.: U3n-Bo AH CCCP, 1956;
Kpemvcknit A.E. Vcropus HoBo# apabckoii tuteparypbl. XIX — Hagano XX B. — M.: Hayka, 1971; ®unpmrnHckuit
WM. Apabckas kiaccuueckas auteparypa. — M.: Hayka, 1965; ®unpmrunckuii .M. Ucropus apaGckoit
murepatypsl X—XVIII Beka. — M.: Hayka, 1991; Illuadap b.5I. OOpasnas cucrema apaOCkol KiiacCH4ecKOW
murepatypsl (VI-XII BB.). — M.: Hayka, 1974; Kynuesa M. Bompockl Teopun apaObckoil TUTEpaTypbl Ha OCHOBE
«Mudrax an-ynmym» Ac-Cakkaku: uc. ... xaHn. ¢uion. Hayk. — baky, 1983; Kynenun A.b. CpenneBekoBas
apabckas mostuka (Bropas moioBuHa VIII-XI Bek.). — M.: Hayka, 1983; ®pomor [I.B. ApaGckas ¢umonorus:
I'pammarmka, cTuxocioxkeHue, kopaHoBeaeHue. CTaTbu pa3HbIX JIeT. — M.: SI3bIKu citaBIHCKOH KynmsTyphl, 2016;
Kuktre M.C. AGy-nm Xacan An-J[xypxanu (BTopas mosoBrmHa X B.) 0 MeTadope («apabckoey» H «TrpedecKkoey B
cpenHeBeKOBoW apabckoii ¢unonorndeckor teopuu) // Ilpobnembl apabckoil KynbTypbl: mamsith akan. M.1O.
Kpaukosckoro. — M.: Hayka, 1987. — C. 45-49; Kackens B. «Kutab an-6aaur» u ee mecto B apabCKOH MOATHKE U
puroprke // Apabckas cpelHEBEKOBas KyJbTypa U nuteparypa: cO. cr. 3apy6. yuenbix. — M.: Hayka, 1978. — C.
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OJUMJIAPHUHT TAIKUKOTIapuaa apad TWIMHUHT Oaauuil XyCyCHSTIAapura IOUp
ypTa acprnapaa unuiad YUKWITaH TaMOMMIUIAp Ba 3aMOHABHM Kapauuiap yHryH-
Jalirad Tap3ja TaxJIuil KUIHMHTaH.

bupox cana® §yrunaran Oapua TaAKUKOTIap  OajoraT  MIMUIArH
TWIIIYHOCJIHMKKA OHWJI Kapalulap MOXHUSATH Ba Ma3MYHMHHM TYJIAKOHIM EpPUTHO
Oepmaras, Ma3Kyp WIMHI MyaMMO y3 €4UMHUHM KyTa€Trad a013ap0 MacaiajiapiaH
Oupu caHanaau. Xo3upraya JyHE TWILIYHOCIUIHAa OajgoraT WIMMHMHI Ha3apui
acociapuHu €puTuiira OaFMIJIaHTaH Maxcyc TaJKUKOTJIAp MaBxXKyJ dSMac.
brunobGapun, OanoraT WIMHK Ba yHIAaru TWILIYHOCIMKKA OUJ KapalUIapHU TaJKUK
KWIMII TWI TapuUxura OWJ MabiIyMOTJIapHHM AaHUKJIAIl, >KyMJIaJaH 3aMOHaBUU
THIITYHOCIUKHUHT JIMHIBOIOATHKA, JUHIBOACTETHKA, JIMHIBOCTUIMCTHKA OWIIaH
OOFJIMK MacajajlapuHU YpraHuIlra Xu3Mat Kujaau.

Juccepranmus TAAKUKOTHHUHI JUCCEPTANMS 0aKapWJIraH OJHMil TabJIUM
MYaCCACACHHUHI WJIMHI-TAAKHKOT HILIAPH pexkaaapu OMJIaH OOFJIMKJIUIH.
Jluccepramus MaB3ycH Y30€KHCTOH XaIKapo UCIIOM aKaAeMHUICH HIMHUI-TaIKUKOT
UIUIApU PEKACUHUHT «MyMTO3 MIapK aga0METH Ba MaHOAIIYHOCIMIHW» MaB3y-
cUJary WIMHUH Jolunxa Jgoupacua oaxapuira.

TaagkukoTHUHr Mmakcaam lcnom yifroHum pgaBpuaa OanoraT WIMHU
TapKUOMIary TUJILIYHOCIUKKA OUJ] KapalllapHu EpUTHIL HETU3uaa 6anorar OuinaH
THJI OpacuJiaru MyHocadaTjiapH1 acocialliad uoopar.

TagkukoTHUHT Bazudagapu KyiuaaruiapaaH noopar:

OanoraT WIMUHHUHI Ha3apuil acocilapUHU HWIUIA0 YMKUII Ba PUBOXKIIAHTHU-
puiga MoBapoyHHaxp OJIMMIAPUHUHT MYHOCHO XU3MaTJIapUHU JTaTUIUIALL;

ypra acpmapaa OanoraT WIMHHMHT anad WiIMJIapu THU3UMHAArd YpHUHU
KypcaTuil xamja YHUHT apal, ¢opc, TypKHM Xankjap TWIM Ba aaaOUETUHHUHT
Hazapuil Xxama aMaJluid pUBOKUIAr YpHU Ba aXaMUATHHH EPUTULL,

[Iapk Ba FapO TMHIBUCTUKACHHHMHI THJI BAa MabHO KYUMILINTA JIOUP Ha3apus-
JapyHu Kuécuil TaBcuQIIal;

OajoraT WiIMHAa MabHOHHU Hoaa dTHIIra Xoc Kacp (=f), dhacn (J=?), Baci
(J=5) Ba OOLIKA yCYJUIAPHUHT XyCYCHATIAPUHN aHUKJIALIL;

199-202; AbmymmaeB U. [To33us Ha apabckom si3eike B Cpenneit Asum n Xopacane. X-Hadana XI B. — TamkeHT:
®an, 1984. — C. 214-215; Ubparumos H.U. Ypra acp apab xank agabuérn. — Tomkent: Pan, 1994. M6parmvos
H.W. 16n bartyra u ero myrumectsus mo Cpemneit Asun. — M., 1988; U6parumo H.W. ApaGckmii HapogHBII
poman. — M.: Hayka, 1984; Mo6parmmoB H.M. Hexotopeie 0COOCHHOCTH S3bIKa M CTHIIA apabCKOTO HApPOIHOTO
pomana (cupsi) // Hayu. tp. Taml'V. BocrokoBenenue (S3bikosnanue). — Tamkent, 1979. Ne 563. — C. 29-41;
Hoparumo H.M1. CuHOHMMHYHBIC Tapbl M UX pOJb B HApOAHOW apabckoit mpoze // Hayu. tp. Taml'V.
BoctokoBenenue (S3siko3nanue). — Tamkent, 1979. Ne570. — C. 69-78; Myxrtapor T.A. CpeaneBekoBasi apa0dckas
HOBEJIA KaK MCTOPHYECKHi McTO4YHMK. — TamkeHt, 1992; Apabckasi cpenHeBeKoBas HOBeJUIa (CTaHOBICHHE
pa3BuTHE XaHpa). ABTOped. TUC. ... TOK. Qmion. Hayk. — Tamkent, 1994; Xomkaesa P. MymT03 apab amabuéru
JKaHpIapu THU3UMH Ba tumnoiormsicd. — TomkeHt: Tom /[N, 2015; Tamky3suea M.H. Ilostuka A0y Hysaca
(cucrema W300pa3uTENBHBIX cpencTB). ABToped.omc. ... kaH.punon.Hayk. — M., 1981; Llomycapos III. Apab
tdompknopu. — Tomkent, 1992; CpenneBexoBas apadckas mposa. — Tamkent, 1993; 3ussunnuaoa M. [TosTika B
«Madarux an-ynym» A0y Abaymnaxa an-Xopeamu. Aroped.auc. ... kaH.¢punon.Hayk. — Tamkenr, 1990; Mumtoz
arab adabiyoti. — Toshkent: TDShI, 2013; KaxxopoB C.A. An-YKoxusuuar «Kurad an-xaiiaBan» acapuia «macain.
— Towmkent: TNV, 2007.
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OaloraT WIMHIArH TWINTYHOCTWKKA OWJI  KapalnwlapHWHT  TapKUuOWn
TaXIMJIMHA aMalira OIMWPUIIL, YHIATH THJI OMUJUIApH, OaIMHIIINK XyCyCUSTIApUHA
JUHTBUCTUK >KUXATAAH EPHUTHII, YJIAPHUHT THJI ICTCTHKACH Ba IKCIPECCUSCUHU
SpaTUIIIard MyXuM Bazu(acuHu acocar,

Oayorar wiMHuaard 0aguuil BOCUTAJApPHWHT JIMHTBUCTUK TaCHU(DHWHHM amara
OLLIMPUIII Ba acOCall.

TaagKMKOTHUHT 00bEKTHHU OaloFaT WIMHM Ba YHUHI YMyMUUN Ha3apuii acoc-
Japy TAIIKWI ATaJIH.

TaagkuKOTHUHT mpeaMeTH cudaruga ypra acp OJUMIIAPUHHUHT Oajorar
WIMHUTA OWJ acapiiapuja KeITHPUITaH THINIYHOCITUKKA OWJI Kapamuiap Oeiru-
JaHIH.

TaagKUKOTHUHI yCy/ulapu. TagKUMKOT MaB3yCMHHM EpUTHIIAA WIMHUHU
taBcudnam, KUECUU-TApUXUM, KUECUU-TUIIONOTUK, YOFUIITUPMA-TUIIOIOTHK,
KOMIIOHCHT TaxJImJI Kabu ycymiapjaan ¢opamanmwan. Mmma y30ek Trimra
y3namran apabua WCTWIOXJIAp, IIaXC Ba acap HOMJIAPUHH E3WINA YJIapHUHT
¥3mamiran makjm acoc Oynau, /¢/ yuyH /°/ OGenrucu Tanmanau; uzodamgan ndbopar
HOMJIAp/a /aJl-/ aHUKJIWK apTUKIWHUHT [J1] Ba aCCHMIJISALAATA yUparaH Mmakuiapu
UKKU Tapadaad neduc OuinaH axkpaTWiau; JOTUH €3yBUIArd TPAHCKPUIILUS YUYH
DIN'? 6enrunapu'* kaOyn KunuHan.

TaaKMKOTHUHT WIMMA SIHTWINTHM KyHuaaruaapaad noopar:

Oanorar TusuMu TapkuOunu a3 (&il), kamom (p2S), MabHO (<), MOOpa
(3Jke), xomar (J), cysnoBum (plS), mMypoxkaaT KuiaMHaérran maxc (whblix)
KaOuyap TaIKWI KWIKIIY JaJIWJUTaHTaH;

HOcyd Caxkokuit y3unuHr «Mudroxy-na-yaym» acapuga OajoraT HIMHTA
Oanuuii canbatiaap OYIMMUHU KUPUTUO, apad TUIMHUHT IMOILIMOHAJ-IKCIIPECCHB,
OMOTHB, BATIOHTATUB (YHKIUSJIAPUHU YPTaHWII OYHWW4Ya MaBXKyH JIMHTBUCTHK
Kapalljiap TU3BUMUHU IpaTuO OepraHu UCOOTIaHTaH;

Wcnom yitronumn gaBpu 6anoraT WiIMHU TapKUOUA «THIJ — HIAKITA 3Tay, «THII
— aJI0OKa BOCUTACH», «TWJA IIAKJI Ba Ma3MyH OUPJIUTH», «Ma3MyHHU aHUK IIaKI
opkanu udonanamn», «iap3 Ba MabHO MYHOCa0aTH», «HYTKIa SIIUTYBYH Ba
ranvupyBud  Opacuja IICHXOJOTHK  MYyBO3aHATHUHT  OOPIWTH»,  «MabHO
YCTYBOPJIUTHWY», «MAbHO KYUMILN», «THJI 3CTETUKAcU»ra JOUp Hazapuil Kapaiuiap
MaBXXYJINTH aHUKJIAHTaH;

apab TwiM Ba Fap0 TWUIApU YOFUIITUPMA TUIOJOTHSICU acocuja Oanorar
WIMWUHUHT CTHJIMCTHKA Ba PUTOPUKA OuiaH ymymui (PUKpHU aHUK H(O1a KUIIHIII,
TUHIJIOBUMAA KU3UKHUIL YUFOTHUIL, OCOH Y3JIallaJWraH, OJJWM Ba TabCUPYaH
makiaaa udonanam) xamaa ¢apkiau (Hazapuil acocnap, oObekTiap, wudomaa
yCyJUIapH) KUXATIApH aHUKJIAHTaH,

13 DIN (kuckaprma.) — HeM. Deutsches Institut fiir Normung e.V. (Hemuc cTangapTian HHCTUTYTH).
4 Wctncno: ¢ yayH j Tammanmy.
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apa®0 Ba axam oJuMJIapW opacuma Oaauuii caHbaTiaap TacHU(HUmarun
tadoByTIIap cababu OajoraT WIMH HA3apUSICUHUHT (Popc TUIUTa KYUuuIlyd OWIIaH
OOFJIMK dKaH! UCOOTIIAHTaH.

TagKNKOTHUHT aMaJIMii HATHXKAJIAPH KyHuaaruiapaad uoopar:

OajioraT WJIMM Ha3apuil acoCIapUHUHI BYXXYJra Keaumuaa ypra acp
onmumiiapu AOaynkoxup XKypxkonuit Ba lOcyd CakkoxkuiiHUHT ¢daH acocyucu
cudarugaru ypuu, XKanomunauu Kazsunuit Ba CawaynauH TadrTazoHUHHUHT
Oanorar uaMuHU (aH cudaruaa YKUTUIITA KYIITaH XUccallapu JaJIMJUIaHTaH;

Fap6 tummynocouruna XIX-XX acpra kenu® sipaTwiiraH — THJIHMHT IIIAKII,
Oenrwiap TU3WMH, IIYHUHT/ACK ajloKa BOCHUTACH JKAHJIWTH, IMAKJI Ba Ma3MyH
OMpIUTH, THJI DCTETUKACUTA OUJ] OaIUUii HYTK, MabHO KYUHIITK KaOu Macananap X-
XII acpnapaa apalOuryHOC oauMIiIap TOMOHH/IaH KYPUITaHU aCOCIIAHIaH;

MabOHHUI WIMHU KaJIOM Ba YHUHT TapKUOMI KHUCMIIApU YPTacHJaaru CHHTAKTUK
MyHocabaTiaapau, 6aéH WIMU MabHO KY4HIlyd OuiiaH OOFJIMK XOJMCcCaJapHH, Oaanb
WIMU Oauuii caHbaTiiap Ba yJIapHUHT XOCCAJIApUHU YPTaHUIIIM aHUKJIaHTaH,

¥30€K XaJTKUHUHT CY3jall MaJaHUSITHHU FOKCAITHPHIIN MakKcaJura Xu3Mar
KWIyBYM OaJOFaTUIYHOCIMK WIMHM MakTaOMHM spaTUll, OanoraT WIMUHU Y30eK
TWJIM HyKTau Ha3zapujaH Miuiad YMKUII Ba YKUTHUII TakIud KUiuHTraH; Oy Takiaud
XO3UPrd KyHJa lo3ara KejiraH TUJIHUHT KaMmOarajulallyBM Ba YHUHT Hdona
VMKOHUATIAPUHMA XM aHriamaciuk, XX-XXI acp mnoasuscupa Tl
nedopManmsicu Ba Oenruiiap Kpu3ucH KabOu canOuii  okuOaTiapra Kapiiu
KYpHiIagurad qopanapaad oupu cudaruaa TaBCUs STUITaH.

TaagkKuKOT HATHKAJTAPUHUHT WIIOHYJIMJIMIU. TaIKUKOT HATHKATAPUHUHT
VIIOHYWIWJINTA  TApUXUWIHUK TAaMOMWIM acOCHJAa TYypJd  WIMHUK-HA3apui
Kapanurapra o3ra OynaraH TaIKUKOTYWIAPHUHT dapasiapu YpraHwIraHIuTd,
tagkukotna AOy Paiixon bepynuit Homupgarm IlapKIIyHOCTUK HHCTUTYTH
kynésmanap donauma caxnanaérran 7843/1V, 10677/1 Ba Anmmep Hapowii
Homujaru JlaBnat agabuér myseiin Qgonauaa caxinanaérran 514, 402, 13009
pakamin Kynésmanap, Mucp Apab PecnyOnukacununr Koxupa Ba Mckannmapus
KyTyOXOHallapu Kyné3manap QoHaAuAa cakjaHaéTraH OajoraT WJIMUTra JOUpP
acapjapHuUHT  QakcuMuiie  HampiapuaaH — QolgamaHWwIraHd,  TaJAKUKOTIA
OOBEKTUBJIMK TaMOMWJIM acOCHJArd MeToJylapra TasHUJITaHW, TaJKUKOT
XyJiocajlapy Ba TaBCUsJIApU aMaIu€Tra TaTOUK dTHIITaHU OUJIaH TaCAUKIaHAIH.

TaaKUKOT HATHKAJAPUHUHI WIMHMHA Ba aMajuil axamusATu. Jluccepra-
[USHUHT WIMHN aXaMHsITH IIyHAaH UOOpaTKH, YHJIard aCOCHM WIMUNA XyJiocanap
Ba MyXHMM Hazapuii ymymnammanap KypboH wimiapu Ttu3zuMmu, agad wuiamiiapu
TapKuOu, )KymiiajaaH, 0amoFraT UiIMHU, YHUHT acOCUYMIIapH, OaloFraT WIIMUHUHT (opc,
TYpKUM Xxankjap anadu€rura TabCcupu, Oaauuil caHbaTiap, MabHOHU Kymia
OpKaJli aHWK Ba TYFpu udomanan kabu macanaiapra OarulUIaHTaH UCTUKOOJITH
WIMUNA TagKUKOT/Iapaa, OanofaT WIMHUHUHT MWUIMH XyCyCUSITIApH, aJa0uii
ajiokasjap Ba y3apo TabCUp MacallaJlapMHU TAJKHUK STHUIIIA UIMHUNM-HAa3apuil MaHOa
OYnn0 XU3Mat Kujaaau.
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TagKUKOT HATWIKAJAPUHUHT aMAIMM aXaMUATH YHJIAH OJMH YKYB IOpTJa-
puHUHTr (unonorusa (axynabTeTIapUAa TUWINTYHOCIUK HA3apUSICH, THIIIIYHOCITUK
Tapuxu, afaduér Hazapusicu, afabueT Tapuxu, apad THiIK, apad afabuéTu Tapuxu,
[Mapk anaOuértu Tapuxu, MyMTO3 (UIOJOTUSHUHI Ha3apuil macanaiapu, apad
anabuétu yMyMHCIIOM MaJaHMsITH TapkuOuja, Oanorar wimu, lapk xankiapu
anabuéruna Oanuuiinuk acocnapu, Lllapk xankmapu TWUIapU TUIOJOTHUSICH KaOu
npeaMeTiiap Ma3MyHHHH STHTM Ha3apuid UIlIaHManap Ouian OOMUTHI, 3aMOHABUN
JapclMK Ba YKYB KyJUIaHMajlap Ma3MyHHHHM SIHTHYa EHAAlIyBiIap OwiiaH
TaKOMUWJUTAIITUPHUII, coxara ouJl (pakynbTaTUB Aapciap, CEMUHAP MaIIFyJIoTiIapu
Ba MaxCyc KypClIapHU WILIIA0 4YuKHIIga QolmamaHuIl MYMKUHJIWTHA OwiaH
OelrmiIaHaaun.

TagKMKOT HATHKAJAPHHHHT SKOPMIi KWIMHMIOW. YPTa acpiap HCIOM
OajioraT WIMHJA TWINIYHOCIMKKA OHWJ| Kapaluiap TaxXJuiu Oyilmya OJMHraH
HaTWXKalap acocuaa:

Ucnom yiiroHuin 1aBpu 0anorat WIMH TapKUOUAA «TUJI — IIAKITa 3Tay, «TUJ
— aJOKa BOCUTACH», «TUJA IIAKJI Ba Ma3MyH OUPIUTHW», «KMa3MyHHU aHUK IIAKI]I
opkanu udonmanamy, «iap3 Ba MabHO MyHOcCabaTH», «HYTKIA SIIMTYBUM Ba
rafnupyByd  opacuja ICHXOJIOTMK  MYBO3aHATHUHI  OOpJIUTH»,  «MabHO
YCTYBOPJIUTHY», «MabHO KYUHIIN», «TUJ ICTETUKACU»Ta JIOUP Ha3apHil Kapaluap,
KYMIJIAaHU TYFpU, TabCUPJM INAKIUIAHTUPUIL OMIUIAPUHU aHHKJIAIl OYiinua
OJIMHTaH  HaTwxkanap, xyjocanap A-1-051 pakamnu  «HMcinoMinmyHoCIuK
MyaMMOJIapUHU OupiiaMuud MaHOanap Ba a@XIOMJIAPUMHU3 JTUHUM-MabpubUd
MEpPOCUHU THU3UMIIM TaXJWJ KWJIUII acocuaa €Il aBjoA/a COFJIOM IbTUKOJIHU
MAKJUIAaHTUPHUIIDY MaB3yujard amanuid TaakukoT (2012-2014) noiiuxacuaa
Amumep Hapowii, 3axupuaana Myxamman boOyp kabu aTOKJIM HaMOSTHAQTApHUHT
UCJIOMra OWJI acapjapyd TWIMAArd JCTETUK Ba 3KCIPECCHB XYCYCHUSTIAPHU
6enrunamna doiinananmiran (Y36eKHCTOH XaIKapo HCIoM akageMuscuHuHT 2018
un 3 wuronb 05-262-con MabaymoTHomacu). Hatmxa Vypra acpnap Xopasm
maktabu omumu AGy Exy6 IOcyd Cakkokuii ¥3uHUHT «MU(TOXY-I-YIyM» acapu
Owran y30ek ajuioMajapu acapiiapd TUJIMHUHT TabCUPYaH OVIMIIMIa KYIIraH
XUCCACUHM aHUK 0axoJiall UMKOHUHH Oepras;

OajloraT TM3UMM TapKUOWHHM Tamkui Kuarad nads (&d), kamom (225), MabHO
(2=), mbopa (3_ke), xomar (J=), cyzmoBun (plSk), MypokaaT KMIMHAETTAH IIaXC
(wbls) xabu TymyHuamap MasMyHH, Oy aTaMajapHd KyJUlall yCyJUIapUHU
aHMKJIaIra ouj xyjocanap «Emapaa cormom AyHEKapallHU MAKIIAHTUPMII Ba
YHUHT MabHaBUM-Mabpu(Uii acOCIapuHU MyCTaxKamjaiira WYHAITUPUITaH
JUHIIYHOCJIMK aTaMallapy KOMYCHHHM SIpaTUID» MaB3yHJAaru aMalluii TaJKUKOT
(2015-2017) gnoitmxacuga UCIOMUM HUIMIIApra OWJI aramanap MabHOCUHU
AHUKIAITHPUIL A (oijananmiran (Y30eKUCTOH XaJKapo HCIOM AaKajeMHUs-
cunuar 2018 #un 3 wmronparu 05-262-con MabiiymoTHOMacu). Hatmxkana €
TaJIKUKOTYMJIApPTra KUCIOMITYHOC OJUMMIIAPHUHT WIMHUN aTaMallapHU KyJlanijaaru
NPUHIMUIUIAPU KYpcaTuO Oepuiiray;
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Xopa3m maktabu onumu FOcyd Cakkokwmii (XII acp) y3unuar «Mudroxy-i-
yiIym» acapuga apad THWIMHHHI 3MOLMOHAJI-IKCIIPECCUB, 3MOTHUB, BaJIIOHTAaTUB
GyHKUMSUIApUHU YpraHui Oyiinda MapxkyJ, OYiran Hazapuil KapalUIapHUHT aHUK
TU3UMUHU SIpaTTaHUHUA akc ATtruprad xynocanap D-1-139 pakamnu «lllapk
XaJIKJIapy afabuETH TapuxH Ba >KaHpJIap TUIIOJIOTUACKH» MaB3yuard GyHaaMeHTall
TQIKUKOT JloMMXacu Joupacuja Oanmorar wWiIMHM  TapkuOujmaru  Oanuuid
CaHbATIIAPHUHT PHUBOKJIAHUII OOCKUWIApWHU aHuKIamga Qovgananwiran (Pan
Ba TEXHOJIOTHSUIAPHU PUBOKIAHTUPUIIHU MYBOPUKIAITHUPUII KYMUTACUHUHT
2017 #iun 11 suBapmaru ®TK-0313/29-con mabnymorHomacu). Hatmwkana Illapk
amabuétu Ttapuxu, anaOMET Hazapuscu Kkabu dannap amabuér Ba caHbBaT
TapakKUETUTA OUJ] MAbIIyMOTJIap OwsiaH OOMHMTHIIraH Ba Ma3MyHH TaKOMUJLIAII-
TUPWJITaH;

XaJIK OF3aKd WXOJAM HaMYHAJIAPUHUHT OCTETUK TapOusiard YpHU,
Kanomunoua Kaszsunuithuar «Tanxucy-n-Mudtox», Capanygmua Tadrazo-
HuitHUHT «lllapxy Tanxucu-n-MudToxy» acapJapuHUHT Kyné3ma Hycxajaapu
TAAKUKU OyiMya ONIMHraH HATIKanap, Xyjnocanap Y36ekucToH PecryGmukacu
Bazupnap Maxkamacununr 2017 vnn 18 maiigarun 292-kapopu WKpOCH H03acujlaH
V36ekucTon napnat anabuéT Myseiinaa Tamkun KuinHras «Donbkiopy Ba «YpTa
acpyap aaabuéru» HOMIIM SKCHO3UIUSIIAPHU MIAKIUIAHTUpHILIA (DodaanaHuiran
(V36ekucron Pecriy6iukacu Pamnap axagemuscuuunr 2017 iiun 14 cenrsGpuaru
3/1255-1841-con mabnymoTHOMacH). Harwkama wmy3eld 3KCIO3UIUACHHU OSHT
CYHITH WJIMUW SHTWIMK Ba WHHOBAIMOH Kapamap OwiaH OOMHMTHINTA, XYCYCaH,
EUUIapH MIUIMH V3IMKHU aHTjIall pyxuga TapOwsl KWIMINTa, yiapja MIIIHN
FYpyp Ba UPpTUXOp TyHFyJIapUHH YHFOTHUIITA XU3MAT KUJITaH;

apa0 Ba axam oJuMJIapu opacupa Oaauuii caHbariaap TacHUuUmaru
tadoByTHap cababu Oanorar WIMH Ha3apUACHHUHT (QOpPC THIUTA KYUYHUIIH
HATWKACH DKaHW, IIYHUHT/ACK, OamoraT wimura oun «Tamxucy-im-Mudroxy,
«Ilapxy Tanxucu-n-Mu@drox» manOanapu opkanu Mapxkasuii Ocuéna Oanorat
WIMUHHUHT PUBOXJIAHUIIIMHU aKC OTTUPraH MabjiyMoTiap Anumep Haoui
Homujaru Jlapnat anabuér myseituga O1-OA-0-55746 pakamiu «Mapkazuit Ocué
XaNKIapy aaabuil Kynéama €NropaukiapuHu TaAKUK dTHIIL. V36ekucron IOMp Ba
€3yBUMJIapy apXMBUHU TYIUIAIl Ba yJapHU WiIMUK TaBcudiaad Hampra Tain€piamny
Map3yuaard (QyHaaMeHTand WIMHA TaJAKUKOT JIOMMXAacHh JIOMpacHia MyMTO3
anabuérna Oanuuil caHbaTIAPHU KYJUIAIIHUHT SIHTM OOCKMYra KyTapHWJIWIIN
oMmIapuHu Kypcatub® Oepumina Qoigananmiran (PaH Ba TEXHOJOTHUSIIAPHU
PUBOXKIIAHTUPUIITHU MyBOGUKIATHpUII KymMuTacuHUHT 2017 ¥iun 11 sHBapaaru
®TK-0313/29-con mabmymoTHoMacu). Hatmxkana Ganorar wiMu OJUMIIAPUHUHT
«Tanxucy-n-Mudtox», «Tanxucy Mudroxu-n-ynym» Ba «lllapxy Tamxuc»
acapsapu Ounan [llapk xanknapu TWiaM Ba aAaOMETHMHMHI XaM aMalldid, Xam
Hazapuil pUBOXKUTa KYIIraH XUCCATIAPUHY aHUK 0axoJialll UMKOHU SIpaTUJIraH;

OanmoraT WIMHHHMHT MyMTO3 ¥30ek amabuéru MyTadakkKupiapu HKOIUTA
KYpcaTraH TabCUPUHM EPUTHII Ba TAPFUO STHII MAKCaauaa Y30eKUCTOH MUJIIHIL
TEJIePaIMOKOMITAHUACUHUHT  «TOLIKeHT» TenepaJuoKaHaad JaBiaT yHUTap
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KOpXOHacH Komwmaaru «TomkeHT» paguokaHaatuHUHT «HaBouii Max3aHw» HOMIIH
SIIMTTUPUIINAA TAJIKUKOT HaTHXKajlapu acocuaa tan€pianran «Hasoui mxonuaa
TalONX, CAaHBATUHUHT KYJUTAHUIINY) MaB3yCHUJIard WHTEPBbIO 3duUpra y3aTUITaH
(V36ekucron Mmumii Tenepaguoxkommanusicd «TOMIKEHT» TelepagroKaHaIH
JaBjiaT yHUTap KopxoHacuHuHr 2016 iwun 29 npexabpmaru 03-222-coH
MabJIyMOTHOMAcH). DBJIOH KWIMHTAH Marepuamiap Oaauuil MXKOJ KaMmOJOTHa
OasoFaT UIMU MYXUM YPHUHTa 3ra SKaHUHU Januiuiad Oeprax.

TagKuKoOT  HATWKAJAPUHMHI  anpoldamusich.  Maskyp  TaIKUKOT
HaTwkamapu 6 Ta xajakapo Ba 7 Ta PecnyOnuka uaMuii-amManuili aH>XxyMaHJ1apua
KWIMHTaH Mabpy3anap/ia )KaMOaTYUIMK MyXOKaMacu1aH YTKa3ujraH.

TagKuKOT HATHKAJAPMHUHI IBJOH KUiIMHMIM. Jlucceprauus mMaB3ycu
oyiinua 45 ta wimuii um von stwirad. [llynapmgan 1 ta monorpadus, 2 Ta yKyB
KyamanMma, 42 Ta MIMHME Makonma, JKyMIajaH, Y30ekuctoH PecryGmukacu
Baszupnap Maxkamacu Xxy3ypugaru Onuii  arrectanus KOMHUCCHUSICUHUHT
JIOKTOPJIMK AUCCEpTalMsIapd acOCUM WIMHUN HaTHXKaJapUHU YOI ATUII TaBCHUS
TWITaH WIMHI Hampnapiaa 14 Tta makoina, xycycad, 13 ta pecnyOnuka, 1 Ta
XOPHW>KUH KypHAIIJIApa HAILIP STUJITAH.

JluccepTauMSIHUHT TY3WJIMIIM Ba XaxXMH. [[ucceprauust TapkuOu KUpUI,
TVpT 000, Xynoca Ba (QoiaiaHwiran anaduérinap pyuxatuaaH ubopar OYiuo,
xaxmu 250 caxudaHu TaIKui dTaau.

JUCCEPTAIIMSIHUHT ACOCUN MA3SMYHHA

Kupum xucmuga MaB3yHUHT J0d3apOJMTH  Ba 3apypaTd  acoCiIaHuo,
TaJKUKOTHUHT MaKcajau Ba Basudanapu, OObEKTH Ba TMPEIMETH AaHHMKJIAHTaH.
TanKMKOTHHHI  Y306ekucToH Pecnybiumkack  (aH  Ba  TEXHOJIOTHSUIAP
PUBOXKIIAHUIIMHAHT yYCTUBOP MYHAIWIUIApUTAa MOCIHUTHA KYpCAaTWiINO, YHHUHT
WIMHNA SHTWJINTH Ba amManuid HaTwkanapu OaéH stuirad. OmuMHTaH HaTHKaiap
acocujia TaAKUKOTHUHT Ha3apuil Ba aMaauid axaMusiTH ouud Oepwiran. TaaKukKoT
HATWOKQATAPUHUHT  aMaJM€Tra JKOPUH  KWIMHHINKA, WITHUHT — anpoOaIuscH,
HaTWXKaIapy, dbJOH KWIMHTAH WIIAp Ba AWCCEPTALMSHUHT TY3WIHMIIA OYyhnda
MabJIyMOTJIAp KEITUPHUIITaH.

JuccepranussHuar «baJjoraT WIMHMHHHI WJIMHH-HA3apuil Ma3MyHH Ba
YHUHI VpTa acpJjapaard TakoMuJam» Je0 HomilaHraH OupuHud Oobuma
«Oanorar»y («4e3ly), «dacoxamy («iabady) «0aén wmimm» («odl aley) Ba
«manonar» («¥y) TymyHuamapd MasMyHH, MabOHHM HiMuga (« Szl aley)
KaoM («>S») HH X0JaTra MOCHaml XyCyCHsTiIapu, 6amub uimuga («gxll aley)
Oamuuii caHbaT Typiapu WiIMHA ManOamap acocuga ypranwiarad. by 06o0ma
OamoraT WIMHHHMHT TapakKUETHAA YpTa acp OJMMIIAPUHUHT YPHU MacajJaCuHU
Epurniira ypTHOOP Kapatunrad. [y cababmm yana apad ¢unonoruscuaa 6amorat

WIMUHUHT aKuianaiy, A6xyiakoxup Kypxonuii'® Ba I0cyd CakkoxkuitHuHI'®

'S Tynuk nemu: *Abu Bakr Abdulqahir bin *Abdurrahman bin Muhammad al-Jurjaniy — ges i) e or pldl ae S gl
Sl e o
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OajoraT WIMH acocumiapy cudaruaary xusmariapu, XKanomummun Kassunuii!’ Ba
Cabaynnavn Ta(l)Ta30HI/H7IHHHr18 OayloraT MMM TaxCWIHNTa KyITraH xuccacu, (hopc
Ba TypKuW Twuiapia spaTuiraH OajoFaT WIMHUTA JOUP acapjapHUHT yMyMHUU
TaJKUKU YPUH OJIraH.

Onumitap KaAuMMJaH TWIHUHT TaOuMaTH Ba TWJI OpKaiu (ukpHU udomaiain
yCyJUIApUHM YpraHuIlira Karra 3bTu0op Oepraniap Ba yHra ouj Maxcyc daniap
TU3UMHUHU spartraniap. bynmaii tm3um Illapkma «agad wimiapu»!®, FapOna
«unonoruk dannap» ne6 aranran. Ypra acpiapiaa anab WIMIApH TH3UMMIATH
MabOHUM Ba 6a¢Hra Oaguuil caHbaTiIapra ouji 6aaub WIMH XaM KYIIUIuO Oamorar
WJIMWHU TAIIKWI KUJITaH.

«banoraty cy3umaH WIMHNA UCTWIOX CH(aTHAA CY3JIOBUMHUHT KaJOMHH Y3
VpHHIa Ba TETUIILUIN XOJaT/Aa KyJJlai OJIMII Xama Iry Tajadiapra kaBoO OepyBun
MabHO AHUKJWTHIAa d5ra, OCOH TYIIYHWIQJWTaH, PaBOH AaWTWIaauraH, EKUMIIA
SIIATHIATUTAH Ba MOP(OJIOTHK KOHWAapra MOC TYIIQJWTaH CY3JIapJaH TamlKuI
TONTaH, ShHU (HACHX KyMIIAJapHH CY3JIail OVIIHII MaxopaTH TYITyHUIA IH.

banoratra oun acapmap «dacoxar» TylIyHYacura wu30X Oepuil OujiaH
Oonnanaau. Apab Tuiauaa OanoraTid KajloM, aBBaJlo, Iy TWIAA Ke4YaJuraH THII
XOJIcallapy Ba KOHYHUSITJIApUTa MOC paBUIIia TY3WJIUIIU Ba Oy YHUHT IIAKJIUI Ba
MabHOBUM TY3AJUIMTMHM TabMUHJAIINA XW3MaT KWJIWIIM Kepak. by — Twira
ACTETUK MyHocabatna Oynuin ImaptiapugaH  Oupu  XucoOnaHamu. Twui
SCTETMKACUHUHT Y34 XaM KaHOHMK’' CAHBbATHMHI MYKU KOHYHJIApU OMJIaH OOFJIMK
O0ynu6, pacoxaTiu KaJoM Ty3UWI MAPTIAPHU 1Ty KOHYHJIapra OyicyHaIu.

banorat unMu y4 TapkmOuii KuUCMIaH wOOpaTr: WIMY-T1-0aéH — MakcajaHu
M30XJI1alll Ba TYNIYHTUPHUII YUyH TallHA TYpJIW BocuTaiap Owian mudomanam Kouaa
Ba yCyJUIapU WJIMU; WIMY-JI-MabOHUI — TABOMPHU BOKEIMK Ba MaKcaara MyBo(HK
Tap3aa Ty3UIl yCIyOaapu XakKuIard WiM; WIMY-JI-0aiub — Cy3 CAaHbhaTH WIIMHU.

S'pra acp Iapk onummapu TWIHUHT B.['yMOOJIBAT aHUKJIAraHUJEK «ajioKa
Bocutacn», A.A.IloteOus kabu «puxp ¢opmacu», O.Ecmepcen cunrapu
«MHCOHHUHT (DUKp Ba TYUFyJIapHU HaMOEH KWIMINra KapaTwiral (HaoausTuy,
CKaMUSIT Maxcyiu Oynub, WKTUMOUN XO0Auca» KaOu KOMMYHUKATHUBIIUK

16 Tk uemm: *Abu Ya‘qib Yisuf bin “abi Bakr Muhammad bin ‘Aliy as-Sakkakiy al-Harazmiy — o o s o siny sl
o)Al SIKLY e o dese S

17 Tynuk uemu: Jalal ad-din Muhammad bin ‘Abdurrahman al-Qazwiniy — 580 Ges i de 0 deae cpall JBla

18 TYnuk ucmu: Sa‘d ad-din Mas‘iid bin ‘Umar bin ‘Abdullah at-Taftazaniy — 2 G& &) xe G jee (3 sama (pall e

19 «Anab» netnnoxu xakuaa Kapanr: @wismruackuin .M. ApabGekas KiIacCHUecKas JIUTEPaTypa B CPEIHUE BEKA.
Apabckas nureparypa VIII-IX Bekos. — M., 1978; UcnomoB 3.M. Maxmyn 3amaxmapuitHuar « MyKaagaMmaTy-Ji-
anab» acapuHMHT Kyné3ma MaHOansapu Ba apa0Oua-Typkuil (ebiuiap CY3IUTMHUHT WUFMa WIMHH-TaHKUAWN MaTHU.
®dwton.pan.a0K.... aucc. aBTopedeparu. — Tomkent, 1998; Myxrtapos T.A. HoBemna B kinaccuueckoir apabCkoit
nuteparype. — TamkeHT: Y36ekucran, 2003; Pycramuii A. Xa3par-u HaBoiniiHUHT MabHaBHid ojlaMu. — TOIIKEHT:
Navro‘z, 2014. — B. 41-43; .2eas el 2o cpall s 414 0= 2010 , 5l SlSie | SIS die i) ol (gane «bgea o
414 021995 el dxalal) dmgiall adlel ja) 5 (S die aY) ble  ggda

https://ar.wikipedia.org/wikifAize asle : @l Aol aw )l adsall o aglally sl ladlaal GUESy, shamela.ws.;
http://lisaan.net/abjad-al-uloom-by-siddig-hasan-khan-d-1890-ce-o\a-mea-Garal-a slall-aaii/

20 «KaHoH» CY3u TIpeK TWIMAAH Y3MAINTHPMITAH HCTWIOX (FapOMil COM THILIAPHAA «KAMHIID» MAbHOCHIATH
«qanoeh/kanu» cy3uman kemn6 ugmkkan). @anma wiMuil Ommumiapra acoc OynraH, y3rapMaiuraH aHbaHABHUMA
KOHYH, MebEp Ba ycymwiap Maxmyu tymyHwiama (https:/ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%
BD%D0%BE% D0%BD).
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xycycusta Ba @. ne Coccrop Kapanutapura Moc paBuiiga «GukpHu ndoaanoBun
Oenrunap TU3uMH», [.OrruHXayc aWTraHuAeK «mWapTiu Oenruinap TU3HMWY,
®.KaiiHu cuHrapu «Oeiarunapaan ubopar Ty3wiMa (CTpyKTypa)» KaOu MoJaui
KUXATIAPUHU XU OUITaHIAPUHU TAbKUIJIAIT JTO3UM.

Banorar tusumunu nad3 (&d), kamom (p2S), MabHO (<), ubopa (s_ke),
xomar (J&), cyzmoBun (pS), MypoxkaaT KuiaMHaérran maxc (wblis) xaGuiap
TalIKUA Kwiaad. by Tu3um TapkuOu OanoraT WIMHJA HYTK Macajacu KajioM
yerapacuja YpraHwidIIuHU KypcaTau.

Kanom (p3S) — apabua cy3 0ynub, «OOFIaHraH cysiaap; ram, sKymia; HYTK,
ramn-cy3» KaOu JyFaBuii MabHOJapra sra. Mctunoxaa: sHr karta OHETUK OUPIIHUK,
nry Ounan Oupra MyJnoKoT Oupnuru cudaruja HyTKHUHT SHI KUYHK MYCTaKHII
Oynaru. YHUHT UCTWIOXUI MabHOcura Oup Hewya Tabpud Oepwiran. lymapnan
9HT Mamxypiapu — «KamoMm cy31moBuu UXTHUEP KWITAaH MAbJIYMOTHH €TKa3HUINTa
MYJDKaJUIaHTaH Tyrajl MabHora sra Mypakkab ngads»?! éxu «Kamom — MabHOHHMHT
dadg3 €xku JadsanmapaaH TapkuO ToONraH HYTKHM makim». Kamom TYpT maptra
acocnaHran: y Jjad3, spHH anmudOogaru TOByULIapAaH uOopaT Oyiuim,
XaKUKaTaH>? €KW TaKAMpaH>> MKKU €KUM YHIAH OPTUK KaauMma (CY3)JaH TaIlKuIl
tonumu, Mydua (Tyranm wmabHora ora Oynauimm) Ba KamoMjard Jjadsiap
MabHOJIApra umopa (Jaaoar) KUK J03uM>?,

Aonynkoxup Kypxonuit XI acpaa KaJOMHUHT KyHUJard MyXUM
xycycusitinapuau 6enrmiad 6epran: 1. «MabHOHUHT ToMupu Jadgznap 0Yiauo, Oy
nad3napHuHT Basudacu MabHOTAa XHM3MaT KWiIMIIIaH wuoopat». by Kapam
B. 'yMOONBATHUHT THJIHUHT UYKH (OpMACH XaKUJAru TAhJIMMOTHIA HYKH PopMa
«cy3 opkanu udoaanaHagural MabHOIUP» JieraH ¢ukpura Kuécnanca, XKypxkoHui
xam, B. TI'ymGonpar xam cy3mapuu mabHONapHu wudomanad OepyBYM BOCHUTA
cudpatuna IbTUPOG OSTraHJapUHUA KYpPUII MYMKHH. 2. «AKIT CY3JIapHHHT
MabHOJAPUHU H3JaiId Ba MabHONAP TAaKO30 KUIMHAETTaH Hapcara MYyBO(HK
TU3UNIaAn», AbHU JKypKOHUN HYTK Cy3lapAaH XOCWI OYIWINM Ba TaHJIAHTaH
Cy31ap MabHOHM EPUTHIITA XU3MAT KWIAJWraH TapTUOJa >KOMWIAIIMIIMHUA TYFpPU
TabKuaian. 3. « TU3UM CHHTAKTUK MabHOJIAPTAa PUOSI KWJIMIIK JIO3UM, KajJoM
CUHTaKTUC Tajnad KWiaauradn TapTuOna Oynumum  kepak». JKypkoHui
B. 'ymOonbaT Hazapusicura MOC paBHUIla «THJI CY3 Ba TpaMMAaTHUK KoWJajap/aH
nbopar» 3KaHMHM Kypcatnd Oepran. 4. «I'pamMmmatuk uOopa (TEpMHH)IaApPHUHT
VY3UHM OWJIMINI MIAPT 3Mac, yiia HoopalapHUHT MaJUTYJIH, sS’IbHU MOOpa OWiaupran
MabHOHM OWiHII Kepak». 5. « Tu3um ucTropa Ba Ma)KO3HUHT OOIIKA TypJIapUHU
tanab xkunmagmy, nemak, JKyp:KoHHWH HCTHOpa Ba Ma)xo3 KaOwiapra xoc Oyirax
MabHO KYYHII XOJMCACHTa XaM KaTTa dbTHOOp OepraH. Y cy3 KaJoM THU3UMHJIArd
VpuH, ¥3u O00FIaHuO Kena€Tran cy3 MabHOCUAAH KEIUO YUKHO TU3UMHUHT TYpPIIU
Oymaxkmapuaa Typiaud MabHONAp KacO JSTUIIM MYMKHH JKaHWTa WIIOpa KWIau.

2 e Al (515 aBse Ao 2017 2 si€I14, A ine A 4ie Callly Loy oIS Gl cclile o) Al (i

22 «haqiqatan», 6y epaa: CY3HUHI KaJ0M/a HIITUPOK STraH XOIaTH.

23 «taqdir» — IMHTBMCTHKA/A 3IUIMIIC, CY3HMHT TYIIMO KONMIIKTa HUCOaTaH KyuuaHaau, «taqdiran» — cy3 Tymuo
KOJIFaH X0JIaT.

24 http://www.ahlalhdeeth.com/vb/showthread.php?t=98050
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6. «Arap cy3nap Oup-Oupura OorjlaHmaca, YJIApHUHT THU3UMHU XaMm, TapTUOU XaM
Oynmaiinu, GoFiIoBUMIap — yCyJulap Ba €paamuu cy3mapaup». XKypKOHUHHUHT Oy
¢ukpu B. I'ymOonbaATHUHT «Tua (opmacu cucteMa cudaTuia HaMOEH Oynanu,
AbHU Xap OUp THJ AJIEMEHTH, OMpIUTrH OOILIKA 3JIEMEHTra Kypa MaBXyIIup, Y
Owitad y3apo OOFIUKAUP» Kabu Kapauuiapura Moc kemaau. 7. « Tusumman makcan
Oup HapcaHm OOIIKa Hapcara TapTHOCW3 Oofyaml sMac, Oajdku YHU TY3HIIJa
MabHOJIApHU EpUTHUIN Ba OVIakIapHUHT y3apo MyHocabaTtura 3bTHOOp Oepwuil
oynmumuy  kepak». Jlemak, KaJOMHHMHI TapKuOMN OYynakiapu CHHTaKTHK
MyHoca0aTra KupHIIraHgaruHa Oupop wMa3myHra osra Oymumm JKypsKoHuii
TOMOHHJIaH XaM YbTUPOd ITHIIA]IH.

Vpra acp (uionoriapu MabiyMOTHH HYTK OPKAIH Y3aTHII Ba YHH KaOyr
KWK Kapa€Hu MyBapPakusTid KEYUIIM YYyH MabIyMOT Y3aTyBUMHHUHT
MaKCcaJd Ba MabJIyMOT KaOyJl KWJIyBUYMHUHT XOJIATHHH YHTUOOpPTra OJHUII MYXUM
AKaHMHH KypcaTuO Oepraniap.

[lynunraek, Oanorar WIMUHMHT Ooml Macananapugan Oupu — IX acpaa
Koxus? (775-868) «Kutoly-n-6aén Ba-T-Tabkium» («oxdl) 5 ol QUSy) acapuna
keatupradn Ba JKypKOHMII TOMOHMJIAaH PHUBOXJIAHTUPWITAaH MabHO Ba Jad3
OMPIUTH HA3aPUICU XUCOOIAHAIH.

XX acp TwimyHocnapu «AOmynkoxup JKypKOHUMHUHT JIEKOHCTPYKIHUSA
Ha3apusACH MIBEHIAPUSIIUK JIUHTBUCT COCCIOPHUHT IEKOHCTPYKLIUS Ha3apUsCHIaH
onauH MapxKkyx oyaran»?, «Kypxonnit Ba H. XOMCKUMHMHT YXIIall XKUXaTIapu
MaBxKya»?’ KaOu ¢ukpaapu OuiaH Yypra acp OJUMMIAPMHMHI THIIIIYHOCIUK
coXacuJary uiuiapura Iokopu 6axo 6epud kenmmMokgaiap.

baén WIIMMHUHT acOCHHU «J1ajloaTy TYIIyHYACcH TAIIKWI Kuiaaau. Y nad3uid
Ba sad3uii OynMmaraH Typiapra axpatwianu. Jlad3uii mamomaTHUHT Bas3bUid,
TaOWBbMI €KUM aKIMi Typiaapu MaBxKyn. bamorar mnmuaa daxar Ba3buil gamonar?®
YpraHwiIai.

Tapuxuii-wxTUMOMI >XKUXaTAaH Oanmorar wWiaMmMu ypra acpnapiaa KypboH-u
Kapum Tunm Ba MabHOJNApUHM TYFPU aHIJIAll HETU3WJA BYXKyJra KejraH Ba
pUBOXJIaHTaH. banorar WIMHUHMHT TapKMOMN KUCMIIapu apad TWIM 3aMUHUJIA
MyCTaKWiI paBulla makuianranuau akajgaemuk W.FO.KpaukoBckuit uimoHwin
nanuuiap Ownan acocnab Oepran. Y 3bTHOOpHM Yyiia gaBpaa apab amaduérura
TabCUP KWIHII D3XTUMOJM OYJraH SPOH-COCOH Ba TPEK-BU3aHTUS ITyHECHUTra
KapaTaau Ba «apa® MOATUKACUHMHI Maig0 OYiMIIMra TalmKd OMUJ TabCHUPU
Oyaran, geium Kuiina»?’ 1eran xyjocara KeJau.

25 Tymuk uemu: Al-Jahiz, >Abu ‘Utman ‘Amr bin Bahr al-Kinan al-BastT —s sadl S ja 0 5 pee gl sl ddaslal)

26 Khafagi, Muhammad Abdul Mun‘em; Al-Imam Abd Al-Qahir Al-Jurjani (1972). Asrar al-Balaghah. Cairo:
Maktabet al Qahira (https://www.revolvy.com/main/index.php?s=Abd%?20al-Qahir%?20al-Jurjani).

27 Muttaleb, Muhammad Abdul (1995). Mahmoud Ali Makki, ed. Issues of Modernism in the works of Abd-al-Qahir
al-Jurjani. Egypt: Longman (https://www.revolvy.com/main/index.php?s=Abd%?20al-Qahir%?20al-Jurjani).

28 pa3pMii JATIOJIAT — CY3HHMHT aliHaH Iy HAapca yIyH TaHUHIAHTaHN TYLTyHHJIA M.

2 Kpaukosckuii U.10. V6H an-My‘ta33. «Kurtab an-6aau‘» // Us6pannsie cou. T. VI. — M.-J1., 1960. — C. 131-134.
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bamorar wnmuHuHr Byxyara kemumuga Koxuz «KutoOy-n-0aéH Ba-T-
TabHuE» («oxdl) 5 Ol QUSy), «Ubiko3y-1n1-Kypbom» («ol Jlaely), AGy Yoaiina®
(B.3. 867) «Maxo3y-1-Kypbom» (« 4 Jawy), Mybrazs®!' (861-908) «Kutoby-i-
Oamuby («axl QUSy), Maxmyn 3amaxmapuir’? (1075-1144) KypboHu kapum
tadcupiapu OpKajiu, Hazapuil >KUXATIaH TYIUK MaKUIaHUIKAa AOIyIKOXUp
Kypxonnii «Acpopy-1-6amoray («Ae3 ) uly) Ba «Jlamo’ miay-1-upxo3» («dYa
Sae¥ly), FOcyd Cakkokuit «MupToxy-n-yimym» («psall ~Udey) acapiaapu Ouian
acCOCHUM YPHUH drajuiaguiiap.

banorar wimunan yxutuimaa Kamomuaaua KazBunuiiHuar «Tanxucy-i-
MEPTOX» («zlil sailiy) «M30x u yaymu-n-0anora («4&3) asle b ~Laly) Ba
Capaynaun Taprazonuiiaunr «lllapxy Tanxucu-1-MudTox» («ztidl gadli = dy)
acapiapu acocwii MaHOamapjaH XucoOnaHraH. busHMHr  nmaBpuMu3raua
«MudToxy-1-yaym» KyIE3MaJapUHMHT KaM HyCXacH>, JIEKMH YHra E3MIra
TaJIXHUC Ba IIApX KYJIE3MaJapUHHUHI KYNI'MHA HycXalapu €THO Kelrad. YJapHUHT
KyIu1ad HycxaZa KY4YupHIraHu YKyB Japroxjapuia 0amoraT WIMHUHUHT XaM apad
HaxBH, capdu Ba OOIIKA MCIOMHI WiIMIap KaOW KEHTI MUKECAA YKUTUITAHUJAH
nanosat oepaju.

dopc Ba Typkui TWUIapja OajoFarT WIMHUTa JOWP acapiIapHUHT DHT
Mamxypiapu Myxamman u6bH Ymap Ponyénuiinunar (XI acp) «Tapxxymony-i-
Oanoray («4e34l Jlea yi»), Pammaupaaun BarBoTHuHr «Xamo HKy-c-CHXp GH
JIAKO MKM-II-IIUBpy  («omdll 3y & el @hay)  Atoymiox XycalHHMHUHD
«Baoiinby-c-canoitnby («gliall alawy), Axman Taposuitnunar (XIV-XV acpiap)
«Dynyny-n-6anora» («4e3) o) sy) acapiapu XucoOaHa .

HMucceprauustHuHr « Tl Ba HYTK Tabcupuanaurura aoup Hlapk Ba Fap6
JUHIBUCTUK Ha3apusuiapm» 1e0 atajiraH MKKUHYM 000uga TUII CTPYKTypacuia
DKCIIPECCUB, AOMOTHB Ba BalmtoHTaTnB (QyHKIUMsIapra moup Fap6d Ba Illapk
JMHTBUCTHUK Kapallllapy TaxJIWIM, XaJK OF3aKU WXKOJWHHUHI Oajorar yHCypiapu
MIAKJUTAHWIA OMUJIM cudaTuaa TaaKUKH, OalloFaT WJIMHHHHT JIMHTBOACTETHK
KaMoJIOTJia TyTraH YpHUTa JIOUp Hazapuil Kapamuiap TaxJIlid, 0ajioraT WIMAHUHT
CTUJIMCTHKA Ba PUTOPUKA OMJIaH KUECUN TUIIOJIOTUSICH aMaJjira OlUpUIITaH.

MabHoHu wudojanam skapaéHuAa THUI TOITUKACMHU TAlIKWI KWJIyBUU
HKCIIPECCUB, SMOTUB Ba BAOHTATUB (DYHKIMSUIAP aJOXUJa axaMUAT Kach 3Tau.
Maskyp nuHBO3CcTeTHK (DyHKIusuap udoaacu Ilapk Ba Fap6 amabuéruma y3ura
Xoc Tap3na HaMo€H Oynamu. by VpuHaa Ma3Kyp WKKM MYCTakKwI MaJaHU-
JVUHTBUCTUK IOYHEHUHT Y3 JIMCOHUM KaJIpUATIApU Ba MMKOHUSATIAPUHU HAMOEH
ATHUII TAXPUOACH XaKH]a CY3 KETaIH.

30 Tymuk uemu: *Abu ‘Ubayda Ma‘mar bin al-Musanna al-Bastiy — ¢yl (Eall (3 jers saue gl

31 Tymuk uemu: *Abu Abdullah al-Mu‘tazz bin al-Mutawakkil bin al-Mu‘tasim bin ar-Rasid al-*Abbasiy — 4 xc sl
bl 23l G izl o IS siall (g el

32 Tynuk uemu: *Abu-1-Qasim Mahmiid bin ‘Umar bin Muhammad bin ‘Umar al-Harazmiy az-ZamahSariy — as@ s
G oiaa Sl (el AN sae (n deae (0 sae (3 sen

33 Bauden F. Catalogue of the Arabic, Persian and Turkish Manuscripts in Belgium. Volume 1. Handlist Part 1:
UniversitA© de LiAge. — Leiden: BRILL, 2016. — P. 115.
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Vpra acp Illapk THIIyHOCIUrHAa HYTK (GAONHATH OPKATH KaJOM XOCHI
OyuIIM, KajJoM XOCWJI OYIWIM y49yH TOBYIUIAp KETMA-KETJIIUTH MabHO KacO
sTaguraH Taptubdna Oynumm mapt aed xucobianran. ToByHuIap KeTMa-KETIUTU
Ba HYTK THJI BOCUTACHa aMajra OIMPHINIIN TabKU JIAHTaH.

B. I'yMOonbaT TaaKuKOTYWIIAp HYMa OUpUHYM OYIUO THIHUHT MabHO
udoganain UMKOHUSATUHU XAJIKHUHT MabHABUN Xa€T Tap3H, XaJKKa XOC MEHTal
xycycuatiap Ounan yssuii Oornmabiam®?. Illy Tapuka, MabHAaBHI Y3Mra XOCIHK
OwIaH TUJ TY3WIHIIH Oup-OMpHUra 4yKyp CHHTHO, YHUHI MOXHUATHTAa KHUPUO
oopasu.

N.A.Bonysn nme Kyprens® tun Oupaumknapu (poHemanmap) Ba HYTK
Oupnukiapu (TOBYIUIAp)HU aXpaTud Kypcatud, yiapHUHT Oenru acocura
Kypwiran Tabuatuau ucootiabd 6epau.

®. ne Coccrop’® Tunam Genrunap Tusumu 1e6 Gaxomap >au. YHuUHT (Gukpura
Kypa, TUI OeNTrcH Hapca Ba YHUHT HOMUHHU 3Mac, Oalku Ma3Kyp Hapca aHTJIaTraH
MabHO Ba aKyCTHUK 00pa3HH y3apo Oormaimm’’.

FapOna OGamuuii Ba oOpasznu HYTK Oopacuja KyImiad TagkKUKOT/Iap amajra
ommpuiran. JI.B.ITuep6a®® Tunaunr screTuk Bazsudacu MyXUMIMTUHA KAl dTrad
X0J7a, MaHa Iy 3CTeTUK (QyHKUMsUIap TapkuOura Oajauuii BOCUTANIApHUHT Oapua
MaBxyn Typnapunu kupuragu. 1y xaropaa P. SIko6con™ xam Tui crunmcruxa-
cura ouji 0apya MacajiaJapHi THJIHUHT 3CTETUK (QyHKUIUsIIapu cadura KApUTAIH.

Bamuuii agabuér T Gopacugaru B.B.Bunorpamos*’, T'.O.Bunoxyp*!,
B.B.IlIknosckuii®? A M.IlemkoBckuii® kabu omuMiIap TOMOHHAAH HIITapu
CypWITaH Kapaiiap acoCuja CY3HUHT SHTM CEMaHTHUK Ba CHHTAaKTUK MyHOca0aT-
Japra KUPUIIUIIA OPKaJIu OOpa3IuiIkK BYKy/Ira Keiaaau 1e0 XucoOIanraH.

[Tapk onmumitapugan Mo CuHO XaM ¥3 paBpuaa «oOpasiid KWiauO anTuiraH
CY3 KUK PYyXUHHU Y3ura G6YiAcyHaupaauran oup xonar kaco sragu»** 1e6 Kaparas.
N6n Cuno mrynmail neian: «Apabnap mebpHH WKKU MAaKCaJHM Ky31ad €3raniap:
YJIAPHUHT OUPH KHIIKA PyXUTa TabCUp KUiIHII, Oy OuiaH MyalsiH Oup WyHaIuII Ba

34 'ym6ompaT B. M36pannsie Tpyasl o A3bIKo3HaHuI0. — M.: IIporpecc, 1984. — C. 71.

35 Bomysn ne Kyprens M.A. Y30paHnble TPYABI 10 00mIEMY A3bIK03HaHuI0. — M.: M3n-8o AH CCCP, 1963. — T. 1,
- C. 6-20.

36 Coccrop @. Kypc o6mmeii muareuctuky. [lep. ¢ ¢ppaniysckoro. — M.: Enuropuan YPCC, 2004. — 256 c.

37 Menpauko [.II. O Tumax Iyanu3sMOB S3BIKOBOTO 3Haka // «HayduHbele HOKTambpl BBICHIEH IIKOJEBD).
Ounonormnueckue Hayku, 1971, Ne 5. — C. 54-67; A6ayasn3oB A. THIIIyHOCTUK Ha3apHsCHra KUPHII. — | OIIKEHT:
[Mapxk, 2010.

38 [1lep6a JI.B. O TposkoM acleKTe A3BIKOBBIX ABIEHUI 1 00 SKCIIEPUMEHTE B A3BIKO3HAHMY // SI3pIKOBAs cHCTEMA M
peueBas pestensHOCTh. — JI., 1974. — C. 24-39.

39 Slko6con P. Jlumreuctuka m mostuka // CTPYKTypanmusMm: «3a» W «IpotuB». — M., 1975. — C. 193-229.
(http://philologos.narod.ru/classics/jakobson-1p.htm)

40 Bumorpamos B.B. K HOCTPOEHMIO TEOpHH IHOITUYECKOTO A3bIKA. YUEHHE O CHCTEMAax PEYH JIUTEPATyPHBIX
npousBenenuii. // C6. «Iloatukay, Bemr. 3. —JI., 1927. — C. 5-25.

4! Bunokyp I'.O. O s3bIKe XyI0/KECTBEHHON TUTEPaTyphL. — M.: Bricmas mkoma, 1991.

4 1lknosckuii B.B. 3amMeTku 0 1po3e pycckux kinaccukos. — M.: CoBeTckuii nucarens, 1953.

4 MMemxoBckuit A.M. Jlunreucruka. [lostuka. Ctuinctnka. M36pannsie Tpy sl — M.: Beicmmas mkona, 2007.

4 16n Cuno. lllesp canbatn. — Tomkent: Fadyp Fynom nampuérn, 1980. — B. 89.
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OMOTMATA YOFJIAll, .. WKKHHYA MaKCaJ 3Ca, OJaMJIapHU TaaX»KyOra COJHII
OYram»™®.

Tun Oaauuitiuru THJI OENTWJIAPUHUHT OupopTa XaMm (PyHKIUSCHUIAH
aXpaaMmarad XoJija, yJapHUHT y3ura Xoc Oapya TOMOHJIAPUHH JKamiiad, sroHa
Makcajra, SbHU THJIHUHT «0e3aHUIIM»Ta XU3MaT KAJIUPATIH.

[lapk OMMMIIAPUHUHT THJ XaKUJa «THJI — CY3IOBYMHUHI HMYKH XOJATH
y3uparu Oapua XHUC-TyWFylnap Ba MaxopaT OuiaH Oupra MyalsH IIaKira
kupagurad pamziapaup» (Kypskonuit), «apad TUIM — MaXo3 THIW», «THUIHHHT
acocu — xap Oup xajik ¥3 MakcaauHu udoja Kuiaagurad ToBynuiapaup (Aoyndarx
nOH JKuHHUIA)», «TUI WKTAMOUM, MaJaHUW >kapa€Hra sra OVyiraH TOBYIIUIA
Ty3unma Oynub, yHUHT ¥3 Oenru Ba pamsziapu 00p, y KaMUATHMHT TapuXUW Ba
MaJaHu¥ MIApT-IIAPOUTHAAH Kenubd 4uKkuO ycanu Ba puBokiaHagu» (AOy Hacp
CDop06m”1)46; HYTK XAaKUJa «WHCOHHUHI KYHIJIMJArd MaBXKyJ XHUC-TYWFyJap Ba
WCTaKJIAPHU TOBYII OWjaH uQoaa KWINIIANPY», «MabKyJuiap (TylryHdagap) Owian
ynapHu udoma Kuiran cysnapra dcku (aimacydnap “HyTK Ba KaBi® aeiauiap.
Pyxna MaBxyz OYaran Ba MabKyJUIapHU U(OIa KUITaH HYKH cyx0ar “cy3” mup»?’
(A6y Hacp ®opobuit) kabu TabpudaapHu KeJITUpraHiap.

MabHoHU OanoraTiivi KajioM opKajiu udoaa ITUII Y4yH cy3 E€ku ubopanap
TaHJall CY3JI0BUYMJAH Karta maxopaT Tanad kwiaau. JKypKOHUH SHTM MabHO
gpaTull BocUTalapu cudaruga, OUPUHYMAAH — Ma)k03, KMHOA Kabu Kyuma
MabHOTAa aCOCJIAHTaH yCYJUIApHHU, HWKKUHYUZAAH — TPaMMaTHUK-CTUIMCTHK
BOCUTaNapHu Kypcaragu. bynapHu JKypKOHMM, Xakiaud paBUILId, MAabHO
noupacuia MyamudIuK yCIyOuHU sSipaTHIlIa YeKcru3 Manba ned xucobmanu.

by ¢uxp xelimnuanuk pyc ycimyOmrynocu B.B. BunorpamoB Tomonuman 3
TacIUFUHMA TONaW. Y Oamuuii acap CTHIMCTHKACHHHU ajoxXuja axpartuO, Oy
HyHaIMI a2 TUJIHUHT KOMMYHHKAaTHB Ba OCTETUK Basu(aIapUHUHT OWUPIHTH
HaMOEH Oynamu, SHHA MaWIIWA, KYyHIAIWK HYTK JJIEMEHTIAPUHUHT CaHBAT
dakTura, acapura YTHUINH, alJIaHUIIA (03 Oepaau, WHIUBUIyAT yCIyOiap XOCHI
Oynanum, ned xucobmainau®.

B.B. BunorpagoB Oanuuii acapiap TWIM XaKUJard TabJIUMOT WJIMHUHT
ayoxuaa coxacu cudaruaa CTUIMCTHKA, TTOITUK HYTK Ha3apHsICH Ba MOATUKAHWHT
TyTallUIL, “TYKHAIIUII, OUPJIAIIMII HYKTAaCH, HATUXKACH JeTraH MyXUM XyJjocara
kenaaun®. Acnupa MyCyIaMOH IIapkuaa OaauMuii acap TUIM XaKMIAard TabJIdMOT
rapOgarn kaOW CTUJIMCTHMKA Ba T[OJTHKAra axpajiraH Xojja 5Mac, OJUM
TabKUJIJIATAHUJICK, YIAPHUHT TyTallIuil, Oupnamuim HykTacu cudaruga XI acpaa
[IaKJUTAHTaH M.

baguuit i, Tabuniiku, 6anoraT WIMH Y3 WYUTa THJI ACTETUKACH MacalacuHU
XxaMm Kampab onamu. Tui scTeTukacu macananapu 0aauuii HyTK Ha3apuscH, y dca
TWJI JIJAKOHW3MU, SThbHA MabHOHU KYYaWTHUPHII Ba MIAKITHU MXYaMJIAIITHPHUII KaOu

4 16m Cuno. lllesp canbatn. — Tomkent: Fadyp Fynom nampuérn, 1980. — B. 101.

40 ALals A8/ ] Lpmailiad 5 Ay pll ARl pualic

47 A6y Hacp ®opobuii. Unmnaprunr Tacuudu. Tapxumon H.Paxum. — Tomkent: «Navro‘z», 2016. — b. 23, 65.
“8 Pacynos P. YMymuii Tonmynocnuk. — Tomkent: ®an Ba TexHonorusuiap mapkasu. 2010. — B. 126.

4 Vma acap. — B. 126.
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Ha3apusIIapHU KEATUPHUO YUKaApaIH.

banoraTHUHr MabOHHI WIMHIATH UNXKO3 YCYJIUM MAbHOHHU KYYaUTHUPHUII Ba
MIAKTHU WXYaMJIAIITUPUINHA TabMUHJAINTa Kapatuiarad. KeluHrm acpriapra
kenub rapOna Oy MacalaHUHT TaAKUKU aH4da uyKypiaamau. JI. baymbunsg (1887-
1949) nauctpuOyuusi TyulyHYacura acocjaHraH JEeCKPUINTUB JIMHTBUCTUKAHU
oomnabd Oepran. JluctpuOyius — MabJIyM TWJ OUPIUTH KYJUIAHWIIM MYMKHH
Oynran Ba KY/UIaHUIIM MyMKUH OyiamaraH jouwpanap (KOHTEKCTJIap)
WUFUHANCUAND, S’bHU Tran KUCMJIAPUHUHT Oup-Oupura HucOaTaH >KOWJIAIIMIIN
acocuaa TUI OMPJMTUHUHT YPHH, TapTHOU, OUPHKUIIM KabK XyCyCHATIapUIup ’.
by wMacanamapra maboHMI wWiMHAa 3bTHOOp Kapartwirad. Macaman, sra Ba
KECUMHHUHT TallHUHT TYpJd YpUHIAPHUAA KEIHIIHW, TYIIHO KOJIUIIU MYMKHH EKU
MYMKHH OYyJIMaraH XoJaTiapy YyKyp TaxXJnj KAJIUHTaH.

bamorar wiMmma HYTKAIa OJIIATYBYH, TalUpPyBUYd, Vyiap TICHXOJOTHK
MYBO3aHATMHUHT OOpIWTHra OWJ Kapamiap MaboHMU Oynumuaa y3 mdomacuHu
TOTITaH.

Fap6 TwmmyHocnuruga  QUIONOTHK — JKMXATAaH  HYTKHUHT — TOJTHK
UMKOHHUATIIAPH Ba XYCYCUSATIAPUHHM aJIeKBaT Ba TYJIAKOHJW aHTJIAIl JXTUEKU
YHUHT TparMaTUK XyCYCHUSTIAPUHU aHWUK OeirWiam, HYTK OaJIuuiIuruaa
UIITUPOK OSTYBYM MaBXKyJl BOCHUTAJApPHUHI TO3TUK MaTHAA TyTraH YpHU Ba
aXxaMUATH, HYTKKA TabCUP KYUYUHH Oenruiam OujiaH y3BUd OOFIHMK OViIu0, yiapHu
aHUKJIAI AXTUEXKU JIMHTBUCTUKA Ba MO3TUK HYTK KECHUIIMAacuia SHTU coxaliap,
KyMJIaJ]aH JIMHTTIOATHKA, JIMHTBOPUTOPUKA Ba JIMHIBOCTHJIMCTUKA KaOWJIapHUHT
BY)Ky/Ira KEJIUIIY y4yH 3aMHUH X03UpIIagu .

[Mlapkna TUAHUHT OaJUUNUIWTH, THJI >KO3U0acu, JeMaK, TUJIHUHT IIIaxc
XUCCUETIIApU acoCHJa TypraH 3MOIMOHATI-3KCIPECCUB, SMOTHUB, BAIIOHTATUB
GyHKIHSIIApH MaKMyacHHU YpraHwin Oyinda MaBXyJ] JTUHTBHUCTHUK Kaparuiap
TU3UMH 0aJIOFaT WIMHU TApKUOMIA ¥3 aKCMHU TOIITaH.

banorar wiMmu y3 wuura oyral macajajiap — MaKCaJHM H30XJIall Ba
TYIIYHTUPHI YYyH TAITHA TYPJIM BOCHTAJIap OWIIaH mdoaaam Kouaa Ba yCyJuiapu
0aéH uiMua, TAabOMPHU BOKEIIMK Ba Makcaara MyBOQUK Tap3/ia Ty3ull yciyoiapu
MabOHUU WIMHAA Ba Cy3 caHbaTu Oamub unMuaa ypranuwnaau. Ly nHykram
HazapjaH OajofaT WJIMUTra JIMHTBUCTUK SKMXaTJaH TpamMMaTHKa, JIEKCUKA,
CTWJIMCTHKA Kabu coxajapra ouj OWiIuM, Majlaka Ba KYHUKMaJapHU Y3uaa
My>KaccaMm 3TraH, HyTKHMHT >K03u0aiu Ba TabCUpYaH OVIMIIMHUHT IPaMMAaTHK,
JIEKCUK Ba CTWIMCTHK OMWJUIAPWHU Y3uaa OWpJamTHpraH Ba Oaguuii HyTKHU
TYFPU TAIIKWI KWW aMaJIu€TH, THII MOXUSTHHH TYUIYHTUPHII UIMH J1e0 Kapari
MYMKHH.

A.b.Kynenunnunr ¢ukpura xypa, apabiap ModITUKACH Ba THJI OaJuUNINTU
MacajaJlapuHy eBporavya TYIIyHUII Ba aHIjiamra Kyn ypuHWIIA. byHHHT
okubartuna ypra acpiap Illapk mosTukacu, CTUIMCTUKACH, PUTOPUKACH Ba Oaquuii
TUJI XyCyCUSTIIADUHU aHTJIAMACJIMK, YHH HOTYFPU TAJIKWH KIJIHII Xamza KJIaCCUK

50 PacynoB P. Ymymuii Trimmysocuk. — Tormkent: ®an Ba TexHonorusuiap mapkasu. 2010, — B. 113,
3! Tumrapx A.A. JIMHITIOSTHKA, IMHTBOCTHIIMCTHKA, IMHTBOPUTOPUKA. — M.: MoCKOBCKHiA uuei, 1999.
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apald MOA3MSCUHUHI 3CTETHK MOXMSATHHU «IAcTra ypuID» XOJaTjapud BYXKynara
Keamu>?. Aciampa oca, OGanorar WiIMM apa0 MOSTHKACH TapKMOMIard TWI Ba
HYTKHUHT Oaauuii amManu€Td, YHUHT TY3WJIUIIM, BOCUTajapH, ycyJulapu
Oopacuaard SXJUT Ba KOMIUIEKC OWJIMMIIAp Maxmyu OYnaub, OanoraT WMIMUHU
srajuiamaciad TypuO, apad-MyCyJIMOH XaJKJIAPUHUHT MO33UACH, po3acu, 0aauui
anabuéru, GONBKIOPH Ba OJAMNA XaJK HYTKUHM aHIJalml — y3ura Xoc
KUMMHYMATUKIAD TYFAMpPAAd Ba HOTYFPU aHIJall Ba3uUATIAPUHU  BYXKyJAra
KEJITUPAIN.

J1.B. ®ponos>* apab (QUIONOTMACMHUHT yd4 MaHOAMHU KypcaTtaau. Bymap —
KypboH, KaguMru apab mod33usicu Ba apad THIUIUD. YIap MaXMyHu KJIacCHK apad
(bUIOTOTUSICHHUHT TY3UJIUIIMHY Oenruiad OepraH.

Jlactiiab GanoraT WiIMH TapKUOWN KHCMIIapu OUp-OMpHIaH aXpajiraH XoJija
sau. FOcyd Cakkoxuit «Mugroxy-n-yaym» acapuaa 0anorat WIMHHH SXJIHT X0JTa
kenrupran®. By acap y3umaH KeMMHIM aBIOjap y4yH KQHOHHMK DTAJOH POJIMHU
VitHait Oonutaran, nry Oowc CakKOKWMN NaBpuAaH KEWWH sIIaraH OJMMIIAPHUHT
Oapyacu oJuM YpHaTraH Kougajiapra acocjiaHraHJapuHu KaiJ dTaausap.

M.I'. KynueBanunr ¢uxpuua, FOcyd Cakkokuii Ma3kyp acapu OusaH Oajorar
WIMWUHHA «TAaHKUJIUM JCTETUK AaCHEKT»JIaH «MAHTUKUKA TpaMMaTUK WyHaJIUII»Tra
onu6 yrran>. [lynn Tapkumian skousku, FOcyd Cakkokuii 6ajorar WIMUHHUHT HA
(dhakaT MaHTUKHIN TpaMMaTUK Ma3MyHUHU UIUIa0 OepraH, Oanku y OanoraT WiIMU
TapkuOura uiamMu OaJubHU XaM KUPUTUO, YHUHT MYyKaMMaJJTUTUHU TabMUHJIAAM,
apad TWIMHUHT 3MOIMOHAJ-3KCIIPECCUB, 3MOTHUB, BaJIOHTATUB QYHKIUSIAPU
Ma)XMyacHUHU YpraHuil Oyinda MaBxKy/1 JIMHTBUCTUK Kapaiuiap TU3UMUHU SpaTrO
oepau.

Tun cTpykTypacuaa 3KCIpecCUB-AMOTHB Ba BaJIOHTATUB (PYHKIUsIApra JOUP
Kapamap Fap0 Ba lllapk MMHTBUCTUK TabIMMOTIApU TAapKUOHMIA SHT KaIUMIU
JaBpiapAaH Oomuiad y3ura Xoc Tap3/ia ro3ara KeiaraH Xamja TakKOMUJUIaliuo
OopraH.

Fap6 onumnapu OanoraT WIMHMHH «PUTOPUKA» €KUM «CTHWIMCTHKaA» €0
aTailiunap. YJIapHUHT yMYMHH XyCyCHUATIApM — MabHOHM aHUK H@ojanamira
XU3MaT KWJIaJWraH, TUHTJIOBYKMAA KU3UKUIL YUFOTHO, OCOH Y3JallauraH Kymsa
HIaKIUTa KenTupuin 0yica, Gapk KWIyBYM XyCYCHUATIAPU — YJIAPHUHT TapKUOUN
KHCMJIapu, MabHOHM Hdoaanam ycysmuiapu (cy3, pam3uil oenruiap, UMO-UIopaiap
OpKaJIi Ba X.K.), KYJUIAHMIII Joupacu Ba Oomka xuxatiapuaup. [y ounan oupra
Fap6 apabmynociuruga OanoraT wiaMu Ba XHTO0a, SHHU Bab3XOHIUK XaM KYII
xoutapaa dapkiaHMaiau  Ba Oanorar puropuka ae0 roputunagu. Fap6
dbunonoruscuaa 0amoraT WIMUHUHT allHaH MyKOOMIIM MaBXYy I SMac.

52 Kynemuu A.B. KoHIenmus kaHoHa B CPENHEBEKOBOM apalCKoii mosTuke. Jluce. ... TOKT.(GuIom.Hayk. — M., 1984,
33 ®ponos JI.B. Apabckas uionorus: I'paMMaThKa, CTUXOCIOXKEHNE, KopaHoBeaeHue. CTaTby pasHbIX JIeT. — M.:
S3pIKM cTaBIHCKOM KynbTypsl, 2006.
48 1953 . mans el UK Iy Aeseldl daal) | 323U el gl leiall s 2ala
35 Kynunesa M. Bompocsl Teopun apaObeKkoii auTeparypsl Ha ocHOBe «Mudrax an-yaym» Ac-Cakkaku. Jlyc. ... Kauz.
¢unon. Hayk. — baky, 1983.
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JuccepranustHUHT  «Apad THJINIYHOCAUTWAA MabOHUIT WJIMHIa Xoc
Ha3apuil Kapauuiap» HOMJIM yYuHYM 000MAa KaJOMHHUHT xabap () Ba MHIIO
(L)) xycycusTaapu TaaKWHH, MyCHaz () Ba MycHam wWiadxp (4l i)
MyHOcabaTiapy Ba yJapHUHT H(omaIaHuI Tap3u, Kacp (,~=8) yCYJIMHUHT MabHO
xociam xycycustiaapu, ¢daci (J=8) Ba Bacn (J=s) ycyiuapuaa CTHIIMCTHK Ba
CEMAHTHK OOFJIAHMII TapTHOM, MAabHOHH MIXKO03 (J=l), uTHOO (<Lk)), mycosoT
(3sle)  ycysmapuga IIAKIUIAHTHPHIN XYCYCHATIAPH  OalloFaT WJIMHIa  OMJI
Kapauuiap acocuia TaAKUK KUJIUHTaH.

Kanomaunr xabGap Ba UWHIIO Typjapra OVIMHUIIM MabOHUU WIMHUJIA
Kypunaauran pgactiabkd macanaaup. Xabap — pocT €Ku EIFOH MabIyMOTHU
Oowgupran kajiom 6ynuo, y Oepuiiran MabIyMOTHUHT BOKEIMKKA MOC KEIUIIH EKU
KeJIMaciauru OuiiaH aHuKJ1aHa . MaboHUI WM XaOapHUHT KapUHAJIap OpKaJlu
udoaalaHUIlId Ba KAJIOMHHUHI IIAKJIWra Kypa MakcaJjapu TacHU(] KUJIMHTaH.
Macanan: paxM-IagkatT HCTam — . sic I @ O (Men Pa66mMHHMHT
KEUHPUILIUTA MYXTOKMaH).

Mabouuii wnamuaa kamom Qoiganu OYIUIIM y4yH KEepakium MHUKIOpHa
oYUM, SPHU KyNalnO KeTMaciauru €ku Makcaa udogananmaiiauran gapaxaiaH
KaM OYIMaciuru 3apypJiurd macaiacu xam kypunaau. by «al-ifsah wa-1-bayany
(«aHMK 0aéH KWIMID») aedunanm ’.

KanmomMHuHr uHmo typura myHzail tabpud Oepunaau: «pocT Eku EIFOH
XyKMu OepuiMaiimuran kamom®’. Macaman: il (keump), a>)) (paxm Kui)
KaOuap/a yJlapHu alTraH KuMmcara HucOaTaH «poCT auTAn» €KU «EIFOH auTAn»,
ne6 Oynmaiau. KelimHuanuk xabapHUHT pocT €ku EnFoH Oyna onumu Ba Oy
XycycHaT OyHpykka xoc sMaciauru Fapo tunmynocu P. SIko6con®® Tomonupan
XIX acpma ypranwnrad. Y Oyipyk ramiap xabap ramiapaaH TyOmaH ¢apk
KWINIIH, Xabap pocT €ku €nroH Oyna onuiv, OyHPYK yHIal dMaCIUTMHU auTHO
yTaau. MaboHUN WIMHIAa WHIIOTa OyWpyKIaH TallKapu CYPOK, HCTaK, YHJIOB
Ma3MYHHJIATH Tarjiap XaM KUPUTHIIAIH.

MaboHul miaMHAa KAJIOMHUHI MYCHAJ WIAUXW Ba MYCHAJ PYKHIIApU Ba
yIapHUHT XOcCcajapu Xakuja TYJIuK Mabiaymor Oepunaau. Kymanas,
MyCHaTHUHT Xabap, Gebi, Gebn Homu, *ahbaru-n-nawasih (&) sl JLal — kana Ba
yHra yxmanuiap, ‘inna Ba yHra yxXulanulapHUHr XaOapriapu), (GEebIHUHT YpHHA
KeJIyBUd Macnap (Lx<<) OwiaH udoanaHuily, 3UKp KUJIUHTaH, Xa3(]) KUJIMHTaH,
aHUK €KUM HOAHUK, OJITMH €KY KEHUH KeJUIIl Ba OOIIKA X0JIaT/Iapyu MaBxkKY/I.

MabOHMM WIMHIA TalaOCU3 MHIIO XaM, Tanabuil MHIIO XaM MabHOJIapura Ky-
pa TacHU( KWIMHTAH, YIApPHUHT TaBcUQIapyu Ba KepakIid MabHOHU Qo Iaiamniia
KyutaHaaurad nadsnap Oaradeun kentupwirad. Kepakiu ypuninapaa yjaapHUHT
MOP(DOJIOTHK XKUXaTaapu (Ba3H TypHu, (EbIHUHT *a3M Ba HacO Xoiariapu) Xam
TabKUJIJIAHTaH.

5667 0= .2004 .Sl m ol 5 gl 5 Slad) G el il sl

5784 Lo Gl aa )| adla 2aal

8 dxoGcon P. Jlumreuctuka m mostuka // CTpyKTypanmusm: «3a» u «mpotusy». — M., 1975. (http://philologos.
narod.ru/classics/jakobson-1p.htm)
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Kacp ycynuaa cy3noBUMHUHT MAaKCaau, XOCIUKHUHT XOJIaTH, TUHIJIOBYMHUHT
XOJIaTH Ba XOCJAIITHPHUIN WYIapu »bTHOOpPTa OJWHAIM Ba yiap y3 HaBOaTtuia
Typiapra O6ynu0 Ypranunaau. bajgorar uiamMu olMMiIapu KacpHUHT HQOaaJIaHU-
muaa ran  Oynard YpHUHUHT V3rapuild, HWHKOP-TAcIWK IOKJIamMaiapyd Ba
OOFJIOBUMJIAPHUHT KYJUIAHUIL YPUHIAPUHU XaM Ypraurasiap.

MaboHMI oONUMIIApU KETMa-KeT KeJNraH WKKUA J>KyYMJIAQHUHT WKKUHYHCH
aBBajircura 0ab3aH MabHO JKUXATAaH OornaHran (mawsil — Js= ), Gab3an
oornanMarad (mafsil — J s=is) xonaTaa OYIMIIN MyMKHHIUTUHA TabKUIA0, (acit
Ba BaclHU Oanur ycysuiapjaH ae6 xucoOmnaranmap. dacn ycynuaa sKkyMiaiapHU
GUPOP JIEKCHK BOCHTA OPKAJIH GOFJIAIl MyMKHH 3Mac. Macamam: (e (il &) FalLJE
CJL-A ne Jac :C'\l Slal [V 30r: «Di1, Hyx! V cenunr axiaunraad smac. Andarra, y
(yHuHr kwiranu) sxmu um samacy (MA 11/46, 227)]. By ycyn mMabHO KUXaTIaH
AxauT €Kku Oup-Oupura mMoc Ba OOFJaHTaH >KyMmjanap, UXTWIODIU Kywmuianap,
KeMMHTUCH  OJJIMHTUCHTAa MyCTaxkaM OOFJlaHTaH JKymiiajapra HucOaTaH
KYJUIQaHA]IH.

bamorar wiMu onumiapu OMpop MabHOHM HYTK OpKayd Hdoaananijga yHA
TYFpU TabOUp KWUIWII Y4YyH HWIDKO3, HMTHOO, MYCOBOT YCyJUIapuaaH Oupu
TaHJIAHUIIH JO3UMIINTUHYA aHUKJIATaHJIap Ba yJIApHUHT XycycusaTiapura 6aradcun
TYXTaJraHiap.

Huccepranussauar  «bajgorat wWiaMHAa  JHHTBONOITHK  BOCHTAJIap
TaBcu(m» 16 HOMIAHTaH TYPTUHYM 000M1a OajJoFaT UIMHUTA KUPUTUIITAH MabHO
KY4UIIM OnsiaH OOFJIMK THJI XOJUCANIapH, )KyMiIaJlaH, MabHO KYUHUIITUHUHT JIEKCHK-
CEMaHTUK Ba MeTOGOPUK-(YHKIUOHAT XyCYCHUATIAPH, TAlIONX, KUHOS Ba YHHHT
Xoccanapy, IMIyHUHTAEK Oamuuii BocuTanap TacHUGU Ba TapkuOM Macajiacu
Ypranuirad xamja yJapHUHT JUHTBUCTUK TaCHU(DH amalra OmupuIIraH.

baén mnaMuHUHT TapkuOwra Tamoux (4dd), Maxo3 (Jlex), uctnopa (3_lxiul),
kuHOs (LUS) kupaau. banorar nwiMuaa TaIOMXHUHT PYKH (USL) JIapy MINTUPOKKIa
Kypa Cakku3 Typu, MapTabanmapura kKypa yd Typd, MabHOCUTA Kypa €TTH TypHU
WIIUTaHTaH.

«Jlekcuk MabHO Tapakkuérura onMO KeIyBYM KYYMpHUIILIAp, acoCaH,
Meradopa, METOHUMHsS, CHHEKI0Xa Wyiapu OwraH kKyuupuil. by #ymmap
KOpUIIMK XojaTtaa (MeTohopuk-GpyHKIMOHAN, METOHUMHUA-CUHEKI0Xa Tap3uaa)
xaMm yupaiigm»”’. lapkaa 6y macamanap OanoraT WIMH TapKHOMIa YpraHuiaim.
MabHO ~ KYYMIIMHUHT  JIGKCUK-CEMAaHTUK  Ba  METO(POPHUK-PYHKIIMOHAI
XyCyCHUSTIapHU Ma)K03, UCTUOPAJIA Y3 aKCUHU TOTTaH.

bamorar wiMu onumiapu XakuKaT Ba MaXO3HUHT (apkuHu «Jlad3 ukku
TypAa KyJnaHaaud. bupu wucrepMmonga y3rapmaiiau, Oajnku Y3UHUHT Bab3Uid

59 Typcynos V., Myxtopos XK., Paxmatynaes I11. Xo3upru y36ex anabuii Tumm. — Tomkent: Yiurysun, 1990. — b.
21.
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acocuza Kojamu. Y «Xakukat» jae0 HomutaHaau. WKkuHuYMcH, HCTEHMOJIIA
V3rapagu. Y «maxo3» ne0 atanaan» aed kypcatud OepraHiap Ba yHU «apald THIH
ycinyOnapugan Oupu OYnubO, TUIHUHT OOMJIMTH, XAKUKAT 4erapacujian xaéira
YTui Kyapatuaup» 1e6 tabpudaaraniap.

HyTkka yMyMuid 5CTETHMK XyCyCHSAT OaruluIamga «Oaguuil XUCCHM-
TabCUPYaH JMHIBUCTUK BOCHTamap TusuMm»®® Myxum Manb6a xucoOmaHamwu.
baauusTHUHT Y3ura XOc )KUxarjiapu Ba 6aauuil anabuéraaru axaMusiTH Oup KaH4da
3aMOHABMH ONMMJIAD TOMOHMJAH TaBcud Kuwunran®'  Oynca-ma, yHuHT
TaJIKUKOTTaIa0 XuXaTiapu MaBxKy/I.

baguuit BocuTanmap apab® ¢umonoruscuaa OamoraT WIMHHUHT Oaaub
oynumuaa ypranuica, FapO ¢uonorusicu Ba ymap opkaiu OyryHTH KyH Y30€K
TWIIIYHOCIIUTUA  «CTHWJIMCTHK  BOCHTAlapy, «O0aauuil  XHUCCHUU-TabCUPUYaH
JUHTBUCTUK BOCHTAJIAp THU3UMHU», alaOUETUIYHOCIMK coxacuaa «Oanuuid
caHpatiiapy €Kd <«IIebpUN caHbaTIAp» KaOu Typiau HOMIIapAa YpraHwiiaju.
[ynunraex, ymapuunr tacHudu xam Illapk dunomormapu tacuuduman dapx
Kwtaan. Apab Oanmoratuaa 0aaub caHbaTIap yJIAPHUHT CaHbAT XOCHII KWIIHIIIAry
€TaKYyM JKUXATHHH >bTHOOpra oiraH xojga nadsuii (58) Ba MabHOBUIM (55is)
rypyxJjapra axkxpaTwirad. A>kam Xajiku Jiap3uii-MabHOBUM TYpHU XaM KHUPHUTTaH.
«Jla3uity MCTHUIIOXW caHBAT XOCHWJ KWIHIIIA CY3HWHT aifHaH TOBYII >KUXATH
bTUOOpPTa OJMHTAaH, «MabHOBUI» HUCTUJIOXM CaHbAaT XOCWUJ KWIMIIAA CY3HUHT
ailHaH MabHO JKMUXATU HBTHOOPra OJIMHraH caHbaTiapra KymiaHaau. JlexkuH
nad3uii canbaTiapau xocwi Kuniaa FOcyd Cakkokuii TabKuajiaraHuiek, «iads
MabHOTa TOOE OVIIHIIM Kepak.

bamuuii HYTKHU aHIJIAIIHUHT ~MYXUM  OMWUIApUIAH OWUpPU  yHUHT
JIMHIBOCTHJIMCTHK Ba JIMHTBOIIOITUK TaXJIMIMHM aMalra OomMpuiaup. bynnai
TaxJIMJTHAHT ACOCHHM OaJMHii BOCUTAJIAp TAIIKUI KHJIATu. YpTa acp OJuMIapu
OyHM SIXIIIM aHTJIaraH XO0J1j1a HYTK LIAKJIWra XM3MaT KWIYBYM Ba MabHOTa XHU3MaT
KWIyBYM Oanuuii BOCUTAJapHH aXXpaTHO Kypcatu® Oepraniap Ba YJIapHHUHT
MOXUSITUHM aHUK OaéH Kwiraniap. JIekMH yJIapHUHT JIMHTBUCTUK TacHU(U
MaB: Kyl SMac.

TagkMKOTHUHT Ma3Kyp O0obOuma apa® Twin yuyH (aon OYiaran caxbar
Typjlapy TpaMMaTUK XycycusiTiapura kypa Fap0 twmmyHocnuruaa ypranub
KeJIMHAETraH TacHU( acocuja TaxJuia KWiIMHAU. Apal xatuja €3uiaraH Oaauuid

0 CamaeBa ®. H., A6xymmaesa 1. JI. JIEKCMK-CTUIMCTHK yCYJUIAPHUHT WHIJIN3 THIMIAH Y30€K TUINTAa TapKUMa
KA Mmyammosntapu // Monogoit yaensiid. —Tomkent, 2016. Ne 9.5. — C. 68-71.

61 Kpaukosckuit U.FO. [To33ust o onpenenenuio apabekux KpuTukos. M36pannbie counnenus. T.2. — M.-JL., 1956.
— C. 52-63; ®unpiutunckuii .M. Apabckas nurepatypa B cpeanue Beka. Apadckas nureparypa VIII-IX Bekos. —
M.: Hayka, 1978; llluadap b. 5. O6pa3nas cuctema apabckoit kinaccuueckor nuteparypsl (VI-XII BB.). — M.:
Hayxka, 1974; ®ponos /I.B. Apabckas ¢unonorus: 'pammarika, CTUXOCIIOXKEHUE, KopaHoBeneHne. CTaTby pa3HbIX
ner. — M.: SI3pikn cnaBsiHcKOM KynbTypsl, 2016; Kynenun A.B. CpenneexoBas apaOckas nmostuka. — M.: Hayka,
1983; Kynmea M. Bormpocs! Teopuu apaOckoii tutepaTypsl Ha ocHOBe «Mudrax am-ymym» Ac-Caxkaku: [uc. ...
kaHA. ¢wron. Hayk. — bBaky, 1983; 3usBmamuaoBa M. Ilostmka B «Madatux an-ymym» AOy AOmymmaxa ain-
Xopesmu. Atoped.muc. ... kaH.pmiom.Hayk. — Tamkent, 1990; A6xymnaes U. Ilo33ust Ha apabckoMm SI3BIKE B
Cpenneit Asun u Xopacane. X-nauana XI . — Tamkent: ®an, 1984. — C. 214-215; U6parumos H.U. Ypra acp apab
xaJK anabuéru. — Tomkent: @an, 1994; Xyxaes M. Uycruii nupukacuna ucruopa // llapkurynocnuk. 2001. Ne 2. —
b 3-5; HaBnatnyp O. Ukruboc canbaru // lllapkurynocnuk. — Tomkent, 2001. Ne 1. — b. 27-32.
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acapyiapia 1wy €3yB XyCyCHUSTJIApUIaH XaM TY3aJIMK HaMyHacu cudartuaa
¢oiinananrannap. Harmxana rpaduk BocuTamapra OujJ  KOWJanap — Xam
HIaKJUIaHraH 0ynuo, yiap xam 11y TacHUu(ra KUpUTHILIH.

XVYJOCA

1. banoraTt uiamu uciaoMm AWHM ByKyara kenu0, KypboH HO3u Oyirad, yHUHT
MabHOJIAPMHU aHWK Ba TYFPH TYIIyHUIITa OyiraH tanad HaTHXacuia apad Tuiu
Joupacuaa INak/UlaHraH Ba puBoxuianrad. ®an cudaTuaa HCIOMHA WIMIIAp
TU3UMUHUHT anad wimiIapu OyaumMura Kupaad. bajoraTHUHT TapKuOWHU
MabOHUM, 0a€H Ba 0aiNb WIMJIAPU TALIKWI KUIadu.

2. Fap0O NMHIBUCTHUK TabJIMMOTH 3KCIPECCHUB-OIMOTUB Ba BaJIOHTATUB
XYCYCUSITJIAQPHU THWJI TY3WIUIIM, YHUHT O€Ird TU3UMHUAAQ TYTraH YpHU, THII
Oenrmwnapu  Basudanmapu  KaTopuja  CTPYKTypallu3M,  IICHUXOJMHIBHCTHKA,
JUHTBOMOATUKA  WYyHanuuuiapyaa ypranradn Oynca, Ilapkna — TUIHMHT
TabKUJJIAHTaH (YHKIUSIApU XyCycUATIapHu OajofaT WIMHAA MabiyM Japaxasa
akc 7TuO, alHaH TWIHUHT Basudamapu Ba OaJUUATHHU TabMUHJIANIUTAH
JMHTBUCTUK BOCHUTAJap, YJIApHH SPaTUII KOHYH-KOMJAJdapy Ba aMallui KyJulaml
mapT-1apouTIapy HETU3K/1a YPraHuIraH.

3. bamorar umiaMu MabHOHH (POHETHK, MOP(HOJIOTHK, JICKCUK, CEMaHTHK,
CUHTAKTUK XUXAaTAaH TYFPHU TY3WJITaH, Ba3usITra MOC KEIyBYM KaJOM IIaKIuJa
ndoaa STHIIHN TabMuHIaiiauran onga Ba ycyutapun ypranysun dan cudaTuia
[IAKJIJIAHTaH.

4. Abmynkoxup XKypkoHui OanoraTIryHOC ofuM cudaTtuaa THIHUHT TH3AM
9KaHU, YHUHT TapKuOWil Oynakiapu, >KymiaJaH, KajJloM XaM ¥y3 THU3UMUTIa 3ra
9KaHM, MAbHO Ba IIAKJI OUpIUIM KaOW TWIIIYHOCIHMK MacaiajllapuHu EpUTHO
oepau. FOcyd Cakkokuii O0amorat WIMH TapKuOura WiMu OaJUbHU XaM KUPUTHO,
YHUHT MYKaMMaJUTUTMHU TabMUHJIAAH, apad THJIMHUHT 3MOLMOHAI-3KCIPECCHUB,
HSMOTHB, BAIIOHTATUB (QYHKUMUSIIADH MaXKMYaCHMHM VYpraHum Oyindya MaBxky.l
JMHTBUCTHUK Kapaluiap TU3UMUHU sipaTHO Oepau.

5. MabHOHM TUJ OPKAJIM TYFpHU Ba aHUK Mdoaanam 6ajoraT UIMUHUHT OOII
Macajgacu OYnu0, MabOHUW WIMHJA IIAKJI Ba Ma3MyH OWPIUTH, MabIyMOT
eTKa3uIjga MabHO OWpiamud, udoaa MKKWIAMYU KOUJalapura amall KHJIWHAJH.
MabvoHuii uaIMH Y3 WYWra KACMaH Oyica-fa, THIIIYHOCIUKHHHT — SHJIU
PUBOXJIAHUO KeMaéTraH TapMOKJIapHuIaH OWPH TCUXOJIMHTBUCTHKAra ajoKauop
Oynran — cy3710BYM ¥3 MaKcaJAuHU M(oaanaia THHIIIOBYUNHUHT PYyXUil, MabHABUN
Ba JKMCMOHHUH XOJIaTJIapWHU HTUOOpTa OJUIIM JIO3UMIIMTH Kabu MacanajapHu
KaMmpald oJiraHu OUJIaH XO3UPTY 3aMOH THIIIIYHOCIIUTH YUYH aXaMUSITIAIUD.

6. MabOoHMI WIMHJIA TAalHUHT Makcajara Kypa TypJIapUHU XOCWJI KWJIWILIJA
KYJIJIaHAJUraH BOCUTAJIAp, FallHU CUHTAKTUK KUXATAAH TYFPU €KA HOTYFPU TY3HUIL
Macajajlapy aHUK Ba IMyXTa WIMHA U3UMIUTUKIA EpUTHO OepuiiraH.

7. banorat wiMuHUHT 0aéH Ba Oaaubra ouj OYJIUMIIApU MCIIOM MHUHTaKacu
XaJIKJIapy THJIATA XaM Ky4au. JIeKnH MabOHUMHUHT 0ab3u Macaiallapd MOXUSITaH
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Oapua TWUTapra TaamykKiau Oyica-ma, aManuid skuxatiaaH QakaT apad THJIMHHHT
rpaMMaTHK TY3WIHMIIU Ba BocuTanapu OumnaH y3Buil 6ofrnuk. Ly ca6a® mabonmii
uiMu OolIKa TWiulapra y3iamia ojJMaau. by xomar TaOuuii paBumiga Oajorat
WIMUHUHT TYJIUK V3JalIUIINIa MOHENUK KWiau. ByHnaH wmabiym Oynaauku,
OayioraT TU3UMUJA UIUIA0 YUKWITaH KOHYH-KOWJAQJIap TYJIUKIUru4a ¢akar apad
TUJIUTa XU3MaT Kuja onaaud. Xo3upraya MabOHUWHUHI Ma3MyHHU Ba Ba3u(acHUHU
cakJjiarat xoJijia Xxap Oup TUJI Y4yH Maxcyc KOHYH-KoHajgap Uiuiad KeIMHMOKAA.

8. Fap6na GanoratHu puTOprKa €KUM CTUIMCTUKATA TEHIIAIITUPUINTa XapaKaT
KWIMHAIU. YJIApHUHT YMYyMUH XYCYCHUSTH — (UKpHM aHUK HQojaiaiira Xxu3mar
KWIAJUTaH, TUHIJIOBUMA KU3UKHUII YUFOTHO, OCOH y3lamiauraH HYTK IIaKIUra
KenTupuil 0yinca, ¢hapk KWIyBYM XyCyCHITIApU — TapKUOUN KUCMIIapU, MAbHOHU
udoganam ycymiapu (cy3, pam3uil Oenruiiap, UMO-UIIOpaIap OpKaId Ba X.K.),
KYJUTaHUII JOUPACHHUHT Typinya dKaHuW Ba Oomkamap. Fapd dunonorumsicuna
OaJIOFaT MIMUHUHTL ailHaH MYKOOMJIM MaBKyJ dMac.

9. Pyc ycnyomrynocimruaa XIX acpra kenu6 Oaguuii acapiap THIH XaKHIarud
TABIUMOT SIPAaTUIAM Ba y WIMHHUHI alOXyja coxacu cudaruaa CTHIMCTUKA,
MO3TUK HYTK HA3apUsCH Ba MOA3TUKAHWUHI TYTAlUWII HYKTAaCH HATHXKacu JeraH
MyXUM Xyliocara kenuHau. Aciuaa mycyimoH Illapkupa OGamuuii acap Tuinu
XaKkugaru tabiaumotr FapOparu kabu CTUIMCTHKA Ba MO3THUKAra a)xxpajiraH XoJija
sMac, yYIapHUHT TyTamuil, oupnammui Hykracu cudaruna XII acpna maxmianu0
oynran snu. by ypra acp onumiiapuHuHT Oomika (anmap katopu (GUIOIOTHS
coxacuja XaMm JTMKKaTra ca3oBop IOTyKJIapra SpUIraHIapyuH KypcaTau.

10. AOnynkoxup XypKOHUN THUI THU3WUMH Ba TWIHHMHT IIAKJI DKaHJIUTH
XaKUJard Ha3apusulapHy Miuiad 9uKau. bamorat uiMmuaa TUITHUHT aJlOKa BOCUTACH
HKAHJIUTH, IIaKJI Ba Ma3MyH OUpJIUTH, Ma3MyHHHU aHUK IIaKJI OpKalu udoganar,
Jag3 Ba MabHO MyHOcabaTh Macajajiapy, MabHOHHUHT YCTYBOPJIUIH KOUAACH;
HYTKJIa SIIMTYBYM Ba ravpyBud OpacHja MCUXOJIOTUK MYBO3aHATHUHI OOpPJIUTU
TYFPUCUIATH Kapaliap MaBxy/Il.

11. baguuii acapnap TWIM XaKuJard TabJIUMOTra AacoCJaHraH THUJl
ACTETUKACH, O0aIuMii HYTK, MabHO KYUYHUIIM, TWJ JIAKOHM3MHUTA JIOMp Kapaiuiap
OasioraT WiIMHUIA Typiu gapaxaza ¥3 udoJacuHu TOITaH.

12. banoraT WIMHHM Srajuiall XaJlK OF3aKH WXKOAM HaMyHanapu, Oaauuid,
unmuil acapnap, KypboH MabHOJIApUHM TYFPU Ba aHUWK aHIJIALI, 11y OwiiaH Oupra
ACTETHK Tayadiapra >kaBo0 OepaguraH TabCUpPYaH Ba CEPMAbHO HYTK SpaTHILIA
MYXHUM XHUCOOJIaHAIH.

13. Banorar unmu XIX acp Oommapuraya Oapdya MyCyJIMOH VIIKaJapHUHT
Majapacanapuaa YKUTUITaH. XO03UPrd KyHra KenuO OajoraT WIMHHH OWIIMACITHK
HATHXKacuJa TUIHUHT KaMOarajljlalllyBU Ba YHUHT M(0Jia UMKOHUSTIAPUHU SXIIN
aarnamaciuk, XX—XXI acp moasumscuma Tun npedopmanusacu Ba Oenrmiiap
KpU3HUCH Kabu canbuii okuOaTiapra oau0 KeIMOKna. byHra kapmm gdopanapiaH
Oupu cudartuna OaTOFATIIYHOCIUK WIMHI MakTaOMHU spaTwil, OajoraT WIMHU
acocyapyHu Y30€K THWIIM HyKTau Ha3apHiaH niuiad YMKUII Ba YKATUII JIO3UM.
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INTRODUCTION (the abstract of DSc thesis)

The topicality and relevance of the doctoral theme. In the beginning of 21%
century the achievements of scientists from Maverannahr who took an important
place in development of the world science in the history of Islam civilization were
recognized. «The invaluable heritage that they left in the field of exact sciences and
religious scholarship is the intellectual wealth belonging to all mankind»®. Therefore
«deeply studying, fundamental understanding and widely disseminating of the works
written by the thinkers of Islamic world who are considered to be our great ancestries,
their invaluable contribution to the development of world civilization takes on special
significance. This issue is of significant importance for strengthening the sense of
aspiration in the youth to the science and education, correctly understanding and
perception of Islamic values and culture in all societies, making the true content and
essence of Islamic religion clear to all nations of the world. Along with this,
nowadays, arranging of world conferences, international and intercultural interactions
for achieving of peace and friendship is also very important»®. In development of
world civilization, besides the exact sciences, the sciences of Qur’an including such
issues as tafsir (L), figh (4&)), ‘aqa’id (2a), ‘adab (=Y') were of a high state.
The science of balagat (334 sle) which is one of the sciences of ‘adab, was founded
in the early 9" century by Abu Ubayda (728-824) in the work «Majaz al-Qur’an»®*
(A ). During the following years this science improved itself and in 12%
century a scholarship from Kharezm Abu Yaqub Yusuf as-Sakkaki (1160-1229)
joined the sciences ma ‘ani (Sl ple), bayan (U Ae) and badi” () &) to a
uniform system and called it «the science of balagat». This science is common among
Arab, Persian and Turkic people and had been taught as a discipline in the educational
institutions of our country until the beginning of 19-20" centuries. The theoretical
views of the science of baldgat that was taught and studied by our ancestors during
several centuries are also topical in the modern linguistics.

In the world, the linguistic views covering theoretical and practical issues
concerning the language have developed in the structure of the sciences of ‘adab
(=Y asle) as a set of multibranch and complex scientific theories like lugat ( ale
Gl sarf (@l ale), nahv (3 &le), balagar (A& Ale) and its object of study
has become the language, linguistic phenomena and the speech as expression of
language. The language has been estimated as a system of complex symbols. In the
processes of theoretical studies of language phenomena, the Western linguistic
schools focused on the communicative, cognitive, nominative and accumulative
functions of the language, so in the Western world such fields as sociological
linguistics, psycholinguistics, ethno-linguistics and anthropological linguistics
have developed. In the medieval Oriental linguistics, scholars were mostly

62 V36ekucron PecniyOnukacu Ipesunentu Illakar MupsuéeBaunr Onuii Maxiaucra MyposkaatHomacu // Xaik
cy3u. —2017. — 23 nexadps.

3 Y36ekucton Pecybnmkacu Ilpesunentu Basudacunu Gaxapypun lllaBkat MupsuéeBHUHT MCIOM XaMKOPIIHK
TalIKWIOTH Tallky WIIiap BasUpJapy KEeHramM 43-CeCCHACHHUHI OYMIMII MapOCHUMHIAard HYTKH: THHWIHK,
Mabpudar Ba OyHENKOPIHUK iynuna xamkopiuk // Xank cy3u. — 2016. — 19 okTa0ps.

% A work devoted to the language and style of the Qur’an.
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interested in emotional-expressive, i.e. valuntative function of language, and the
language was deeply investigated as the means of emotional-psychological effect.
As a result, theoretical views on the aesthetic effect of the language and its artistic
composition served as the basis for creation of the science of balagat in the Arab
world. Today, in the world linguistics the interest in the history, structure,
significance, meanings of terms, methods of application of artistic means of the
science of balagat is increasing. The researchers are faced with the task of
developing the scientific foundations of the science of balagat, estimation of its
state in the science of ‘adab® (=) alo), realization of the typology of the sciences
of baldgat by means of modern methods, the solution of which will serve the
comprehension of our ancestors’ system of scientific and artistic views.

The reforms of late years being carried out in Uzbekistan served as an
important factor in realizing of changes and large projects in religious field as well.
In particular, based on the goal of «scientifically and comprehensively deep study
of the rich and unique heritage, the belief of which is connected with the religion
of Islam, giving an idea of the life and scientific-creative activity of great scholars
and thinkers grown up in our country, widely familiarizing our people and the
world public with them, arranging of contacts between religions and civilizations
in international level, disclosure of the humanistic essence of the religion of Islam,
fighting against ignorance by enlightenment, education of the youth in the spirit of
humanistic ideas, national pride and honor»® the issue of «investigating of
manuscripts and the examples of epigraphy written in Arabic script on various
subjects, publication of their original copies as well as their translations into Uzbek
and foreign languages with scientific comments and putting them into use»®’ are
included into the tasks related to governmental importance and the prospective
strategy of development. The manuscript funds of our country are rich of
manuscripts belonging to the science of baldgat. This science existed in close
connection with the religion of Islam as a single whole linguistic regularity, it was
prevalent as a set of criteria and rules of disclosing the artistic expressive potential
of language and practical ensuring of the quality of speech. However, integrated
and systemic investigation of the content of linguistic views within the framework
of balagat has not been realized yet in terms of linguistic phenomena, language
fund and the artistic potential of language, and this problem is topical in
understanding our ancestors’ linguistic-poetical thought.

This research will serve to a certain extent in the implementation of tasks
specified in the Decrees of the President of the Republic of Uzbekistan «On the
Strategy of Actions for the Further Development of the Republic of Uzbekistany
dated February 7, 2017, No. UP-4947, «On measures of radically improving the

65 1t js also called ‘uliimu-l-lugati-1-‘arabiyya(ti) - 4u_all 4l a sle., .

% V36exucron PecnyGnukacn Basupnmap Maxkamacu xysypumard Y3s6ekuctonparu VcioMm MBHIU3ALASCH
Mapkasu ycraBd // Y30ekuctoH PecnyOnukacu KoOHYH Xyxokariaapu Tymiamu, 2017 ., 31-con, 782-monna; Konyn
XyJoKaTIapi MablIyMOTIapH Muit 6azacu, 17.01.2018 ., 09/18/23/0576-coH.

7 V36exucron PecriyGmukacu Ipesunentunuar [1K-2995- con «Kanumuii é3Ma ManGanapHu Cakialll, TAIKHK Ba
TapFu0 KWIKII TU3UMUHH STHAa TAKOMUIJUIAIITUPHUII Yopa-Tanoupiapu tyrpucunay Kapopu // Xank cy3u, — 2017, —
25 maif.
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activity of religious and educational sphere» dated April 16, 2018, No. PF-5416,
Resolutions of the President of the Republic of Uzbekistan «On measures of
further improving the system of higher education» dated April 20, 2017, No. PQ-
2990, «On measures of further improvement of the system of storage, research and
dissemination of ancient written sources» dated May 24, 2017, No. PQ-2995,
Resolutions of the Cabinet of Ministers «On Organization of Activity of the Center
for Islamic Civilization in Uzbekistan at the Cabinet of Ministers of the Republic
of Uzbekistan» dated August 2, 2017, No. 572 and other normative-legal acts
concerning the field.

Compliance of the research with priority directions of development of
science and technologies of the republic. The research was carried out in
accordance with the priorities of the Republican Science and Technology
Development I. «Ways of Formation and Implementation of the System of
Innovative Ideas in the Social, Legal, Economic, Cultural, Spiritual and
Educational Development of Information Society and Democratic State».

Review of foreign scientific researches on the topic of the dissertation®.
Scientific researches aimed at studying of the science of balagat is carried out at a
number of leading world research centers and higher educational institutions,
including Cambridge University (UK), Indiana University Bloomington (USA),
Lund University (Sweden), J ¥ daals, 3 alall dasls (ARE) 2laxs 4asls (The Republic
of Iraq), O)ues e&ila (IRI), Istanbul Universitesi (Turkey), Sankt-Petersburg State
University, Institute of World Literature of RAS, Institute of Oriental Studies of
RAS, Institute of Asian and African Studies (Russia), Tajik National University
(Tajikistan), Tashkent State University of Uzbek Language and Literature,
Tashkent State Institute of Oriental Studies, International Islamic Academy of
Uzbekistan (Uzbekistan).

As a result of researches dealing with the formation, structure, theoretical
bases of the science of balagat in Middle Ages, in particular, the following results
are obtained: it is grounded that in Middle Ages the science of balagat was
included into the sciences of Qur’an; it is proved that Abdulgahir Jurjani (1009-
1078) is the founder of the theory of deconstruction (58l dxala ¢ ¥ dxala); the
factors of appearing of the science of balagat such as formation the sciences of
Qur’an, Arabic grammar, the necessity of interpretation of the meanings of the
Qur’an on scientific basis have been disclosed (Institute of World Literature of
RAS, Institute of Oriental Studies of RAS, International Islamic Academy of
Uzbekistan); such factors of creating artistry in literary works as the regularities of
balagat and the bases of correctly organizing of the text have been elucidated
(University of Cambridge, Lund University, Indiana University Bloomington,
Sankt-Petersburg State University); the typology and peculiarities of literary arts

% The review of foreign scientific researches on the topic of the dissertation is prepared based on —
https://www.cam.ac.uk/,  https://www.indiana.edu/,  https://www.lunduniversity.lu.se/, = www.azhar.edu.eg/,
https://cu.edu.eg/ar, http://www.uobaghdad.edu.iq, http://ut.ac.ir/en, www.istanbul.edu.tr, https://spbu.ru/,
http://imli.ru/, https://www.ivran.ru/, https://www.msu.ru/info/struct/dep/isaa.html, http://philol.tnu.tj/KafZabAdM
Toj.htm, http://navoiy-uni.uz/uz-k and other sources.
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have been theoretically grounded (Istanbul University, Tajik National University);
the language of belles-letters has been described on the bases of the principles of
the science of baldgat (23 Axsla |l e o8&y Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature, Tashkent State Institute of Oriental Studies).

In the world in the field of Arabic linguistics that is considered to be one of
the sciences of Qur’an a number of researches on disclosing the theoretical bases
of the science of balagat concerning language and artistry is being carried out in
the following priority areas: creation of scientific and critical texts of manuscripts
belonging to the science of balagat; description of the language and artistic
peculiarities of the Qur’an according to the methods of the science of balagat;
proving of the effect of the science of baldgat on the creative works of masters of
the classical oriental literature; description of literary arts; elucidation of the
language and style peculiarities of classical works written in Arabic, Persian and
Turkic languages.

Degree of knowledge of the problem. From the earliest times, in particular,
in the East in the period before and after Islam, together with this, in the period of
the Western Renaissance, in Russia in the 17-19" centuries there were created
theories related to the artistic peculiarities of language®. In the second half of the
19% century theoretical views on poetic language and its constant elements,
foundations of historical poetry, and in the 20" century, the problems of linguistic
poetics were studied from different viewpoints”. There have been partially
investigated some problems relating to the fundamentals of insuring the artistry in
speech of medieval scholars, the influence of Arab literature on the Persian and
Turkish peoples’ literature and literary relations’".

9 Aristotle (ancient period); G.G.Trissino, T.Takko, J. Scaliger, N. Boileau (the period of Western Renaissance)
.V K. Trediakovskiy, A.P.Sumarokov, M.V.Lomonosov (17-19 ™ centuries); Ibn Qutaiba, Qudama ibn Ja‘far, Ibn al-
Mu‘tazz (9-10" centuries), Abu al-Faraj al-Isfahoniy, Ahmad Taroziy (14-15" centuries), Atoulloh Husainiy,
Abdurahmon Jomiy, Alisher Navoiy (15-16™ centuries) and others.

70 VA Potebnia, A.N.Veselovskiy, V.V.Vinogradov (19" century); M. Bourne, R. Barthes, F. Garcia Lorca,
V.P.Grigoriev, J.M.Lotman, J.N.Tinianov, M.F. Foucault, R.O. Jakobson, V.B.Shklovskiy (20 " century).

' Axmnemmann B. ApabGckoe s3biKo3HaHME cpenHuX BekoB. CG6. VCTOpHS JIMHTBHCTMYECKHX —yYEHUN
(CpenneBexoBblii Boctok), — JI.: Hayka,1981; Bparunckuit M.C. OmbIT nccnenoBaHHWs 3J€MEHTOB HAay4HOTO
MO3TUYECKOTO TBOPYECTBA B MAMSATHUKAX APEBHEH U CpeTHEBEKOBOI Ta/KUKCKOW MMCbMEHHOCTH. ABTOpEd. JuC. ...
oK. ¢mon. Hayk. — M., 1954; Beprennc E.3. U36pannsie Tpyasl. Mctopus aurepatypsl U KynbTypsl Upana. — M.
Hayka, 1988; beprensc E.D. Hcropus mepcuacko-Takukckoi murteparypel. — M.: UBJL, 1960; Kapues V.3.
Jlexcukorpadudeckoe mpousBeneHne 3amaxmapu «Aj-pa’mk ¢urapubd am-xamwmc» // OOmecTBEHHBIE HAyKH B
V36ekucrane. — Tamkent: @an, Ne 12. 1971; OcmanoB M-H.O. CTiiib nepcuacko-TapKUKCKON mods3uu [X-X BB. —
M.: Hayka, 1974; Carrap3omna A. Pynaku u mpobiema u3y4eHus XyA0KECTBEHHOTO CTHUIIS B Tod3uu. MpaH-Hame, —
Anmater: Llertp mo wm3ydenuio KynbTypbl Hpana u Llentpanpnoit Asum mnpu HarmmonansHoi Onbmmorexe
PectiyOmmkn Kazaxcran. Ne2, 2010, — b.143-146; Carrap3oma A. ApHCTOTENb U TaIPKUKCKO-TIEPCUICKAs
murepatypHast Mbiciab (IX-XV BB). — Hdymanbe: Amu6, 2002; MycynsmankyinoB P.M. Ilepcuacko-tamKukckas
knaccuyeckass nostuka (VII-XV BB.). — M.: Hayka, I'PBJI, 1989; Abaycartop A. Tabcupu agabuéru apad Oa
mewspu acpu X1 dopcy Tounk (axau Faznasuénu aBBan). Pucona 6apoun mapédtu napadan WIMHU JOKTOPH MIMXOH
¢wmmonorit. — dyman6e, 2002; Mapnonu T.H. Brusane apabckoif mo33un Ha TBOPYECTBO TaKUKCKUX-TIEPCHICKUX
mostoB [X-XII BexoB. Hducc. ... mokT. ¢mion. Hayk., — dymanbe, 2006; Mapmonu T.H. ApaOcko-TaIKUKCKuE
nurepatypubie cBs3u. — Jyman6e: Updon, 2006; 3arupymmuna [1.®. BuusiHue cpenHeBeKoBOM apalOckoil u
MEepCUCKON HayKu Oansrath Ha Tarapckoe smteparyposeneHue // Yuen. 3an. Kazan. YH-ta. Cep. ['ymanur. Hayku,
2008. T. 150, Kn. 8. — Kazans. — C. 50.
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The peculiarities of works relating to the science of balagat have been
described in terms of source study and textual criticism by such scientists as
A.Hindawi, A. Matlub, A. Mechran, H. Gibb, Sh. Pella, F. Khanna, M.
Mutakhkhari, A. Jarim, M. Amin, H. Awniy, S. Sasa, A.Hashimiy, A. Hajjar, C.
Brockelmann, W. Smyth, J. Wansbrought, J. Monrou, F. Hallden, A. Hayitmetov,
Z .M.Islamov’.

In  researches conducted by I.Yu.Krachkovskiy, A.E.Krimskiy,
[.M.Filshtinskiy, = B.Ya.Shidfar, M.G.Kulieva A.B.Kudelin, D.V.Frolov,
M.S Kiktev, V. Kaskel, I. Abdullacv, N.L.Ibragimov, T.A. Mukhtarov,
R.U.Xodjaeva, M.N.Tashkuzieva, Sh.G.Shamusarov, M. Ziyavuddinova,
A.S.Kahharov” the principles worked out in the Middle Ages about the artistic
features of the Arabic language have been analyzed in harmony with modern ideas.

72 http://booksandjournals.brillonline.com/content/journals/10.1163/1877837292x00088 Smyth W. Some quick rules
ut pictura poesis: the rules for simile in «Miftah al-ulum» // Oriens. 1992. Vol. XXXIII. — P. 215-229;
https://books.google.com/books?isbn=0415185726 Wansbrought J. Arabic rhetoric and Qur’anic exegesis. BSOAS
31 (1968). 470-85 (on laff wa-nashr). Encyclopedia of Arabic Literature, Tom 2. — London and New York, 1998. —
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common-to-arabic-and-persian-meaning-statement-exposition-explanation Mehren A. F. Die Rhetorik der Araber. —
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1978. —C. 199-202; Ab6xymmaes W. Iloa3us Ha apadckom si3pike B Cpenneld Asum m Xopacane. X-Hadana XI B. —
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However, all mentioned researches do not entirely disclose the essence and
content of the linguistic views in the science of balagat, this scientific problem is
one of the topical issues waiting for its disclosure. Until now, there have not been
special investigations devoted to the discovery of theoretical basis of the science of
balagat in the world linguistics. Thus, the study of the science of balagat and the
linguistic views reflected in it contributes to the discovering of the information
relating to the history of language including the study of linguistic poetics,
linguistic aesthetics and linguistic stylistics of modern linguistics.

Compliance of the topic of the dissertation with the research plans of the
higher educational or research institutions where the dissertation has been
completed. The dissertation has been carried out in the framework of the project
«Study of Oriental languages and theoretical aspects of linguistics» of the plan of
scientific research works of the International Islamic Academy of Uzbekistan.

The aim of the research is on the bases of describing the views concerning
the linguistics in the structure of the science of baldgat in the period of Islamic
Renaissance to ground the relations between balagat and language.

The tasks of the research are as follows:

to evidence the worthy services of the scholars from Maverannahr in working
out and developing of theoretical fundamentals of the science of balagat;

to show the role of the science of balagat in the system of medieval philology
and its contribution to the theoretical and practical development of Arabic, Persian
and Turkish peoples’ languages and literature;

to give comparative description of theories of Western and Oriental linguistics
concerning language and the metaphor;

to determine such methods of meaning expression in the science of baldgat as
gasr (=), fasl (J=d), vasl (J=5) and others;

to carry out the structural analysis of the linguistic views reflected in the
science of balagat, to investigate its linguistic factors and artistic peculiarities from
the linguistic viewpoint, to substantiate their important function in creating
language aesthetics and expression;

to carry out the linguistic classification of artistic means in the science of
baldgat and to substantiate it.

The object of the research is the science of baldgat and its general
theoretical foundations.

HapoaHeld pomaH. — M.: Hayka, 1984; U6parumor H.M1. HekoTopbie ocoOeHHOCTH S3BIKa W CTWIIL apabCKOTro
HapojHoro poMana (cupsl) // Hayu. tp. TamlY. BocrokoBenenue (SI3piko3Hanue). — Tamkent, 1979. Ne 563. — C.
29-41; Uobparumo H.M. CuHOHMMHYHBIE Tapbl M MX POJIb B HapoaHoW apabckoil mpose // Hayu. tp. Taml'Vy.
BoctokoBenenue (S3biko3nanue). — Tamkent, 1979. Ne570. — C. 69-78; Myxrtapos T.A. CpeaneBekoBasi apadckas
HOBEJIA KaK MCTOPHYECKHi McTO4YHMK. — TamkeHt, 1992; Apabckasi cpenHeBeKoBas HOBeJUla (CTaHOBICHHE
pa3BuTHE XaHpa). ABTOped. TUC. ... TOK. Qmion. Hayk. — TamkeHt, 1994; Xomkaesa P. MymT03 apab amabuéru
JKaHpIapu THU3UMH Ba tumnoiormsicu. — TomkeHt: Tom /M, 2015; Tamky3suea M.H. Ilostuka A0y Hysaca
(cucrema W300pa3uTENBHBIX cpencTB). ABToped.omc. ... kaH.punon.Hayk. — M., 1981; Llomycapos III. Apab
¢domprinopu. — Tomkent, 1992. — 86 6.; CpenneBekoBas apabckas mposa. — Tamkenrt, 1993; 3ussugnunoBa M.
[Mostuka B «Madatux an-ynym» AOy AOnymnaxa an-Xope3mu. ABroped.auc. ... KaH.puinon.Hayk. — TallkeHT,
1990; Mumtoz arab adabiyoti. — Toshkent: TDShI, 2013; KaxxopoB C.A. An-YKoxusuunr «Kutad an-xaitaBaH»
acapuna «macam». — Tomkent: TUY, 2007.
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The subject of the research: the Medieval scientists’ linguistic views
reflected in the workes devoted to the science of balagat.

The methods of the research. In disclosing the research topic such methods
as scientific descriptive, comparative-historical, comparative-typological,
component analysis were used. In the work when writing the Arabic terms,
persons’ names and the titles of works that are borrowed into Uzbek language, we
based on their adopted spellings, for the sign /¢/ we used the sign /°/; in the names
consisting of combination of nouns the /I/ and assimilated forms of the definite
article /al/ are separated by hyphen from both sides; for the transcription in Latin
script the DIN™ signs were adopted™.

Scientific novelty of the research: is as follows:

it is proved that the structure of the system of balagat consists of lafz (&il),
kalam (:>S), ma ‘na (=), ‘ibara (3_4=), hal (=), speaker (2S), the person being
addressed (—hlix);

it is proved that Yusuf Sakkakiy in his work «Miftah al-‘ulim» by including
the chapter of literary arts in the science of balagat created the system of existing
linguistic views on studying of emotional-expressive, emotive and valuntative
functions of Arabic language;

it is discovered that in the structure of the science of balagat of the period of
Islamic Renaissance there existed theoretical views concerning that language has
its form, language is means of communication, unity of the form and the meaning
in language, expressing of the content in a clear form, interrelation of lafz and
meaning, in speech between listener and speaker there exists a psychological
balance, the rule of supremacy of meaning, transfer of meaning, language
aesthetics;

on the basis of comparative typology of Arabic language and Western
languages it is disclosed that the science of balagat has common (clear expressing
of the idea, awaking an interest in the listener, expressing in an easily conceivable,
simple and affecting form) and different (theoretical bases, subjects, methods of
expression) aspects in respect of stylistics and rhetoric;

it is proved that the reason of the contradiction between Arab and Ajam
scientists’ classification of literary arts is related to the transfer of the science of
balagat to Persian language.

The practical results of the research are as follows:

the role of medieval scholars ‘Abdulqahir al-Jurjaniy and *Abu Ya‘kub as-
Sakkakiy as founders of the science in the origin of theoretical basis of the science
of balagat, the contribution of Jalal al-din al-Qazwiniy and Sa‘d al-din Taftazaniy
to the teaching of the science of baldgat as a discipline is substantiated;

it is substantiated that the basics of such issues as the language is a system of
formal signs and the means of communication, unity of the form and the meaning,
artistic speech referring to the language aesthetic, the transfer of meaning which

4 DIN — gem. Deutsches Institut fiir Normung e.V.
75 Exception: j is chosen for: .
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were created in the 19-20" centuries in Western linguistics were discussed in the
10-12'" centuries by the scientists of Arabic studies;

it is disclosed that the science of ma ‘ani studies the syntactical relations
between the kalam and its constituent parts, the science of bayan considers the
linguistic phenomena connected with the transfer of meaning, and the science of
badi ‘ investigates the literary arts and their peculiarities;

creation of a scientific school of balagat which will serve the goal of raising
the Uzbek people’s standard of speech, development of the science of baldgat from
the viewpoint of Uzbek language and teaching it is proposed; it is recommended as
a measure against such negative consequences being observed today as the poverty
of language and non-understanding of the expressive possibilities of language,
deformity of language and crisis of signs in the 20-21™ centuries poetry.

Reliability of the research results. The reliability of the research results is
affirmed by the fact that based on historical principal there have been studied
various hypotheses of scientists who have different scientific-theoretical views, in
the research, there have been used the manuscripts kept in the funds of the Institute
of Oriental Studies named after Abu Rayhan Beruni (No. 7843/1V, 10677/1) and in
the State Literature Museum named after Alisher Navaiy (No. 514, 402, 13009),
publications of original copies of works relating to the science of baldgat held in
the manuscript funds of the Cairo and Alexandria libraries of the Arab Republic of
Egypt, and that the research is based on the methods built on the principle of
objectivity and the research results and recommendations have been introduced
into practice.

Scientific and practical significance of the research results. The scientific
significance of the research results is that the main scientific conclusions and
important theoretical generalizations given in it will serve as a scientific-theoretical
source in prospective scientific researches in investigating such problms as the
system of the scienses of Qur’an, the structure of the sciences of ‘adab, including
the science of balagat, its founders, the influence of the science of baldgat on the
literature of Persian and Turkik peoples, literary arts, clear expression of the
meaning by a phrase.

The practical significance of the research results is defined by the possibility
of its use in enrichment with new theoretical developments the content of such
disciplines as Theory of linguistics, History of linguistics, Theory of literature,
History of literature, Arabic language, History of Arabic language, History of
Oriental literature, Theoretical problems of classical philology, Arabic literature in
the structure of general Islamic culture, Science of balagat, Bases of artistry in
Oriental peoples’ literature, Typology of Oriental languages of the faculties of
philology of higher educational institutions, in improving the content of modern
textbooks and manuals with new approaches and working out of the related to field
open classes, seminars and special courses.

Implementation of the research results. Based on the results obtained from
the analyses of views on linguistics of the science of balagat of Medieval Islam:
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theoretical views reflecting that language has its form, language is the means
of communication, unity of the form and the meaning in language, expressing of
the content in a clear form, interrelation of /afz and meaning, in speech between
listener and speaker there exists a psychological balance, the rule of supremacy of
meaning, transfer of meaning, language aesthetics in the structure of the science of
baldagat of the Islamic Renaissance, the results and conclusions obtained on
defining the factors of accuratly and efficiently forming of the phrase were used in
the practical research project No. A-1-051 on «Formation of healthy belief in
young generation on the bases of system analysis of primary sources and our
ancestries’ religious and educational heritage» (2012-2014) in defining the
aesthetic and expressive peculiarities of the language of the works by outstanding
representatives as Alisher Navai, Zakhiriddin Muhammad Babur (Reference of the
International Islamic Academy of Uzbekistan, No. 05-262 from July 3, 2018). As a
result there has been created an opportunity to make a careful assessment of the
contribution of the scholar Abu Yaqub Yusuf Sakkaki of the Khorezmian school of
Middle Ages with his work «Miftah al-‘ulim» to being of the language of works
by Uzbek outstanding writers efficient;

the conclusions about the content of such notions as lafz (1Y), kalam (:>S),
ma ‘na (=), ‘ibara (3_k=), hal (J=), speaker (aS), the person being addressed
(wklix), the methods of using of these terms were used in defining the meanings of
terms belonging to the Islamic sciences in the framework of the practical research
project «Creation of dictionary of religious studies aimed at forming of healthy
outlook in the youth and strengthening of its spiritual-educational bases»
(Reference of the International Islamic Academy of Uzbekistan, No. 05-262 from
July 3, 2018). As a result the young researchers were shown the principles of using
the scientific terms by scientists of Islamic studies;

the findings reflecting that the Khorezm School scholars Yusuf Sakkaki (12
century) in his work «Miftah al-‘ulum» created a concrete system of theoretical
views existing on studying the emotional-expressive, emotive, valuntative
functions of Arabic language were used in establishment of the stages of evolution
of literary arts included in the science of balagat within the framework of the
fundamental research project No. F-1-139 on «History of Eastern peoples’
literature and typology of genres» (Reference of the Committee on coordination of
science and technology development dated January 11, 2017, No. FTK-0313/29).
As a result, such subjects as History of Oriental literature and Theory of literature
have been enriched with new information of the development of literature and art
and the content of it has been improved;

the results and conclusions obtained from the examination of the role of
folklore samples in aesthetic education and manuscript copies of «Talhis al-
Miftah» by Jalal al-din Qazwiniy and «Sarhu Talhis al-Miftah» by Sa‘d al-din al-
Taftazani were used in forming the expositions on «Folklore» and «Medieval
Literature» which were organized at the State Museum of Literature of Uzbekistan
in the context of the Resolution of the Cabinet of Ministers No. 292, dated May 18,
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2017 (Reference of the of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan
dated September 14, 2017, No. 3/1255-1841). As a result, the museum exposition
has been enriched with the latest scientific innovation and innovative ideas that
helped in educating the youth in the spirit of national self-consciousness and
strengthened their national pride and glory;

within the framework of the fundamental scientific research project No. F1-
FA-0-55746 on «Investigation of Central Asian peoples’ literary manuscript
monuments. Collection of Uzbek poets and writes’ achieves, their scientific
classification and publication» of the State Literature Museum named after Alisher
Navaiy the fact that the reason of contradictions between the Arabian and Persian
scholars in classification of literary arts is the result of transference of the theory of
the science of balagat to Persian and the information reflecting the development of
the science of balagat in the Central Asia by means of works belonging to the
science of balagat «Talhis al-Miftah» and «Sarhu Talhis al-Miftah» were used in
demonstrating the factors of raising the application of literary arts to a new level in
classical literature (Reference of the Committee on coordination of science and
technology development at the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
dated January 11, 2017, No. FTK-0313/29). As a result there has been created an
opportunity to make a careful assessment of the contribution of the scholars of
balagat with their works «Talhis al-Miftah», «Talhis Miftah al-‘ulim» and «Sarhu
Talhis» to both practical and theoretical development of Eastern peoples’
languages and literatures;

in an effort to elucidate and popularize the influence of the science of balagat
by the works of famous thinkers of classical Uzbek literature, at the periodical
transmission «Navaly makhzani» of the radio channel «Tashkent» at the State
unitary enterprise of «Tashkent» TV and radio channel of the Uzbekistan national
television and radio company there were broadcasted information about Tashbih in
workes by Navai based on the research (Reference of the State unitary enterprise of
«Tashkent» TV and radio channel of the Uzbekistan national television and radio
company, dated December 29, 2016, No. 03-222). The published materials are the
evidence of the fact that the science of baldgat has an important place in the
improvement of artistic creativity.

Approbation of the research results. The results of the research in the shape
of papers have passed through public discussion at 6 international and 7 republican
scientific-practical conferences.

Publication of the research results. On the theme of the dissertation, there
have been published 45 scientific publications. Among them 1 monograph, 2
manuals, 42 scientific articles, including 14 articles in the journals recommended
by the Supreme Attestation Commission at the Cabinet of Ministers of the
Republic of Uzbekistan for publication of the results of doctoral dissertations,
particularly 13 in republican and 1 in foreign journals.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
introduction, four chapters, conclusions and the list of publications, with the total
volume of 250 pages.
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THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the Introduction the topicality and relevance of the doctoral theme is
grounded, the aim and objectives, the object and subject of the research is defined.
Compliance of the research with priority directions of development of sciences and
technologies of the Republic of Uzbekistan is shown, scientific novelty and
practical results of the research are described. Based on obtained results the
theoretical and practical significance of the research is revealed. Information of
introduction of the research results into practice, approbation and results of the
work, published works and structure of the thesis is presented.

In the first chapter of the thesis «Scientific and theoretical content of the
science of Baldagat and its improvement in Middle Ages» the content of the
notions «balagaty («3&3w), «fasahaty («dabady) «bayan» («J) aley) and
«dalalaty («¥ay), types of literary art in the science of badi‘ («xd) aley) are
studied based on scientific sources. In this chapter the attention is paid to the
question of the place of medieval scientists in development of the science of
balagat. Therefore the chapter includes such issues as formation of the science of
balagat in Arabic philology, the services of ‘Abdulgahir Jurjoniy’® and Yusuf as-
Sakkakiy’’ as the founders of the science of balagat, the contributions made by
Jalal ad-din Qazwini’® and Sa‘d ad-din Taftazaniy” to teaching of the science of
baldagat and general investigation of the works dealing with the science of balagat
written in Persian and Turkic languages.

Since ancient times scientists have devoted much of their attention to the
study of language nature and methods of expressing the idea by language and
created the system of special sciences dealing with it. In the East, such system is
called «the sciences of ‘adab»®, in the West — «philological sciences». In the
Middle Ages the science of badi‘ belonging to the art of word was combined to
one with the ma ‘ani and bayan which are the parts of the science of ‘adab and
made the science of balagat.

As a scientific term «baldgat» means a speaker’s skill of being able to realize
the speech well-timely in a respective condition and to speak phrases having the

76 His full name is *Abu Bakr ‘Abdulqahir bin ’Abdurrahman bin Muhammad al-Jurjaniy — xe o sl ae S5 o
B ENENEVEORUTRURENgY
77 His full name is *Abu Ya‘qtb Yusuf bin ’abi Bakr Muhammad bin ‘Aliy as-Sakkakiy al-Harazmiy — <iw s < s Y
w))\}ﬂ\é&d\‘;&wmﬁ@‘ud
78 His full name is Jalal ad-din Muhammad bin ‘Abdurrahman al-Qazwiniy — s 38 (sl 2o 0 2eaa cpall Pla
7 His full name is Sa‘d ad-din Mas‘@id bin ‘Umar bin ‘Abdullah at-Taftazaniy — U8l & xme o jae 0 3 grnse Gpall daa
80 About the term «’adab» see: ®unbmruackuii U.M. ApaGckas KiaccudecKkas JUTeparypa B CpPeIHHE BeKa.
Apabckas aureparypa VIII-IX BekoB. — M., 1978; Hcnomos 3.M. Maxmyxn 3amaxurapuiiHUHT «MyKangamary-i-
anab» acapuHMHT Kyné3ma MaHOanmapu Ba apaOua-TypKuil (ebiutap CY3NIUTMHUHT WUFMa WIMHH-TaHKUAWN MaTHU.
Ouon.paH.ooK.... aucc. aBTopedeparu. — Tomkent, 1998; Myxrtapos T.A. HoBemna B xmaccuueckoir apabckoit
muteparype. — Tamkent: Y30ekuctan, 2003; Pycramuit A. Xa3par-u HaBoiiniiHuHT MabHaBHN onaMu. — TOIIKEHT:
Navro‘z, 2014. — B. 41-43; .2eae el 2o (| ae 414 .02 2010 , 088l JSlSise | (SISW die V) bl (gane gm0
414 0= .1995 Liall daaladl dpagiall ddle) ) 5 (SISl die o) ale o seda
https://ar.wikipedia.org/wiki/An e asde : @Llall A8l el ddgall o aslally gl cladlaial LSy, shamela.ws.;
http://lisaan.net/abjad-al-uloom-by-siddiq-hasan-khan-d-1890-ce-(a- s gaaal o slall-aai/
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clarity of the sense meeting the case, easy understandable and easily pronounced,
pleasant to hear and composed from words relevant to morphological (sarf) rules
(i.e. fasth phrases).

The works concerning balagat start with the definition of the notion
«fasahat». In Arabic language, the perfect speech must first be composed in
accordance with the regularities and processes that take place in the language and
this must serve for ensuring its beauty in both the form and the meaning. This is
one of the conditions of aesthetic treatment of the language. Language aesthetics
itself is also connected with inner laws of the canonical®' art, and the rules of
composing of a perfect speech submit to these laws.

The science of baldgat consists of three components: « ilm al-bayan» is a
science about the rules and methods of ensuring expressiveness of phrases by
various means for commenting and explaining the aim; « ‘ilm al-ma‘aniy is a
science about the methods of composing expressions in compliance with reality
and the set goal; « ilm al-badi ‘» is a science on word art.

It is significant that Medieval Oriental scientists were well aware of such
communicative qualities of language as being of it a «means of communication»
that was defined by W. Humboldt, «a form of an idea» which was noted by
A.A.Potebnja, «a person’s activity aimed at expressing his thoughts and feelingsy,
«a product of society and a social phenomenon» as O. Jespersen stated, and such
material aspects like, according to F. de Saussure’s view, being «a system of signs
expressing ideay, «a system of conventional signs» as H. Egginhaus stated, and «a
structure made of signs» as F. Kainz considered.

The baldgat system is formed of pronunciation (lafz), speech (kalam),
meaning (ma ‘ani), phrase (‘ibara), situation (hal), speeker (mutakallim), the
addressed person (muhdtab). The components of the system show that in the
science of balagat the question of speech is analyzed within the boundaries of the
kalam.

Kalam (2>X) is an Arabic word and has such lexical meanings as «connected
words; a sentence, phrase; speech». As a term it means the largest phonetic unit
and at the same time the smallest independent part of speech as a communicative
unit. There are some definitions given to this word as a term. The most famous
ones of them are «Kalam is a complicated sound structure that has a complete
meaning aimed at delivering of the information that the speaker desired»®* or
«Kalam 1s a speech form of a meaning made of a sound or sounds». Kalam is
based on four conditions: it must be a /afz i.e., consist of the sounds of the
alphabet, must be composed really (hagigatan)® or as fate willed (tagdiran)®** of

81 «Canon» is borrowed from Greece but comes from the West Semitic word gqanoeh/kanu that means «cane». As a
scientific term, it means a collection of laws, norms and methods serving as basics of scientific knowledge.
(https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%BD).
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83 Here «haqiqatan» is the case when the word participates in the kalam.
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two or more words, must be mufid (have a complete meaning) and the sounds (/afz)
in the kalam must point (dalalat) to the meanings®.

In 11" century, ‘Abdulqahir al-Jurjaniy determined the following essential
peculiarities of kalam: 1. «The root of meaning is the lafz and its task is to serve to
the meaning». If to compare this point of view with W.Humboldt’s idea put
forward in his teachings about the inner form of language that «inner form is the
meaning expressed by words», one might see that either al-Jurjaniy and
W.Humboldt declared that the words are the means of expressing the meanings. 2.
«The mind seeks for meanings of words and the meanings are ranged in
accordance with the object that the meaning demands», i.e. al-Jurjaniy rightly
states that the speech is made from words and the chosen words serve to making
the meaning clear. 3. «The system must adhere to grammatical (syntactic)
meanings and the speech must be in the form that grammar requires». Al-Jurjaniy
correspondingly with W.Humboldt’s theory showed that «language consists of
words and grammar rules». 4. It is not required to know the grammatical phrases
(terms) themselves, it is necessary to know madlils of that phrases, that is the
meaning the phrase signifies. 5. «The system requires ’isti ‘Gra and other types of
metaphory, then al-Jurjaniy draws special attention to the phenomenon of transfer
of meaning peculiar to ’isti ‘ara and metaphor. He indicates that according to its
place in the system of kalam the word might have different meanings in different
parts of the system proceeding from the meaning of the word that goes with it. 6.
«If the words are not connected with each other, there will be neither system nor
order; conjunctions are methods and auxiliary words». 7. «The purpose of the
system is not to disorderly connect one thing with another, but when constructing it
the attention must be paid to elucidation of the meanings and correlation of the
partsy. Therefore, al-Jurjaniy states that components of kalam will have some
meaning only when they are in a syntactic relation with each other.

Medieval philologists showed the necessity of taking into consideration the
purpose of the information passer and the condition of the information receiver, in
order to make the process of passing information successful by means of speech.

Furthermore, one of the main points of the science of balagat is the theory of
unity of the meaning and the form described in 9™ century in the work by al-Jahiz*
«Kitab al-bayan va at-tabyin» and developed by al-Jurjaniy.

Linguistics of 20" century stating that «‘Abdulqahir al-Jurjaniy’s theory of
deconstruction existed before the same theory of Swiss linguistics Saussure»®’,
«There are similarities between al-Jurjaniy and N. Khomskiy»® are highly
appreciating the Medieval scientists’ works in the field of linguistics.

8 In linguistics «taqdir» is ellipse, used in respect of the omission of words, «taqdiran» is a case when a word is
omitted.

85 http://www.ahlalhdeeth.com/vb/showthread.php?t=98050

86 Al-Jahiz, *Abu ‘Utman ‘Amr bin Bahr al-Kinani al-Basri — ¢ wad) G s ¢ 5 e ol sif cdaalall

87 Khafagi, Muhammad Abdul Mun'em; Al-Imam Abd Al-Qahir Al-Jurjani (1972). Asrar al-Balaghah. Cairo:
Maktabet al Qahira (https://www.revolvy.com/main/index.php?s=Abd%?20al-Qahir%?20al-Jurjani).

88 Muttaleb, Muhammad Abdul (1995). Mahmoud Ali Makki, ed. Issues of Modernism in the works of Abd-al-Qahir
al-Jurjani. Egypt: Longman (https://www.revolvy.com/main/index.php?s=Abd%?20al-Qahir%?20al-Jurjani).
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Fundamentals of the science of baldgat is the notion «dalalat». 1t is divided
into lafziy and not (gayr) lafziy. There are such types of lafziy dalalat as wad ‘iy,
tabi iy or ‘aqliy. In the science of baldagat only wad ‘iy dalalat® is studied.

From historical and social viewpoint in the Middle Ages, the science of
balagat was found and developed on the bases of correct understanding of the
language of the Qur ‘an. I.Yu.Krachkovski grounded by established the facts that
components of the science of balagat have developed independently on the bases
of Arabic language. He paid attention to Iranian-Sasanian and Greece-Byzantine
worlds that might influence on the Arabic literature in that period, and eventually
he came into conclusion that «it is hardly possible to state that there were an
external factor that effected on formation of Arabic poetry»®.

In formation of the science of balagat the main place has been given to such
scholars as al-Jahiz with his works «Kitab al-bayan va at-tabym» (« s okl SUS
olly) and «I4az al-Qur‘an» («ol8) Jael»), Abu ‘Ubayda® with his «Majaz al-
Qur‘an» («uA awn), Mu‘tazz” with his «Kitab al-badi‘» («g) SUSy), Mahmid
ZamahSariy®® with his commentaries to the Qur ‘an, and in its completed theoretical
development ’Abdulkadir al-Jurjaniy with his « Asrar al-balagaty («3&3l ) i)
and «Dala’il al-i‘jaz» (« ey J¥y) and Yasuf As-Sakkakiy with his «Miftah al-
‘ulumy («esll) #liday),

«Talkhis al-Miftah» («zbidl =ailiy) by Jalal ad-din Qazwiniy, «’Idah fi
‘uliim al-balaga» («&&dl asle & ~Laly) and «Sarh Talhis al-Miftahy» (« ausli 7 a
zlsddly) by Sa‘d ad-din at-Taftazaniy are of the main sources in teaching the
science of balagat. Very few copies of «Miftah al-‘ulum» have reached our days,
but many copies of manuscripts of interpretation and commentary have come to
our time*. Their numerous copies testify that at the educational institutions, the
science of balagat were extensively trained like Arabic grammar (nahw and sarf)
and other Islamic sciences.

The most famous works concerning the science of baldgat written in Persian
and Turkic are «Tarjuman al-balaga» («4&34) Jlea y3) by Muhammad bin ‘Umar
Raduyaniy (11" century), «Hada’iq as-sihr fi daqa’iq al-8i‘m» (« G2 & aull @l
_=8lly) by Rasid ad-din Watwat, «Badayi¢ as-sanayi‘» («aliall mlay), «Funtn al-
balagaty («4&34) o s3y) by Ahmad at-Taraziy (14-15™ centuries).

The second chapter of the dissertation entitled «Oriental and Western
Linguistic Theories of Language and Speech Art» deals with the analyses of the
Western and Eastern linguistic views related to the expressive, emotive and

89 Vaz’1 dalalat means that a word is appointed exclusively for this object.

% See: Kpaukosckuii U.JO. U6H an-My*‘tass. «Kurab an-6amu‘» // Us6pannsie cou. T. VI. — M.-J1., 1960. — C. 131-
134.

%! His full name is *Abu ‘Ubayda Ma‘mar bin al-Musanna al-Basriy — ¢ il (id) 03 jena 33

92 His full name is *Abu ‘Abdullah al-Mu‘tazz bin al-Mutawakkil bin al-Mu‘tasim bin ar-Rasid al-‘Abbasiy — 2 s
(bl 208 1 G il (g S sl G el

% His full name is *Abu-1-Qasim Mahmid bin ‘Umar bin Muhammad bin ‘Umar al-Harazmiy az-Zamahgariy — s
s riaa ) (el A jae G dana (e O3 3 sana il

%4 Bauden F. Catalogue of the Arabic, Persian and Turkish Manuscripts in Belgium. Volume 1. Handlist Part 1:
UniversitA© de LiAge. — Leiden : BRILL, 2016. — P. 115.
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voluntative functions in the language structure, the investigation of folk as a factor
of formation of elements of balagat, analyses of the theoretical views relating to
the place of the science of baldgat in linguistic-aesthetic perfection, the
comparative typological examination of the science of balagat with stylistics and
rhetoric.

In the process of expressing the meaning, the components of the language
poetics such as expressive, emotive and volantative functions are of special
importance. Expression of linguistic-aesthetic functions are represented in Oriental
and West literature peculiarly. What is at this point is the experience of displaying
its own language values and possibilities of the two independent cultural-linguistic
worlds.

In Medieval Oriental linguistics, it was considered that kalam is realized by
the process of speech and in order to form a kalam the succession of sounds must
be in an order so that it has definite meaning. It was stated that succession of
sounds and speech are realized by means of language.

Among researchers, W.Humboldt first inseparably links the ability of the
language to express the meaning with the people’s mode of spiritual life and
mental features®. Thus, spiritual peculiarity and language structure deeply imbibes
each other and enters its essence.

[.A. Baudouin de Courtenay”® distinguished the language units (phonemes)
and speech units (voices) and proved their characteristic nature built on the bases
of sign.

F. de Saussure’s’” estimated the language as a system of signs. He consideres
that the sign of language interconnects not the object with its name but the
meaning that the object is expressing and the acoustic image®.

In the West, there have been conducted many studies on artistic and figurative
speech. L. Shcherba®” emphasizes the importance of the aesthetic function of the
language, and incorporates all the existing arsenal of artistic means into these
aesthetic functions. Besides, R. Jacobson'?® also includes all the issues of language
stylistics unto the aesthetic functions of language.

Based on the ideas put forward by scholars such as V.V.Vinogradov'’,
V.0.Vinokur'®?, V.B.Shklovskiy'® and A.M.Peshkovsky'® in the field of literary

% I'ymGombar B. W36pannsie Tpyas 1o s3b1ko3Hanuio. — M.: IIporpece, 1984. — C. 71.

% Bomysu ne Kyprers U.A. U36pannsle Tpyasl o o0meMy A3pIKo3HanmI0. — M.: Usn-so AH CCCP. 1963. - T. 1,
—C. 6-20.

7 Coccrop @. Kypc o6mmeit munrsuctuky. Ilep. ¢ ¢ppaniysckoro. — M.: Enuropuan YPCC, 2004. — 256 c.

% Menbaukos [.II. O Tumax ayaiusmoB s3bIKOBOro 3Haka // «HayuHble JOKIajbl BBICHUIEH LIKOJBD».
Ounonornueckue Hayku, 1971, Ne 5. — C. 54-67; AOnya3u3oB A. THIIIYHOCIMK Ha3apuscHra Kupuil. — T OLIKEeHT:
[Tapk, 2010.

% Illep6a JI.B. O TposkoM acIeKTe A3BIKOBBIX ABICHHI 1 00 SKCIIEPUMEHTE B A3BIKO3HAHMY // SI3bIKOBAs CHCTEMA M
pedeBas pestensHOCTh. — J1., 1974. — C. 24-39.

100 Jxo6con P. Jlumreuctuka m modtuka // CTPyKTypanmsM: «3a» M «IpoTuB». — M., 1975. — C. 193-229.
(http://philologos.narod.ru/classics/jakobson-1p.htm)

101 Bunorpamos B.B. K mOCTpOEHMIO TEOpHH IIO3THYECKOTO S3BIKA. YUYEHHME O CHCTEMAX PEYM JIUTEPATYPHBIX
npoussenenuii. // Co6. «Iloatukay, Bei. 3. — JI., 1927. — C. 5-25.

102 Burokyp I'.O. O A3bIKe Xy10KECTBEHHOM IUTEPAaTyphl. — M.: Beicmas mkoma. 1991.
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language, it was thought that the figurativeness comes into being because of the
words’ new semantic and syntactic interrelationship.

One of the Oriental scholars Ibn Sina, at one time, considered that «the word
expressed figuratively is a condition that subordinates the human soul»'®. «The
Arabs wrote poetry for two purposes: one of them was effecting on the man’s soul,
so to prepare to a specific direction and emotion ... and the second was to make
people marvel»!%,

The art of language is not a condition, which is taken provisionally, separated
from all other functions of the language signs, but rather a condition that assembles
all features peculiar to them and makes to serve to a single objective, that is,
«embellishing» of the speech.

About the language the Oriental scholars gave the following definitions:
«language is a complex of signs that take a certain form together with the inner
state of the speaker, all his emotions and mastery», (al-Jurjaniy), «the basis of the
language are the sounds that express each nation’s aimy», «Arabic is metaphorical
language» (Abu al-Fath ’ibn Jinniy), «The language is a structure that has social,
cultural processes and has its own signs and symbols, it grows and develop on the
basis of historical and cultural condition of the society» (’Abu Nasr al-Farabiy)'’’;
as to speech, they consider: «speech is expression of emotions and desires in the
heart of a person by means of sounds», «the ma ‘qiils (notions) and the words that
express them were called by ancient philosophers nutq and gaw! (speech and
talk)», «The inner dialogue existing in the spirit and expressing its notions is “a
word» (’Abu Nasr al-Farabiy)!%.

Choosing of words and phrases in order to express a meaning through a
perfect kalam demands high skill from the speaker. As the ways of creating a new
meaning, al-Jurjaniy shows first the methods based on figurative meaning like
majaz and kindya, secondly, the grammatical and stylistic means. These are truly
considered by al-Jurjaniy to be an endless source of originating of the author’s
style in the context of meaning.

This idea further was proved to be true by Russian linguist V.V.Vinogradov.
He, accentuating the stylistics of literary work, states that «on this direction there
appears the unity of communicative and aesthetic functions of language, i.e.
transfer of common, everyday speech elements to an art work takes place, there
appear individual styles»'®.

V.V.Vinogradov comes to an important conclusion that «the teachings about
the language of literary works as a separate branch of science are the point, result

103
104

Iknosckuit B.b. 3ameTku o mpo3e pycckux kiaccukoB. — M.: CoBerckuil nucatens. 1953.

[MemkoBckuit A.M. Jluarsuctuka. [Toatnka. Ctumictuka. M30panasie Tpy . — M.: Beicmast mxomna. 2007
105 Y6n Cuno. Llenp canbatu. — Tomkent: Fadgyp Fynom nampuéru. 1980. — B. 89.

106 The same work. — B. 101.
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108 A6y Hacp ®opobwuii. Unmnapaunr tacaugu. Tapsxumon H.Paxum. — Tomkent: «Navro‘z», 2016. — B. 23, 65.
109 Pacynos P. YMymuit Tumnrynocnuk. — TomkenT: dan Ba TexHomorusuiap Mapkasu. 2010. — B. 126.
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of joining, “clash”, uniting of stylistics, theory of poetical speech and poetics»''’.
Indeed, in the Muslim East, the teachings about the language of the literary work
was formed in the 11" century not as in the West, separated into stylistics and
poetics, but as the scholar stated, as a point of their joining, uniting.

Artistic language, naturally, also includes the problem of language aesthetics.
The problems of language aesthetics gives rise to the theory of artistic speech,
which, in turn, generates such theories as language laconism, i.e, strengthening the
meaning and narrowing the form.

The method iyjaz in the science of ma ‘ani of baldgat is aimed at strengthening
the meaning and narrowing the form. In the West in the following centuries, the
subject of this issue was deepened. L. Bloomfield (1887-1949) initiated descriptive
linguistics based on the concept of distribution. Distribution is a sum of circles
(contexts) that a particular language unit can and can not be applied in, i.e, the
features of the linguistic unit’s place, order, combination proceeding from the
location of the parts of sentence relative to each other'''. These issues were
investigated in the science of balagat. For example, a deep analysis was carried out
on different locations of the subject and predicate, the cases when they may and
may not be omitted.

The views about the presence of listener, speaker and their psychologic
balance in the speech are reflected in the science of ma ‘a@ni of the baldgat.

The necessity of adequate and complete understanding of the poetic
possibilities and peculiarities of the speech from philological viewpoint in Western
linguistics is directly connected with accurate determination of its pragmatic
features, ascertainment of the role and significance in the poetic text of existing
means participating in the art of speech, their power of influence on the speech and
the need for their elucidation created prerequisites for coming into existence of
some new fields, including linguistic poetry, linguistic rhetoric and linguistic
stylistics at the interfaces between linguistics and poetic speech!'?.

In the East the existing system of linguistic views on the study of the art and
allure of language, that is the complexity of emotional-expressive, emotive,
valunative functions based on the person's perceptions are reflected in the structure
of the science of baldgat.

Issues that involve the science of baldgat — rules and methods of expressing
the sentence by various means in order to interpret and explain the purpose are
studied in the science of bayan, the methods of structuring of the expression in
accordance with the reality and purpose — in the science of ma ‘Gni and the art of
word — in the science of badi‘. In this context, the science of baldgat may be
considered as combination of linguistic knowledge, skills and abilities related to
grammar, lexis and stylistics, complex of grammatical, lexical and stylistic factors

110 pacymos P. YMymuit Tumnrynocnuk. — TomkenT: dan Ba TexHomorusuiap Mapkasu. 2010. — B. 126.
1 The same work. — P. 113.
"2 JTunrapa A.A. JIMHITIOSTUKA, TMHTBOCTUIIMCTHKA, THHIBOPUTOPHKA. — M.: MockoBckuii muneit, 1999.
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that insures attractiveness and effectiveness of the speech and the practice of
accurate realizing of artistic speech, the science of explaining the essence of
language.

According to A. Kudelin, there were many attempts to understand the
problems of Arabs’ poetics and the art of language in a European way. As a result
of this, there occurred such cases as not understanding of the peculiarities of
Medieval Oriental poetics, stylistics, rhetoric and literary language,
misinterpretation of it, and «down turning» of the aesthetic nature of classical
Arabic poetry!'®. In fact, the science of baldgat is a set of comprehensive and
complex knowledge of the practice of language and speech artistry and its
structure, means and methods and without acquiring the science of balagat it is
difficult to realize the Arab-Muslim peoples’ poetry, prose, fiction, folklore and the
vernacular that leads to their misunderstanding.

D.V. Frolov''* shows three sources of Arabic philology. These are the Qur ‘an,
the ancient Arabic poetry and the Arabic language. The set of these sources has
determined the structure of classical Arabic philology.

At first, the components of the science of balagat were separated from each
other. In the book «Miftah al-‘ulimy, as-Sakkakiy has combined the science into a
single whole'"®. This work began to play the role of canonical standard for posterity
generations, and therefore all the scientists who lived after the as-Sakkakiy’s
period stated that they were based on the rules set by the scientist.

According to M.G. Kulieva, Yisuf as-Sakkakiy has brought this knowledge
from the «critical aesthetic aspect» to a «logical grammatical trend»''®. It should be
noted that Yisuf as-Sakkakiy developed not only the logical grammatical content
of the science of baldgat, but also insured the completeness of the science of
baldagat by including into its structure the science of badi‘, created a system of
existing views on studying the emotional-expressive, emotive, valuntative
functions of Arabic language.

The views on expressive-emotive and valuntative functions in the language
structure have been developed and improved from the earliest times in the structure
of Western and Eastern linguistic doctrines.

Western scholars call the science of balagat «rhetoric» or «stylisticsy. Of
course, they have general characteristics. If these characteristics are to make the
phrase available to serve to expressing the meaning accurately, to assimilate easily
causing an interest on the listener, the distinctive features are their constituent
parts, ways of expressing of meaning (through words, symbolic signs, gestures,

13 Kynemuu A.B. KoHuenuus KaHOHa B CPEIHEBEKOBOM apabCKOi mosTuKe. Jlucc. ... MOKT.¢umonHayk. — M.: 1984,
114 ®©ponos JI.B. Apabekas dunonorus: ' paMMaTHKa, CTHXOCIOXKEHUE, KopaHoBeaeHne. CTaTbu pasHbIX JeT. — M.
S3b1KH cTaBIHCKOM KynbTypsl. 2006.
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etc.), scope of their application and other aspects. At the same time, the Western
scholars of Arabic language, in many cases, do not differentiate the science of
balagat and hitaba (W3) that stands rather closer to preaching, and balagat is
called rhetoric. In the Western philology, there is no alternative to the science of
balagat.

The third chapter of the dissertation, «Theoretical Views on the sciene of
ma‘ant in Arab linguistics», includes the interpretation of the character of the
word being habar (,) and ‘insa’ (+L4)), investigation of the relationship between
musnad (X)) and musnad ’ilayhi (4 2x) and the ways of their expression, the
peculiarities of the method of gasr (=<3 to specify the meaning, the order of
stylistic and semantic connection in methods fas! (J—=i) and wasl (J=y), the
features of formation of the meaning in the methods ‘iyjaz (J\~)), ‘itnab (<lk)),
musawat (3)s.w) have been studied on the basis of the scientific views of the
science of balagat.

The first issue to be considered in the science of ma ‘ani is the division of
kalam into the types habar and ’'insa’. Habar (message) is a statement that tells true
or false information, which is determined by whether the information provided is
true or not. In the science of ma ‘ani the expression of the message by garinas and
objectives of the kalam according to its form are classified. For example: asking
for compassion — 2 st N o). (I need the Lord’s forgiveness).

In the science of ma ‘ani, there also considered the question of necessity of
demanded amount of words in order to be useful, that is, the words shouldn’t
exceed the necessary amount or be reduced to the level that cannot express the
meaning. This is called «al-ifsah wa al-bayan»''” (expressing clearly).

The type ’'insa’ of the kalam is defined as: «the kalam that cannot be
considered as true or false»!'s. For example: in such words as L) (Forgive.), s
(Show mercy.) it is impossible to say: «He spoke the truth» or «He lied» about the
one who told them. Later, the question of that the message could be true or false,
and this feature is not characteristic to the command was studied in the 19 century
by a Western linguist R. Jacobson'’’. He says that the imperative sentences
radically differ from declarative statements, that the message can be true or false
but the command cannot. In the science ma ‘ani the ’'insa’ in addition to the
command also includes sentences of interrogative, conjunctive and exclamatory
content.

In the science of ma ‘ani, detailed information about the bases of musnad
ilayhi and musnad and about their peculiarities are given. For example, the musnad
may be a massage, a verb, the name of a verb, al-ahdr an-nawdsih (s LAl —
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kana and the like, inna and the massages of the like), may be expresses by a
masdar (,~==) that replaces the verb and may be in such conditions as mentioned,
abrogated, clear or unclear, coming before or after and others.

In the science of ma ‘ant, the both ’insa’ with and without demand (talab) are
classified, their classifications and the sounds (/afz) used to express the proper
meaning are given in detail. When necessary their morphological aspects (the type
of the metre, jazm and nasb conditions of the verb) are also mentioned.

In the method gasr the purpose of the speaker, the condition of specificity, the
condition of the listener and the ways of specification are taken into consideration,
and in turn, they are studied in types. Scientists of balagat have also studied the
shift of sentence parts in expression of the gasr, the places of application of
negative and affirmative particles and conjunctions.

Scholars of ma ‘ani noting that the second of the two consecutively coming
phrases may be in condition, sometimes, connected (mawsil — Js=s) and
sometimes, unconnected (mafsiil — Js=is) by meaning to the previous one,
considered the methods fasl and wasl to be the most perfect. In the method of fas/
phrases cannot be linked by any lexical means. For example: <lal iy Gudd 43) 7 53 1y J&
cba ne Jee 43 [He said, «O Noah, he is not of your family. It is an unrighteous
deed» (MA 11/46, 227)]. This method is applied to the phrases united in meaning
or conformed to each other, contradictory phrases, the phrases in which the second
is firmly connected to the first.

The scholars of the science of baldgat discovered that in expressing some
meaning by means of speech, in order to interpret it properly, one of the methods
of iyjaz, ’itnab or musawat should be chosen and described their peculiarities in
details.

The fourth chapter of the dissertation is called «Description of linguistic-
poetical means the scines of baldgat». the chapter deals with the issues of
linguistic phenomena related to transfer of meaning in balagat, including lexical-
semantic and metaphorical-functional features of the transfer of meaning,
peculiarities of tashih and kinaya, study of the classification and components of
literary arts and their linguistic classification worked out by the author.

The science of bayan includes tasbih (4xs), majaz (J\a=), ’isti‘ara (3o\xis))
and kinaya (4S). In balagat according to participation of the rukns (0SU) eight
types, according to their status three types and according to the meaning seven
types of tasbhih have been developed.

«Transfer of meanings that lead to the development of lexical meanings are
mainly the transfers through metaphor, metonymy and synecdoche. These methods
are common in mixed condition (metaphorical-functional, metonymy-
synecdoche)'®. In the East, these issues are studied in the science of baldgat. The

120 TypcynoB Y., Myxrtopos XK., Paxmarymnaes 11I. Xosupru y36ex ana6uii Tumm. — TomkenT: YkuTyBun, 1990, —
b.21.
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lexical-semantic and metaphorical-functional peculiarities of the meaning
transferring have been reflected in majaz and ’isti ‘ara.

Specialists of the science of balagat, referring to the difference between the
truth and the metaphor told: «The word is used in two types. One is not changed in
consumption, but remains on its preaching basis. It is called «truth». The second is
changed in consumption. It is called a majaz (metaphor)». The scientists define the
metaphor as «one of the methods of Arabic language, the wealth of language and
the power of transferring from the boundaries of the truth to the world of
imaginationy.

When giving aesthetic quality to the speech «a system of artistic emotional-
sensitive linguistic means»'*' is an important source. The peculiarities of the
artistry and its significance in artistic literature are characterized by a number of
modern scholars'?, though it has aspects that have not been researched yet.

In the Arabic philology the artistic means are studied in the part badi‘ of the
science, while in the Western philology and through it in modern Uzbek linguistics
they are studied as «stylistic means», «a system of artistic emotional-sensitive
linguistic means» and in the field of literature as «literary arts» or «poetic artsy.
Beside, their classification is different from the classification of Oriental
philologists, that is to say in Arabic balagat the literary arts are divided into the
groups lafziy (54) and ma ‘nawiy (¢ s2), taking into account the dominant aspect
in creating an art, while the people of Ajams (not Arabians) also include the mixed
type called lafziy-ma ‘nawiy. The term lafziy refers to the arts in creating of which
the sound features are taken into consideration, and the term ma ‘nawiy refers to
those in creating of which the word meaning is taken into account. But in creating
the arts based on the sound features of words, as as-Sakkakiy states, «the lafz must
comply with the meaningy.

One of the most important factors in understanding the artistic speech is to
perform linguistic-stylistic and linguistic-poetic analysis. The basis of this analysis
are the literary arts. Medieval scholars, being well aware of this, have distinguished
the artistic means serving the form of the speech and serving the meaning, and

121 Canaepa ®. H., A6nynnaesa 111. JI. JIeKCHK-CTHIMCTHK yCYJUIADHUHT MHIJIM3 THIUIAH Y30€K THINTA TapyKUMa
Kwiii Myammonapu // Monopoii yuensiit. — Tomkent, 2016. Ne 9.5. — C. 68-71. (https://moluch.ru/archive/
113/29741/)
122 Kpauxosckuit U.10. Tloazus o onpejenennto apabekux kputukos. M36pannsie counnenus. T.2. — M.-JL., 1956.
— C. 52-63; ®unbitunckuii .M. Apabckast nurepatypa B cpeqnue Beka. Apadckas mureparypa VIII-IX Bekos. —
M.: Hayka, 1978; llundap b. fI. Obpasnas cucrema apaOckoit kinaccuueckoit smreparypsl (VI-XII BB.). — M.:
Hayxka, 1974; ®ponos /I.B. Apabdckas ¢unonorus: 'pammarika, CTUXOCIIOXKEHUE, KopaHoBeneHne. CTaTby pa3HbIX
ner. — M.: SI3pikn cnaBsiHcKOM KynbsTypsl, 2016; Kynenun A.B. CpennesexoBas apaOckas nmostuka. — M.: Hayka,
1983; Kynuesa M. Bompockl Teopun apaOCkoi jauTeparypsl Ha ocHoBe «MudTax an-ymym» Ac-Cakkaku: Jluc. ...
kaHxa. ¢umon. Hayk. — baky, 1983; 3usBupnunoBa M. Ilostuka B «Madarux an-yaym» AOy AOmymnaxa an-
Xopesmu. Atoped.muc. ... kaH.pwion.Hayk. — Tamkent, 1990; A6mymnaes U. Ilo33ust Ha apaOCkoM SI3BIKE B
Cpenueit Asun n Xopacane. X-Hauana XI 8. — Tamkent: ®an, 1984. — C. 214-215; U6parumos H.1. Ypra acp apab
xaJK anabuéru. — Tomkent: @an, 1994. X¥rxaes M. Uyctuii tupukacuna uctuopa // lllapkuryHocmuk. 2001. Ne 2. —
b 3-5; JaBnatmyp O. Mkruboc canpatu // llapkuryHociuk. — Tomkent, 2001. Ne 1. — B. 27-32.
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clearly described their essence. Nevertheless, their linguistic classification does not
exist.

In this chapter of the work, based on the classification of Western linguistics
there has been analyzed the types of literary arts common to Arabic language
according to their grammatical features. In literary works written in Arabic
alphabet, writers use the peculiarities of this writing as an example of beauty. As a
result, rules for graphic means have also been developed and included into the
classification.

CONCLUSION

1. The science of balagat emerged and developed within the Arabic language
as a result of the desire to learn the true meaning of the Qur’an after its revelation
when the Islamic religion came into existence. As a science, it is a part of
philological sciences of the Islamic sciences system. It is structured of the sciences
of ma ‘ant, bayan and badi .

2. While the Western linguistic doctrine studied the expressive-emotive and
valuntative features along with the language structure, its role in the system of
signs, functions of the language signs in the direction of structuralism,
psycholinguistics, linguistic poetics, in the East, the mentioned functional features
of language are reflected in the science of balagat in a certain extent and exactly
the linguistic means that insure the functioning and the buity are studied based on
the rules and laws of creating them and the conditions of their practical use.

3. The science of balagat has been developed as a science studying the rules
and methods of providing the meaning in phonetically, morphologically, lexically,
semantically and syntactically correctly constructed form of a kalam corresponding
with the situation.

4. ‘Abdulgahir al-Jurjaniy, as an expert of balagat, considered the language to
be a system and its components, including kalam have also theirs own systems, He
described linguistic problems of unity of the meaning and the form. Yisuf as-
Sakkakiy included in the science of balagat the science of badi‘ and ensured its
perfection, created a system of existing views on studying the set of emotional-
expressive, emotive, valuntative functions of Arabic language.

5. The correct and accurate expression of meaning is the chief issue of the
science of balaghat, and the principle of unity of the form and meaning, and the
rule of primacy of the meaning and subordination of the form to the meaning in
transmission of information are strictly observed in the science of ma ‘ani. The
science of ma ‘ani is important for the modern linguistics because it also partially
embraces issues belonging to one of the just developing branches of linguistics —
psycholinguistics, concerning the necessity of taking into account the listener’s
mental, spiritual and physical condition when the speaker expresses his purpose.
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6. The science of ma‘ani accurately and reliably elucidates in scientific
succession the means applied in creating the types of sentences according to the
purpose, questions of making sentences syntactically correct or incorrect.

7. The theories of the science of balagat concerning the bayan and badi‘ were
transferred to the language of other peoples of Islamic world. However, some of
the questions of ma’ani were essentially related to all languages, but in practice
they were closely linked to the grammatical structure and means of the Arabic
language. That is why it could not adapt itself to other languages. This condition
naturally put obstacles on the way of its complete adoption. It is clear from this
that the rules developed in the system of the science of balagat as a whole can only
serve the Arabic language. Since, the scientists have been developing special rules
for every language, while preserving the content and function of ma ‘ani.

8. In the West, there are attempts to assimilate balagat to rhetoric or stylistics.
Because in Western philology, there is no alternative to the science of balagat.
Their general characteristic is to turn an idea into the speech that serves the speaker
to express it clear, cause an interest in the audience and make it easier for
perception. The distinctive features are components, methods of expressing of
meaning (words, symbolic signs, gestures, etc.) and different spheres of application
and so on.

9. In the 19" century in Russian stylistics there had been created a doctrine of
the language of literary art works and it was considered that as a separate branch of
science it is the result of the point where stylistics, theory of poetic speech and
poetry are contiguous. In fact, in the Muslim East, the doctrine about the language
of literary art works had been created in the 11" century not divided into stylistics
and poetics, but as their joint, united point. This shows that medieval scientists
have attained significant achievements in the field of philology along with other
disciplines.

10. ‘Abdulqgahir Jurjant worked out the theories of the language system and
that the language is a form. The science of balagat reflects that the language is a
means of communication, the issues of unity of the form and the meaning,
expressing the content in a clear form, interrelation of lafz and meaning, the rule of
supremacy of meaning and the views considering that there is a psychological
balance between speaker and listener in speech.

11. The views relating to language aesthetics, artistic speech, transfer of
meaning, language laconism that are based on the doctrine about the language of
literary work are described in the science of balagat.

12. Mastering of the science of baldgat is essential for accurate and clear
understanding of the samples of folklore, belles-lettres, scientific works, the
Qur’an, as well as for creating an efficient and meaningful speech that meets the
aesthetic requirements.
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13. The science of balagat had been taught at the madrasahs of all Muslim
countries until the beginning of 19" century. Nowadays, as the result of ignorance
of the science of balagat there observed such negative consequences as the poverty
of language and non-understanding of the expressive possibilities of language,
deformity of language and crisis of signs in the 20-21™ centuries poetry. As one of
the measures against this, it is necessary to create a scientific school studying
balagat, to develop the fundamentals of the science of balagat in accordance with
Uzbek language and teach it.
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BBEJIEHUE
(aHHOTANUA AUCcepTaluu T0KTOopa HayK (DSc))

Leab ncejieoBaHusA COCTOUT B BBISIBIICHUU CBS3M A3bIKa M Hayku balagat B
KOHTEKCTE JIMHIBUCTUYECKUX B3IJISIOB B 3TOW MCIAMCKOM HayKe B IMEpPUOJ
UCJIAMCKOT'O BO3POKICHHUS.

O0bexTOM Hccile10BaHus sBIIsEeTCS Hayka balagat u e€ obmereopeTnueckue
OCHOBBI.

Hayunasi HOBH3HA MCC/IeI0BAHUSI 3aKJIFOYAETCS B CIIEYIOILIEM:

BBISIBJICHO, YTO CTPYKTYpy baldgat COCTaBISIOT Takue IJIEMEHTHI Kak lafz
(B2), kalam (»>S), ma ‘na (=), ‘ibara (3.%), hal (J=), oparop (plS), ampecar
(wbliw);

nokazaHo, 4yto lOcyd Cakkoku B cBoeM Tpyae «Mudraxy-i-yaym» BHEC B
HayKy balagat pa3nen 0 XyJ10)KECTBEHHBIX CPEJICTB, U TEM CAMBIM CO3/1aJl CUCTEMY
CYILLECTBYIOIMX JIMHIBUCTUYECKUX B3IVIAJ0OB MO M3YYEHHIO SMOLMOHAIBHO-
HKCIPECCUBHBIX, SMOTUBHBIX U BAIFOHTATUBHBIX (DYHKIIMI apaOCKOro s3bIKa;

BBISIBJIEHO, UTO B COCTaBE HayKu balagat B mepuol UCIAMCKOTO BO3POKIEHUS
TEOPETUYECKH OCMBICIMBAIIUCH TAKUE ACTIEKTHI, KaK «SI3bIK — CPEICTBO OOLICHUSY,
«EIUHCTBO (POPMBI U COAEPKAHMS B S3BIKE», «U3JIOKEHUE COJEP)KAHUS Yepes3
OIpPEAEICHHYI0 (POPMY», «CBA3b CJIOBA U CMBICIA», «HAJTUYNE IICUXOJIOIMYECKOTO
paBHOBECHsI MEXKIYy TOBOPSIIMM U  CIyLIalOIIMM B  IIPOLIECCE  pEun»,
«IPEBOCXOJICTBO CMBICIIA CIOBa», KIIEPEHOC 3HAUECHUS», «ICTETHUKA SI3BbIKAY;

Ha OCHOBE CpPAaBHUTEIbHOM THUIOJIOTMH apabCKOro M 3amagHbIX S3bIKOB
BBISIBJICHBI O0IIIME acCMeKThl HAYKU baldgat CO CTUIMCTHKON U PUTOPUKON (YETKOE
U3JI0’)KEHUE MBICIH, T[PUBJICUYCHWE BHHUMAaHHUS CIYILIAIOUIEr0, TIOHSATHOE U
HMOLIMOHAIPHOE BBIPAKEHUE MBICIIN), @ TaK)KE BBISIBICHBI UX OTIWYUTEIbHBIC
4epThl (TEOPETHUECKHUE OCHOBBI, 00BEKTHI, CIIOCOOBI BHIPAKEHUS);

JOKa3aHO, YTO PACXOXKJACHHUE MHEHUN MEXay apaOCKUMU U NEPCUACKUMHU
YUYEHBIMU MPU KIACCUPUKALMKU XYJ0KECTBEHHBIX CPEJACTB, SIBJISETCS CIIEICTBUEM
OCBOCHHMSI TEOPETUUECKUX OCHOB HayKu balagat nepCUCKUM SI3bIKOM.

Buenpenne pe3yabTaToB auccepranuu. Ha ocHOBE BBIBOJOB, MOTYYEHHBIX
B pe3yJbTaTe aHaiu3a JIMHIBUCTMUYECKUX B3IUIAJIOB B Hayke balagat B mepuon
UCJIaMCKOI'0 BO3POKIAEHMSI JOCTUTHYTO CIEAYIOLIEE:

TaKHUEe Pe3yJIbTaThl HCCIIEI0BAHUS, KAK TEOPETUYECKOE OCMBICIIEHHE BOIIPOCOB
«sA3blKa — CpPEJICTBA OOILEHUSN», «EIUHCTBA (POPMBI M COJEpKAaHUS B SA3BIKEY,
«U3JI0KEHUS COJIEP)KAHUSA dYepe3 ONpPEIEeNCHHYI0 (OpMy», «CBSI3U CJIOBa U
CMbICIa», «HAJTUYMS TICUXOJOTUYECKOTO PAaBHOBECUS MEXKAYy TOBOPSIIUM U
CIIyLIalOIIUM B IPOLIECCE PEUM», «IIPEBOCXOJICTBA CMBICIA CIIOBA», «IIEPEHOCA
3HAYCHHS», «ICTETUKU SA3bIKa», HCKYCCHOTO COCTaBJICHHS TOYHBIX M TPOTaTeIbHBIX
(¢pa3 uUCHONB30BaHbl MPU ONPEAEIECHUU ICTETUUYECKUX M SKCIPECCHUBHBIX
OCOOCHHOCTEH B SI3bIKE MPOW3BEACHUN BBIJAIOUINXCA MO3TOB Anmmiepa HaBou u
3axupuaauna Myxammena babypa B pamke HayyHoro npoekrta (2012-2014) A-1-
051 na Temy: «@opMUpPOBaHUE Y MOJOJEKHU 3J0POBOM yOEKIEHHOCTH Ha OCHOBE
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aHaiM3a MpoOJeM HCIAMOBEIAEHUS U CUCTEMHOIO H3Y4YEHUS IEPBOMCTOYHHUKOB
PENMIMO3HO-IIPOCBETUTENBCKOTO Hacienus npeakoB», (CrpaBka Ne 05-262
Mexnynaponnoii Mcnamckoit akagemuu Y30ekuctana ot 3 wutons 2018 roma).
Pe3ynpTaT nan BO3MOXHOCTh TOYHOM OLIEHKM BKJIaJla HAYYHOrO TpyJa YyYEHOIO
CpelHEeBEeKOBOM xope3Mckoil mkosbl A0y fkyba FHOcyda Cakkoku «Mudraxy-i-
yIyM», KOTOpbI o0Ooratusi apceHand BBIPA3UTENbHBIX CPEACTB  S3bIKA
MPOU3BEICHUN Y30EKCKUX YUEHBIX;

BBIBOJIBI 110 OINPENEIECHUIO cojepkKanus noustuil lafz (BY), kalam (p2X),
ma ‘na (=), ‘ibara (3_ke), hal (J=), oparop (plSi), agpecar (—hblis), KoTOpBHIE
COCTABJISIIOT CTPYKTYPY CHCTeMBbI balagat, crmocoOOB TPHUMEHCHHS JIaHHBIX
TEPMUHOB MCIOJIb30BaHbI IIPU OMNPEJEICHUN 3HAYECHUN TE€OJIOIMYECKUX TEPMUHOB
B paMKe npukiaaHoro npoekra (2015-2017) na temy: «Co3nanue 3HIMKIONEIUN
PENMTHOBETYECKUX TEPMHUHOB, HAMpPaBICHHONW Ha (HOPMHPOBAHHE Y MOJIOICKHU
3JI0pPOBOI'0 MUPOBO33PEHUS U YKPEIUIEHUE UX JTyXOBHO-ITPOCBETUTEIBCKUX OCHOBY
(CnpaBka Ne 05-262 Mexnaynaponnoit Mcnamckoit akagemun Y30ekucrtana ot 3
utosist 2018 roma). B pesynpraTe 3TOrO MOJIOABIE HCCIEAOBATENN Yy3HAIU
MPUHIUIIBI UCTIOIB30BAHUS HAYYHBIX TEPMUHOB YUEHBIMU-UCIAMOBEIAMU;

BBIBOJbl  OTHOCUTEJIBHO  M3YYEHHUS  TEOPETHUECKUX  MOJIOKEHUH U
HMOIIMOHANIHO-?KCIIPECCUBHBIX, HAMOTHBHBIX W  BaJIOHTATUBHBIX (YHKUUN
apa0Ockoro si3plka B Tpyjae yudeHoro xope3mckoi mkoibl FOcyda Cakkxoku (XII
BeK) «Mudraxy-n-yaym» HCIONb30BaHbl MPU BBISBICHUUA JTAloOB pPa3BUTHUSA
XYJI0’)KECTBEHHBIX CPEICTB Hayku balagat B paMke (yHIAMEHTAIBHOTO MPOEKTA
®-1-139 «Ucropuss nutepaTypbl HapoaoB BocToka W THUIOJIOTHUS KAHPOB)
(CrmpaBka Ne ®TK-0313/29 KoopauHaIlMOHHOTO KOMHUTETA MO PA3BUTHIO HAYKU U
texHosnorud ot 11 suBapst 2017 ronma). B pe3ynbrate, Takue AUCUUILIAHBI, Kak
«Mctopuss BOCTOYHOM JuTeparypsl», «Teopus mauTepatypsl» o0OOraiieHbl
CBEJCHUSMU IO Pa3BUTUIO JIUTEPATypbl U HMCKYCCTBA, YCOBEPIIEHCTBOBAHO HX
COJIep KaHUE;

pe3ynbTaTbl M BBIBOJABL, IOJYYEHHbIE B XOJ€ HCCIEIOBAaHUSA POJIH
MPOU3BEJCHUN YCTHOTO HApOAHOTO TBOPYECTBA M PYKOMHUCHBIX 3K3EMIUISIPOB
TpynoB «Tanxucy-n-Mudrax» [xenanernuna Ka3BuHHM, HCNOIB30BaHbI B
opranuzanuu dkcno3unuii  «Donbkiaop» U «Jluteparypa CpelHEBEKOBBY,
MPOBEJICHHBIX B TOCYJapCTBEHHOM My3ee JHTeparypbl Y30eKucTaHa BO
ucnioninenue Ilocranosnenus Kabunera MunuctpoB PecniyOnuku Y30ekucran 3a
Ne 292 ot 18 mas 2017 roma (CmpaBka No 3/1255-1841 Axamemun Hayk
Pecniy6nuku Y36ekuctan ot 14 centsiops 2017 rona). B pesynbrare, JOCTUTHYTO
o0OoraimieHre MY3€HHBIX OKCIHO3UIMH  CaMbIMU  TOCJIEIHUMH  HAyYHBIMU
HOBIIECTBAMU ¥ HWHHOBAllMOHHBIMHM B3TJIAJIaMU, OCOOCHHO, BOCIHTAHHE B
MOJIOJIEKU UYYyBCTBA CaMOCO3HAaHHWA, MPOOYXKICHHE Yy MOJIOJEKH UyBCTBA
HallMOHAJIBHOW T'OPIOCTH;

CBEIEHUS O INPUYMHE pACXOXKIEHUS MHEHMH Mexay apaObCKuMu U
NEPCUJICKUMU YYEHBIMU MpH KiIacCU(PUKAIMU XYHOKECTBEHHBIX CPEICTB, 00
OCBOCHHMM TEOPETUUYECKUX OCHOB HAYKH baldgat mepCUACKUM SI3bIKOM, a TaKkKe
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uctounnkn «Tamxucy-n-Mudrax» u «lllapxy Tanxucu-n-Mudrax» o Hayke
baldgat, cBenenusi, oTpaxkaromue pa3Butue Hayku balagat B Llentpanbnoit A3zum,
WCIIOJB30BaHbl TPU BBISIBICHUU (DAKTOPOB TMOJbEMA HAa HOBBIA YPOBEHb
XYJ10°KECTBEHHBIX CpEIICTB KJIACCUYECKON JUTEPATYPHI B pamke
bynaameHTanbHOro HayyHoro npoekra @1-OA-0-55746 na temy: «MccnenoBanue
JUTEPATYPHBIX PYKOMUCHBIX NaMATHUKOB HapoaoB [lenTpanbHoii Azum. COop
apXuBa MOATOB U Nucarenell Y30ekucTaHa, MX Hay4yHOe TOJKOBAHHUE U TIOJITOTOBKA
K II€4aTh» BBINOJHEHHOr0 B [OCyZapCTBEHHOM My3€€ JIMTEPATYpPbl HMEHU
Amumepa Haom (CnpaBka Ne ®TK-0313/29 KoopamHalMOHHOTO KOMHUTETA
pa3BuTHs Hayku W TexHomormii mnpu Kabunere MunuctpoB PecnyOnmku
V36ekucran ot 11 suBaps 2017 roma). B pesynbTaTe co3gaHbl BO3MOKHOCTHU
TOYHOM OIICHKHM BKJIaJa YYEHBIX HAyKu baldgat B MPaKTUYECKOE M TEOPETHUECKOE
pa3BUTHE S3bIKOB U JIMTEPATYp HApOa0B BocToka, U3ydyeHUE UX HAYyYHBIX TPYJIOB
«Tanxucy-n-Mudrax», «Tanxucy Mudraxu-n-ymym» u «lllapxy Tanxucy;

C LENbI0 OCBELIECHUs BIMAHMS Hayku balagat Ha TBOPYECTBO IIO3TOB-
MBICIIUTENIEN KJIACCMUECKOW Y30€KCKOW JIuTepaTypbl W €€ mpomnaraijibl B LHUKIIE
panuonepenayd «HaBouit Max3aHu» paavokaHaia «TamkeHT» Ipu
['ocy1apcTBEHHOM YHUTapHOM MPEINPUATHU TenepaguokaHana «TamkeHT
HanuonanbHoOM TenepaaMokoMiaHuyd Y30ekucTaHa ObUIO mepenaHo B ddup
UHTEPBBIO Ha TeMy «lcronb3oBaHre UCKyccTBa «TamoOux» B TBopuecTBe HaBou»
(CrpaBka Tenepaguokanana «TamkeHT» TpU TOCYAAPCTBEHHOM YHHUTAPHOM
NPEANPUATAA HAITMOHAIBHOUN TelepaiuokoMnannu ¥Y30ekucTtana 3a Ne 03-222 or
29 nexabpsa 2016 roma). OmyOnrKOBaHHBIE MAaTEPUANIBl CBUIECTEILCTBYIOT O TOM,
4TO Hayka balagat 3aHMMaeT Ba)XHOE MECTO B Pa3BUTHH XYJA0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA.

Ctpykrypa m 00béM auccepranum. Jluccepraiusi COCTOUT W3 BBEJICHUS,
YeThIpEX TJIaB, 3aKJIOUEHHUS W CIMCKAa HCIIOJIIb30BAaHHON juTepatypsl. O0beM
aucceprauuu coctapisieT 250 cTpaHu.
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